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Notes, Cautions, and Warnings

NOTE

A NOTE indicates important information that helps you make better use of your computer.

CAUTION

A CAUTION indicates potential damage to hardware or loss of data if instructions are not followed.

DANGER

A DANGER indicates a potential for property damage, personal injury, or death.

____________________

Information in this document is subject to change without notice.

© 2010 Dell Inc. All rights reserved.

Reproduction of these materials in any manner whatsoever without the written permission of Dell Inc. is strictly forbidden.

Trademarks used in this text: Dell, the DELL logo, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, Latitude, PowerEdge, PowerVault, PowerApp, 

PowerConnect, and Dell OpenManage are trademarks of Dell Inc.; Intel, Pentium, and Celeron are registered trademarks of Intel Corporation in 

the U.S. and other countries; Microsoft, Windows, Windows Server, MS-DOS and Windows Vista are either trademarks or registered trademarks of 

Microsoft Corporation in the United States and/or other countries.

Other trademarks and trade names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks and names or their products. 

Dell Inc. disclaims any proprietary interest in trademarks and trade names other than its own.

Regulatory Model Codes: FCX624-E, FCX624-I, FCX624S, FCX648-E, FCX648-I, FCX648S
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Introduction
This guide provides instructions for unpacking, installing, and setting up the following PowerConnect™ B-Series FCX 
models:

• The B-FCX624 switch has twenty four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo 1 Gbps ports. The front 
panel has a slot for an optional four-port 1GbE SFP module (works as Combo port) or four-port 10 Gbps SFP+ 
module. On the rear panel a removable fan tray provides a cooling airflow from the front to the rear of the 
device. Two rear-panel power supply receptacles accommodate up to two power supply units that also support a 
front-to-rear cooling airflow. 

• The B-FCX624-E switch has twenty four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo 1 Gbps ports. The 
front panel has a slot for an optional four-port 1GbE SFP module (works as Combo port) or four-port 10 Gbps 
SFP+ module. On the rear panel a removable fan tray provides a cooling airflow from the front to the rear of the 
device. Two rear-panel power supply receptacles accommodate up to two power supply units that also support a 
front-to-rear cooling airflow. 

• The B-FCX624-I switch has twenty four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo 1 Gbps ports. The front 
panel has a slot for an optional four-port 1GbE SFP module (works as Combo port) or four-port 10 Gbps SFP+ 
module. On the rear panel a removable fan tray provides a cooling airflow from the rear to the front of the 
device. Two rear-panel power supply receptacles accommodate up to two power supply units that also support a 
rear-to-front cooling airflow. 

• The B-FCX624-S stackable switch has twenty 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo ports, which 
include four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports and four 100/1000 Mbps SFP ports.Two rear-panel power supply 
receptacles allow for up to two power supply units. Two dedicated 16 GbE CX4 ports on the rear panel allow 
stacking for up to eight units. The front panel also has a module slot for an optional two-port 10 Gbps XFP 
module.

• The B-FCX648 switch has forty four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo 1 Gbps ports. The front 
panel has a slot for an optional four-port 1GbE SFP module (works as Combo port) or four-port 10 Gbps SFP+ 
module. On the rear panel a removable fan tray provides a cooling airflow from the front to the rear of the 
device. Two rear-panel power supply receptacles accommodate up to two power supply units that also support a 
front-to-rear cooling airflow.
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• The B-FCX648-E switch has forty four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo 1 Gbps ports.The front 
panel has a slot for an optional four-port 1GbE SFP module (works as Combo port) or four-port 10 Gbps SFP+ 
module. On the rear panel a removable fan tray provides a cooling airflow from the front to the rear of the 
device. Two rear-panel power supply receptacles accommodate up to two power supply units that also support a 
front-to-rear cooling airflow.

• The B-FCX648-I switch has forty four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo 1 Gbps ports.The front 
panel has a slot for an optional four-port 1GbE SFP module, (works as Combo port) or four-port 10 Gbps SFP+ 
module. On the rear panel a removable fan tray provides a cooling airflow from the rear to the front of the 
device. Two rear-panel power supply receptacles accommodate up to two power supply units that also support a 
rear-to-front cooling airflow.

• The B-FCX648-S stackable switch has forty four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports plus four Combo ports, which 
include four 10/100/1000 Mbps RJ45 ports and four 100/1000 Mbps SFP ports. Two rear-panel power supply 
receptacles allow for up to two power supply units. Two dedicated 16 Gbps Ethernet CX4 ports on the rear panel 
allow stacking for up to eight units. The front panel also has a module slot for an optional two-port 10 Gbps 
Ethernet XFP module.

NOTE

All B-Series FCX models support Layer 2 and Enterprise Layer 3 protocols (RIP, OSPF, PIM). FCX models can be ordered 
from the factory as -ADV (Advanced Layer 3) models, which adds support for the Layer 3 BGP routing protocol.

Please note the following when installing B-Series FCX devices:

• Each model can be installed on a desktop or standard 19-inch. equipment rack.

• The basic configuration steps required to set up the PowerConnect™ B-FCX Series are listed in this guide. For 
detailed installation, configuration, and operating instructions, refer to the appropriate hardware installation 
guide for this product.

• For the B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I devices, be sure that the airflow direction of the 
power supply unit matches that of the installed resilient quad-fan tray. The power supplies and fan trays are 
clearly labeled with either a green arrow with an “E”, or an orange arrow with an “I” as shown in the following 
table.

Device Label on required power supply Label on required fan tray

B-FCX624-E and 

B-FCX648-E

B-FCX624-I and 

B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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Features
The following describes important control and installation features of the B-FCX Series products.

B-FCX interface connections 
Each device front panel includes the following interface connections:

• Serial management interface (the DB9 port labeled Console)

The serial management interface allows you to configure and manage the device using a third-party terminal 
emulation application on a directly-connected PC. A straight-through EIA or TIA DB9 serial cable (M or F) ships 
with the device. The serial management interface (the DB9 Console port) is located in the left corner of the front 
panel.

• Out-of-band RJ45 management Interface

The out-of-band RJ45 management interface enables you to configure and manage the device using a 
third-party terminal emulation application on a directly-connected PC.

Network interfaces, ports, and modules

Refer to your hardware installation guide for a description of network interfaces, ports, optional interface modules, 
and cable specifications for each B-FCX model.

Slot designations
The following table lists the slot designations for PowerConnect™ B-FCX models.

TABLE 1 Stack unit slots for B-FCX stackable devices

Device Slot 1 Slot 2 Slot 3

B-FCX624S 24 10/100/1000 Mbps ports plus 4 Combo 

ports (RJ45 ports 1-4, or SFP ports 1F-4F)

16 Gbps uplink port on 

rear panel

Two 10 Gbps ports 

on front panel

B-FCX648S 44 10/100/1000 Mbps ports plus 4 Combo 

ports (RJ45 ports 1-4, or SFP ports 1F-4F)

Two 16 Gbps ports on rear 

panel, or two Gbps XFP 

ports (optional module on 

front panel)

Two 10 Gbps ports 

on front panel

B-FCX624-E and 

B-FCX624-I 

devices with 

optional four-port 

1 Gbps SFP 

module

24 10/100/1000 Mbps RJ45 ports, plus 

4-port 1 Gbps SFP module (optional) 

combined with the first four 10/100/1000 

Mbps RJ45 copper ports (acting as a 

Combo port). 

N/A Two 10 Gbps ports 

on front panel 

(optional module)

B-FCX648-E and 

B-FCX648-I 

devices with 

optional four-port 

1 Gbps SFP 

module

48 10/100/1000 Mbps RJ45 ports, plus 

4-port 1 Gbps SFP module (optional) 

combined with the first four 10/100/1000 

Mbps RJ45 copper ports (acting as a 

Combo port). 

N/A Two 10 Gbps ports 

on front panel 

(optional module)
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Power supplies
Each B-FCX device has two power receptacles on the rear panel. Each device ships with one power supply installed. 
B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, B-FCX648-E, B-FCX624-I, and B-FCX648-I devices use a 210W PSU

Each power supply has one standard power receptacle for the AC power cable, and AC and DC status LEDs for easy 
monitoring and troubleshooting.

A secondary power supply can be installed to provide backup power in case of a failure and for load-balancing when 
both power supplies are operational.Load-balancing gives the power supplies a longer life span. The 210W PSU is 
hot-swappable.

FIGURE 1 B-FCX624S and B-FCX648S AC power supply receptacle

FIGURE 2 B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I AC power supply receptacle

B-FCX624-E and 

B-FCX624-I 

devices with 

optional four-port 

10 Gbps SFP+ 

module

24 10/100/1000 Mbps RJ45 ports 4-port 10 Gbps SFP+ 

module (optional) on front 

panel

N/A

B-FCX648-E and 

B-FCX648-I 

devices with 

optional four-port 

10 Gbps SFP+ 

module

44 10/100/1000 Mbps ports on front 

panel

4-port 10 Gbps SFP+ 

module (optional) on front 

panel

N/A

1 AC power receptacle

1 AC power receptacle

TABLE 1 Stack unit slots for B-FCX stackable devices (Continued)

Device Slot 1 Slot 2 Slot 3

1

1
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Power supply unit operation

When only one PSU is installed, both “AC OK” and “DC OK” LEDs on the installed PSU must be green for the B-FCX 
device to function normally.

When two PSUs are installed, both “AC OK” and “DC OK” LEDs for one of the installed PSUs must be green for the 
B-FCX device to function normally.

Items required for installation
This document describes how to set up the PowerConnect™ B series FCX devices and mount them into standard 
19-inch equipment racks. This section describes items shipped with the PowerConnect B-FCX Series and items you 
will need for installation.

Items shipped with units
The following items are shipped:

• B-FCX device

• 115V AC power cable (for AC sourced devices)

• B-FCX-S devices ship with a .5M CX-4 stacking cable

• Straight-through EIA or TIA DB-9 serial cable (F/F)

• Rack mount kit

• Warranty card

• Rubber feet

• Getting Started Guide

• Web pointer card for software images and user documentation (including this guide).

Items that you must provide
• Assembled equipment rack

• Standard #12-24 pan-head screws for mounting the chassis to equipment racks

• #2 Phillips-head screwdriver

• A large flat-blade screwdriver

• An ESD wrist strap with a plug for connection to the ESD connector on the chassis

To manage the system, you need a management station, such as a PC running a terminal emulation application. 
Connect the management station to the Console serial port on the switch.

Use the serial connection to perform basic configuration tasks, including assigning an IP address and network mask 
to the system. This information is required to manage the system using B-FCX management interfaces or using the 
CLI through Telnet.
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Unpacking the B-FCX device
The B-FCX device ships with several items. Review the items listed under “Items shipped with units” on page 7, and 
verify the contents. If any items are missing, contact the place of purchase.

Remove your B-FCX device from the shipping carton. Save the shipping carton and packing materials in case you 
need to move or ship the device at a later time.

Installation tasks
Follow the steps listed in Table 2 to install your device. Details for each of these steps are provided on the pages 
indicated.

Site planning and safety guidelines
The following steps and safety precautions are required to ensure correct installation and operation.

Preparing the installation site
Follow these steps to ensure your site is ready for installation.

Cabling infrastructure

Ensure that the proper cabling is installed in the site. For information on cabling, see your hardware installation 
guide.

TABLE 2 Installation tasks

Task 

Number

Task Where to Find More Information

1 Ensure that the physical environment that will host the 

device has the proper cabling and ventilation. 

“Preparing the installation site” on page 8

2 Install any required optional modules into the switch. Refer to your B-FCX hardware installation 

Guide.

3 Install the Dell device on a desktop, in an equipment rack. “Installing the device” on page 11

4 Once the device is physically installed, plug the device into 

a nearby power source that adheres to the regulatory 

requirements outlined in this manual.  

“Powering on the system” on page 16

5 Attach a terminal or PC to the Dell device. This will enable 

you to configure the device through the Command Line 

Interface (CLI). 

“Attaching a PC or terminal” on page 16

6 No default password is assigned to the CLI.  For additional 

access security, assign a password.

“Assigning permanent passwords” on 

page 17

7 Before attaching equipment to the device, you need to 

configure an interface IP address to the subnet on which it 

will be located.  Initial IP address configuration is 

performed using the CLI with a direct serial connection.  

Subsequent IP address configuration can be performed 

using the Web management interface.  

“Configuring IP addresses” on page 19
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Installation location

Before installing the device, plan its location and orientation relative to other devices and equipment. Switches can 
be mounted in a standard 19-inch equipment rack that meets EIA-310D standards, or on a flat surface. Be sure to 
follow the guidelines below when choosing a location.

The site should meet the following requirements:

• Maintain temperatures within 0 to 40οC (32 to 104οF) and humidity levels within 5% to 95%, non-condensing.

• Allow a minimum of 7.62 cm (3 in.) of space between the sides and the back of the device and walls or other 
obstructions for proper air flow.

• Allow at least 3 in. of space at the front and back of the device for the twisted-pair, fiber-optic, and power 
cabling.

• Be accessible for installing, cabling and maintaining the devices.

• Allow the status LEDs to be clearly visible.

• Allow for twisted-pair cable to be always routed away from power lines, fluorescent lighting fixtures and other 
sources of electrical interference, such as radios and transmitters.

• Allow for the unit to be connected to a separate grounded power outlet that provides 110 to 240 VAC, 50 to 60 
Hz, is within 2 m (6.6 feet) of each device and is powered from an independent circuit breaker. As with any 
equipment, a filter or surge suppressor is recommended.

General precautions

CAUTION

All fiber-optic interfaces use Class 1 lasers.

CAUTION

Do not install the device in an environment where the operating ambient temperature might 

exceed 40
ο C (104ο F).

CAUTION

Make sure the air flow around the front and sides of the device is not restricted.

CAUTION

Never leave tools inside the device.
PowerConnect B-Series FCX/FCXS Getting Started Guide 9 
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Lifting precautions

CAUTION

Make sure the rack or cabinet housing the device is adequately secured to prevent it from 

becoming unstable or falling over. 

Power precautions

CAUTION

Use a separate branch circuit for each AC power cord, which provides redundancy in case 

one of the circuits fails.

CAUTION

To avoid high voltage shock, do not open the device while the power is on.

CAUTION

Ensure that the device does not overload the power circuits, wiring, and over-current 

protection. To determine the possibility of overloading the supply circuits, add the ampere 

(amp) ratings of all devices installed on the same circuit as the device. Compare this total 

with the rating limit for the circuit. The maximum ampere ratings are usually printed on the 

devices near the input power connectors.

CAUTION

Disconnect the power cord from all power sources to completely remove power from the 

device. 

CAUTION

If the installation requires a different power cord than the one supplied with the device, make 

sure you use a power cord displaying the mark of the safety agency that defines the 

regulations for power cords in your country. The mark is your assurance that the power cord 

can be used safely with the device.
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Installing the device
You can install Dell devices on a desktop or in an equipment rack.

CAUTION

Make sure the rack or cabinet housing the device is adequately secured to prevent it from 

becoming unstable or falling over. 

Desktop installation

FIGURE 3 Attaching the adhesive feet

1. Attach the four adhesive feet to the bottom of the first switch.

2. Set the device on a flat desktop, table, or shelf near an AC power source. Make sure that adequate ventilation is 
provided for the system. A 7.62 cm (3 in.) clearance is recommended on each side.

3. If installing a single switch only, refer to “Powering on the system” on page 16.

4. If installing multiple switches, attach the adhesive feet to each one. Place each device squarely on top of the 
one below, in any order.

Rack mount installation

NOTE

You need a #2 Phillips screwdriver for installation.

Before mounting the switch in a rack, pay particular attention to the following factors:

• Temperature: Since the temperature within a rack assembly may be higher than the ambient room temperature, 
check that the rack-environment temperature is within the specified operating temperature range. (Refer to 
Table 3 and Table 4 following.
PowerConnect B-Series FCX/FCXS Getting Started Guide 11 
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• Mechanical loading: Do not place any equipment on top of a rack-mounted unit.

• Circuit overloading: Be sure that the supply circuit to the rack assembly is not overloaded.

• Grounding: Rack-mounted equipment should be properly grounded. Particular attention should be given to 
supply connections other than direct connections to the mains. 

Use the following steps to mount devices in rack.

1. Remove the rack mount kit from the shipping carton. The kit contains two L-shaped mounting brackets and 
mounting screws.

2. Attach the mounting brackets to the sides of the device as illustrated in Figure 4 and Figure 5.

NOTE

B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I device brackets are mounted using three screws, as shown in 
Figure 5.

FIGURE 4 Attaching the Brackets for B-FCX624S and B-FCX648S devices

TABLE 3 Operating environment

Operating Temperature Relative Humidity Operating Altitude

0° – 40° C (32° – 104° F) 5 to 95%, @ 40° C (104.9°F), non-condensing 0 – 3000 meters (10,000 feet)

TABLE 4 Storage environment specifications

Storage Temperature Storage Humidity Storage Altitude

40° to 70° C
(-40° to 158° F)

95% maximum, 

non-condensing

3,000 meter (10,000 feet) 

maximum
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FIGURE 5 Attaching the brackets for B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I devices

3. Attach the device in the rack as illustrated in Figure 6.

FIGURE 6 Installing the device in a rack

4. If installing a single switch only, proceed to “Powering on the system” on page 16.

5. If installing multiple switches, mount them in the rack, one below the other, in any order.

Connecting devices in a stack

B-FCX624S and B-FCX648S devices

Figure 7 on page 14 shows how the stack cables are connected between switches in a stack. The connection is 
based on 10G/16G Gigabit Ethernet using CX4 cables. B-FCX devices support linear and ring stack topologies, and 
can also operate as standalone devices.

In a linear stack topology there is a single stack cable connection between each switch that carries two-way 
communications across the stack. In ring stack topology, an extra cable is connected between the top and bottom 
switches forming a “ring” or “closed-loop.” The closed-loop cable provides a redundant path for the stack link, so if 
one link fails, stack communications can be maintained. Figure 7 on page 14 illustrates a ring-topology stacking 
configuration.

You can form a stack containing up to eight B-FCX units. To connect switches in a stack, perform the following steps:
PowerConnect B-Series FCX/FCXS Getting Started Guide 13 
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1. Plug one end of a stack cable into one of the stacking ports of the top unit.

2. Plug the other end of the stack cable into one of the stacking ports of the next unit.

3. Repeat steps 1 and 2 for each unit in the stack. Form a simple chain starting with a stacking port on the top unit 
and ending at a stacking port on the bottom unit (stacking up to eight units). 

4. (Optional) To form a ring stack topology, plug one end of a stack cable into the remaining stacking port on the 
bottom unit and the other end into the remaining stacking port on the top unit (refer to the following figure).

FIGURE 7 Connecting switches in a linear (top) and ring (bottom) topology stack

5. One device in the stack will operate as the Active Controller, one will operate as Standby Controller, with the rest 
of the units operating as stack members. For information about how to configure your stack, see the FastIron 
Configuration Guide.
14 PowerConnect B-Series FCX/FCXS Getting Started Guide
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B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I devices

Figure 8 and Figure 9 show how cables are connected between B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and 
B-FCX648-I devices in a stack. The connection is based on 10 Gbps SFP+ using LC-LC MM Fiber cables. These 
devices support linear and ring stack topologies with the optional SFP+ modules installed, and can also operate in 
standalone mode.

FIGURE 8 Connecting B-FCX624-E and B-FCX648-E devices in a linear stack topology

FIGURE 9 Connecting B-FCX624-E and B-FCX648-E devices in a ring stack topology

NOTE

B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I devices must have a 4-port 10 Gbps SFP+ module (optional) 
installed to operate in a stack.

You can also create a stack containing B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I devices and another 
B-FCX device, such as a B-FCX624S or B-FCX648S. Devices in the stack connect using the same type of 10 Gbps 
links as shown in Figure 8 and Figure 9. Using devices in this type of mixed stack requires you to reconfigure the 
default stacking ports on the other B-FCX device. For more information, see the B-FCX configuration guide.

You can form a stack containing up to eight B-FCX units. To connect switches in a stack, perform the following steps:

1. Plug one end of an LC-LC MM Fiber cable into one of the SFP+ stacking ports of the top unit.

2. Plug the other end of the cable into one of the stacking ports of the next unit.

3. Repeat steps 1 and 2 for each unit in the stack. Form a simple chain starting with a stacking port on the top unit 
and ending at a stacking port on the bottom unit (stacking up to eight units). See Figure 8
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4. (Optional) To form a ring stack topology, plug one end of an LC-LC MM Fiber cable into the remaining stacking 
port on the bottom unit and the other end into the remaining stacking port on the top unit. See Figure 9.

Powering on the system
After you complete the physical installation, you can power on the system.

1. Remove the power cable from the shipping package.

2. Attach the AC power cable to the AC connector on the rear panel.

3. Insert the power cable plug into a 115V, 120V, or 240V outlet.

NOTE

To turn the system off, simply unplug the power cable or cables.

NOTE

The socket should be installed near the equipment and should be easily accessible.

NOTE

If the outlet is not rated 115/120V, stop and get the appropriate cable for the outlet.

Attaching a PC or terminal
To assign an IP address, you must have access to the Command Line Interface (CLI). The CLI is a text-based 
interface that can be accessed through a direct serial connection to the device and through Telnet connections. The 
CLI is described in detail in your B-FCX configuration guide.

Access the CLI by attaching a serial cable to the Console port. After you assign an IP address, you can access the 
system through Telnet or B-FCX management interfaces.

Use the following steps to attach a management station to the serial port.

1. Connect a PC or terminal to the serial port of the system using a straight-through cable. The serial port has a 
male DB-9 connector. See Figure 10.

NOTE

You need to run a terminal emulation program on the PC.

2. Launch the terminal emulation program and set the following session parameters:

• Baud:  9600 bps

• Data bits:  8

• Parity:  None

• Stop bits:  1

• Flow control:  None

The EIA or TIA 232 serial communication port serves as a connection point for management by a PC. Dell devices 
come with a standard male DB-9 connector, shown in Figure 10.
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FIGURE 10 Serial Port (DB-9 DTE) Pin-Out

Most PC serial ports also require a cable with a female DB-9 connector. Terminal connections will vary, requiring a 
DB-9, male or female. Serial cable options between a an FCX\FCXS device and a PC or terminal are shown in 
Table 5.

NOTE

As indicated in Table 5, some of the wires should not be connected.

Assigning permanent passwords
By default, the CLI is not protected by passwords. To secure CLI access, Dell strongly recommends assigning 
passwords. See your B-FCX configuration guide.

NOTE

You cannot assign a password using the Web management interface. You can assign passwords using The B-FCX 
management interface if an enable password for a Super User has been configured on the device.

The CLI contains the following access levels:

• User EXEC – The level you enter when you first start a CLI session. At this level, you can view some system 
information but you cannot configure system or port parameters. 

• Privileged EXEC – This level is also called the Enable level and can be secured by a password. You can perform 
tasks such as manage files on the flash module, save the system configuration to flash, and clear caches at this 
level. 

• CONFIG – The configuration level. This level lets you configure the system IP address and configure switching 
and routing features. To access the CONFIG mode, you must already be logged into the Privileged level of the 
EXEC mode.

You can set the following levels of Enable passwords:

• Super User – Allows complete read-and-write access to the system. This is generally for system administrators 
and is the only password level that allows you to configure passwords.

TABLE 5 Serial cable wiring

Switch 9-Pin Serial Port Null Modem PC 9-Pin DTE Port

2 TXD (transmit data) ----------------------------> 2 RXD (receive data)

3 RXD (receive data) <---------------------------- 3 TXD (transmit data)

5 SGND (signal ground) <--------------------------> 5 SGND (signal 

ground)

No other pins are used.

6 9

1 5
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NOTE

You must set a super user password before you can set other types of passwords.

• Port Configuration – Allows read-and-write access for specific ports but not for global (system-wide) parameters.

• Read Only – Allows access to the Privileged EXEC mode and CONFIG mode but only with read access.

Setting passwords
1. At the opening CLI prompt, enter the following command to change to the Privileged level of the EXEC mode:

FCX648 Switch> enable

2. Access the CONFIG level of the CLI by entering the following command:

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Enter the following command to set the super user password:

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

NOTE

You must set the super user password before you can set other types of passwords. 

4. Enter the following commands to set the port configuration and read-only passwords:

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

NOTE

If you forget your super user password, refer to “Recovering from a lost password” on page 18.

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

Passwords can be up to 32 characters long.

Recovering from a lost password
By default, the CLI does not require passwords. However, if someone has configured a password for the device but 
the password has been lost, you can regain super user access to the device using the following procedure. 

NOTE

Recovery from a lost password requires direct access to the serial port and a system reset.

Use the following procedure to recover from a lost password.

1. Start a CLI session over the serial interface to the Dell device.

2. Reboot the device.

3. While the system is booting, before the initial system prompt appears, enter b to enter the boot monitor mode.

4. Enter no password at the prompt. (You cannot abbreviate this command.)

5. Enter boot system flash primary at the prompt. This command causes the device to bypass the system password 
check.

After the console prompt reappears, assign a new password.
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Configuring IP addresses
You must configure at least one IP address using the serial connection to the CLI before you can manage the system 
using the other management interfaces.

B-FCX devices support both classical IP network masks (Class A, B, and C subnet masks, and so on) and Classless 
Interdomain Routing (CIDR) network prefix masks. 

• To enter a classical network mask, enter the mask in IP address format. For example, enter 
“209.157.22.99 255.255.255.0” for an IP address with a Class-C subnet mask.

• To enter a prefix number for a network mask, enter a forward slash ( /) and the number of bits in the mask 
immediately after the IP address. For example, enter “209.157.22.99/24” for an IP address that has a network 
mask with 24 significant (“mask”) bits.

By default, the CLI displays network masks in classical IP address format (example: 255.255.255.0). You can 
change the display to the prefix format. See your B-FCX configuration guide.

Devices running Layer 2 software
Use the following procedure to configure an IP Address on a device running Layer 2 software.

1. At the opening CLI prompt, enter enable.

FCX648 Switch> enable

2. Enter the following command at the Privileged EXEC level prompt (for example, FCX624 Switch#), then press 
Enter. This command erases the factory test configuration if still present:

FCX648 Switch# erase startup-config

CAUTION

Use the erase startup-config command only for new systems. If you enter this command on a 

system you have already configured, the command erases the configuration. If you 

accidentally do erase the configuration on a configured system, enter the write memory 

command to save the running configuration to the startup-config file.

3. Access the configuration level of the CLI by entering the following command:

FCX648 Switch# configure terminal (Privileged EXEC Level) 
FCX648 Switch(config)# (Global CONFIG Level)  

4. Configure the IP address and mask for the switch.

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. Set a default gateway address for the switch.

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

NOTE

You do not need to assign a default gateway address for single subnet networks.

Syntax: enable [<password>]

Syntax: configure terminal

Syntax: [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>

 or
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Syntax: [no] ip address <ip-addr>/<mask-bits>

Syntax: ip default-gateway <ip-addr>

Before connecting equipment to a Layer 3 switch, you must assign an interface IP address to the subnet on which 
the router will be located. Refer to your B-FCX hardware installation guide for instructions to configure IP addresses 
on devices running and Layer 3 software.

Connecting network equipment to B-FCX device
Once you power on the device and assign IP addresses, the system is ready to accept network equipment. Refer to 
your B-FCX device hardware installation guide for the following instructions:

• Configuring IP parameters for devices running Layer 2 and 3 software

• Connecting to network devices such as routers, workstations, switches, and hubs.

• Connectors

• Cable specifications

• Testing connectivity

• Troubleshooting network connections

Once equipment is connected, you can continue configuring B-FCX devices using the CLI or management interface. 
Refer to instructions in the appropriate device configuration guide. 
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Regulatory Notices

For additional regulatory information, see the Regulatory Compliance Homepage on www.dell.com at the following location:  

www.dell.com/regulatory_compliance.

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col. Lomas Altas

11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo electrice

BI-RX-4 100-240 CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-I 100-240VAC, 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5.0A
PowerConnect B-Series FCX/FCXS Getting Started Guide 21 
53-1002049-01

http://www.dell.com/regulatory_compliance
http://www.dell.com/regulatory_compliance


22 PowerConnect B-Series FCX/FCXS Getting Started Guide
53-1002049-01



53-1002049-01

2010 年 10 月 29 日

 53-1002049-01

*53-1002049-01*

PowerConnect™ B 系列 FCX/FCXS

《使用入门指南》



注、小心和警告

注

“注”表示可以帮助您更好地使用计算机的重要信息。

小心

“小心”表示如果不遵循说明，就有可能损坏硬件或导致数据丢失。

警告

“警告”表示可能会导致财产损失、人身伤害甚至死亡。

____________________

本说明文件中的信息如有更改，恕不另行通知。

© 2010 Dell Inc.版权所有，翻印必究。

未经 Dell Inc. 书面许可，严禁以任何形式复制这些材料。

本文中使用的商标：Dell、DELL 徽标、 Inspiron、Dell Precision、 Dimension、 OptiPlex、 Latitude、 PowerEdge、 PowerVault、 PowerApp、

PowerConnect 和 Dell OpenManage 是 Dell Inc. 的商标； Intel、 Pentium 和 Celeron 是 Intel Corporation 在美国和其他国家或地区的注册

商标； Microsoft、Windows、Windows Server、MS-DOS 和 Windows Vista 是 Microsoft Corporation 在美国和 /或其他国家或地区的商标或注

册商标。

本说明文件中述及的其它商标和商品名称是指拥有相应商标和商品名称的公司或其产品。Dell Inc. 对其它公司的商标和商品名称不拥有任何

所有权。

管制型号代码：FCX624-E、 FCX624-I、 FCX624S、 FCX648-E、 FCX648-I、 FCX648S
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简介
本指南提供有关拆封、安装和设置以下 PowerConnect™ B 系列 FCX 型号的说明：

• B-FCX624 交换机有 24 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 1 Gbps 端口。前面板有一个用于可

选 4 端口 1GbE SFP 模块（用作 Combo 端口）或 4 端口 10 Gbps SFP+ 模块的插槽。后面板上可移除的风

扇托架提供从设备前方到后方的冷却气流。两个后面板电源插座最多可安装两个同样支持从前到后冷却气

流的电源设备。

• B-FCX624-E 交换机有 24 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 1 Gbps 端口。前面板有一个用于

可选 4 端口 1GbE SFP 模块（用作 Combo 端口）或 4 端口 10 Gbps SFP+ 模块的插槽。后面板上可移除的

风扇托架提供从设备前方到后方的冷却气流。两个后面板电源插座最多可安装两个同样支持从前到后冷却

气流的电源设备。

• B-FCX624-I 交换机有 24 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 1 Gbps 端口。前面板有一个用于可

选 4 端口 1GbE SFP 模块（用作 Combo 端口）或 4 端口 10 Gbps SFP+ 模块的插槽。后面板上可移除的风

扇托架提供从设备后方到前方的冷却气流。两个后面板电源插座最多可安装两个同样支持从后到前冷却气

流的电源设备。

• 该 B-FCX624-S 可堆栈交换机有 20 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 端口，其中包括 4 个 

10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 100/1000 Mbps SFP 端口。两个后面板电源插座最多允许安装两个电

源设备。后面板上的两个专用 16 GbE CX4 端口最多允许叠放 8 台设备。前面板还有用于可选双端口 

10 Gbps XFP 模块的模块插槽。

• B-FCX648 交换机有 44 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 1 Gbps 端口。前面板有一个用于可

选 4 端口 1GbE SFP 模块（用作 Combo 端口）或 4 端口 10 Gbps SFP+ 模块的插槽。后面板上可移除的风

扇托架提供从设备前方到后方的冷却气流。两个后面板电源插座最多可安装两个同样支持从前到后冷却气

流的电源设备。

• B-FCX648-E 交换机有 44 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 1 Gbps 端口。前面板有一个用于

可选 4 端口 1GbE SFP 模块（用作 Combo 端口）或 4 端口 10 Gbps SFP+ 模块的插槽。后面板上可移除的

风扇托架提供从设备前方到后方的冷却气流。两个后面板电源插座最多可安装两个同样支持从前到后冷却

气流的电源设备。
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• B-FCX648-I 交换机有 44 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 1 Gbps 端口。前面板有一个用于可

选 4 端口 1GbE SFP 模块（用作 Combo 端口）或 4 端口 10 Gbps SFP+ 模块的插槽。后面板上可移除的风

扇托架提供从设备后方到前方的冷却气流。两个后面板电源插座最多可安装两个同样支持从后到前冷却气

流的电源设备。

• 该 B-FCX648-S 可堆栈交换机有 44 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 Combo 端口，其中包括 4 个 

10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 个 100/1000 Mbps SFP 端口。两个后面板电源插座允许连接最多两个电

源设备。后面板上的两个专用 16 Gbps 以太网 CX4 端口允许最多叠放 8 台设备。前面板还有用于可选双端

口 10 Gbps 以太网 XFP 模块的模块插槽。

注

所有 B 系列 FCX 模块都支持第 2 层和企业第 3 层协议（RIP、OSPF、PIM）。FCX 型号可以从工厂作为 -ADV（高

级第 3 层）型号订购，该型号添加对第 3 层 BGP 路由协议的支持。

安装 B 系列 FCX 设备时，请注意以下事项：

• 每个型号均可以安装在台式机或标准 19 英寸 设备机架上。

• 本指南中列出设置 PowerConnect™ B-FCX 系列产品所需的基本配置步骤。有关安装、配置和操作的详细说

明，请参阅本产品相应的硬件安装指南。

• 对于 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 设备，请确保电源设备的气流方向与安装的弹性 

4 风扇托架的方向匹配。电源和风扇托架明显标有带“E”的绿色箭头或带“I”的橙色箭头，如下表所

示。

Device（设备） 所需电源设备上的标签 所需风扇托架上的标签

B-FCX624-E 和 

B-FCX648-E

B-FCX624-I 和 

B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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功能
下面介绍 B-FCX 系列产品的重要控制和安装功能。

B-FCX 接口连接 

每台设备的前面板都包括以下接口连接：

• 串行管理接口（标有 DB9 端口的控制台）

串行管理接口允许您使用直连 PC 上的第三方终端仿真应用程序配置和管理设备。随设备提供的直通 EIA 或 

TIA DB9 串行电缆（M 或 F)。串行管理接口（DB9 控制台端口）位于前面板的左侧角落。

• 带外 RJ45 管理接口

带外 RJ45 管理接口允许您使用直连 PC 上的第三方终端仿真应用程序配置和管理设备。

网络接口、端口和模块

有关网络接口、端口、可选接口模块的说明及每种 B-FCX 型号的电缆规格，请参阅硬件安装指南。

插槽规格

下表列出用于 PowerConnect™ B-FCX 型号的插槽规格。

表 1 用于 B-FCX 可堆栈设备的堆栈设备插槽

Device（设备） 插槽 1 插槽 2 插槽 3

B-FCX624S 24 个 10/100/1000 Mbps 端口和 4 个 

Combo 端口（RJ45 端口 1-4 或 SFP 端口 

1F-4F）

后面板上的 16 Gbps 上行

链路端口

前面板上的两个 

10 Gbps 端口

B-FCX648S 44 个 10/100/1000 Mbps 端口和 4 个 

Combo 端口（RJ45 端口 1-4 或 SFP 端口 

1F-4F）

后面板上的两个 16 Gbps 

端口，或两个 Gbps XFP 

端口（前面板上的可选

模块）

前面板上的两个 

10 Gbps 端口

带可选 4 端口 1 

Gbps SFP 模块的 

B-FCX624-E 和 

B-FCX624-I 设备

24 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 

端口 1 Gbps SFP 模块（可选）与第一个

四 10/100/1000 Mbps RJ45 铜质端口

（作为 Combo 端口）结合。

不适用 前面板上的两个 

10 Gbps 端口

（可选模块）

带可选 4 端口 1 

Gbps SFP 模块的 

B-FCX648-E 和 

B-FCX648-I 设备

48 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口和 4 

端口 1 Gbps SFP 模块（可选）与第一个

四 10/100/1000 Mbps RJ45 铜质端口

（作为 Combo 端口）结合。

不适用 前面板上的两个 

10 Gbps 端口

（可选模块）

带可选四端口 10 

Gbps SFP+ 模块

的 B-FCX624-E 

和 B-FCX624-I 设

备

24 个 10/100/1000 Mbps RJ45 端口 前面板上的 4 端口 

10 Gbps SFP+ 模块（可

选）

不适用

带可选四端口 10 

Gbps SFP+ 模块

的 B-FCX648-E 

和 B-FCX648-I 设

备

前面板上的 44 个 10/100/1000 Mbps 端

口

前面板上的 4 端口

10 Gbps SFP+ 模块（可

选）

不适用
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电源设备

每台 B-FCX 设备的后面板上都有两个电源插座。每台设备出厂时都已安装一个电源设备。 B-FCX624S、
BFCX648S、 B-FCX624-E、 B-FCX648-E、 B-FCX624-I 和 B-FCX648-I 设备使用 210W PSU

每个电源设备都有一个使用交流电源线的标准电源插座，以及用于简化监测和故障排除的交流和直流状态 LED 

指示灯。

可以安装第二个电源设备以便在出现故障时提供备用电源并在两个电源设备都工作时提供负载平衡。负载平衡
可以延长电源设备的使用寿命。 210W PSU 是热插拔组件。

图 1 B-FCX624S 和 B-FCX648S 交流电源插座

图 2 B-FCX624-E、 B-FCX624-I、 B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 交流电源插座

电源设备操作

当仅安装一个 PSU 时，所安装 PSU 上的“AC OK”和“DC OK” LED 指示灯必须变绿， B-FCX 设备才能正常工
作。

当安装两个 PSU 时，所安装 PSU 之一的“AC OK”和“DC OK” LED 指示灯必须同时变绿， B-FCX 设备才能正
常工作。

安装所需的物品
本文档介绍如何设置 PowerConnect™ B 系列 FCX 设备，以及如何将其安装到标准 19 英寸设备机架上。本章介

绍随 PowerConnect B-FCX 系列产品附带的物品以及您需要安装的物品。

随设备附带的物品

附带以下物品：

• B-FCX 设备

• 115V 交流电源线（用于交流电源设备）

1 交流电源插座

1 交流电源插座

1

1
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• B-FCX-S 设备附带一根 0.5M CX-4 堆栈电缆

• 直通 EIA 或 TIA DB-9 系列电缆 (F/F)

• 机架安装套件

• 保修卡

• 橡胶脚垫

• 《使用入门指南》

• 用于下载软件映像和用户文档（包含本指南）的网络点卡。

您必须提供的物品
• 组装好的设备机架

• 用于将机箱安装到设备机架上的标准 #12-24 平头螺钉

• 2 号梅花槽螺丝刀

• 大号平口螺丝刀

• 带用于连接机箱上 ESD 连接器插头的 ESD 腕带

为管理系统，您需要一台管理工作站，例如运行终端仿真应用程序的 PC。将管理工作站连接到交换机上的控制

台串行端口。

使用串行连接执行基本配置任务，包括为系统分配 IP 地址和网络掩码。该信息是使用 B-FCX 管理界面或通过 

Telnet 使用 CLI 管理系统所必需的信息。

打开 B-FCX 设备包装
B-FCX 设备随附几项物品。查看 第 28 页上的“随设备附带的物品” 下列出的物品并确认物品存在。如果任何

物品丢失，请与购买之处联系。

从装运箱取出您的 B-FCX 设备。保存好装运箱和包装材料以备日后需要搬迁或运输时使用。

安装任务
按照 表 2 中列出的步骤安装设备。有关这些步骤的详细信息，请参阅说明页上提供的说明。

表 2 安装任务

任务编号 任务 查找更多信息的位置

1 确保托管设备的物理环境具备良好的布线和通风条件。 第 30 页上的“准备安装站点”

2 为交换机安装所有必要的可选模块。 请参阅 B-FCX 硬件安装指南。

3 在设备机架中的台式计算机上安装 Dell 设备。 第 32 页上的“安装设备”

4 设备物理安装完毕后，按照本手册中列出的规范要求将

设备插入附近的电源。

第 36 页上的“启动系统”

5 将终端或 PC 连接至 Dell 设备。这将使您能够通过命令

行界面 (CLI) 配置设备。

第 37 页上的“连接 PC 或终端”
PowerConnect B 系列 FCX/FCXS 使用入门指南 29 
53-1002049-01



站点规划和安全指导原则
以下步骤和安全注意事项是确保正确安装和操作所必需的信息。

准备安装站点

按照这些步骤确保站点为安装做好准备。

布线基础设施

确保站点已安装正确的布线。有关布线的信息，请参阅硬件安装指南。

安装位置

安装设备之前，规划其相对于其他设备和装备的位置和方向。交换机可以安装在符合 EIA-310D 标准的标准 

19 英寸设备机架中，或者安装在平坦表面上。选择位置时，请确保遵循以下指导原则。

站点应该满足以下要求：

• 温度保持在 0 到 40o C（32 至 104o F）范围内，并且湿度水平保持在 5% 至 95% 以内，非冷凝。

• 为获得良好通风，设备两侧和背面与墙壁或其他障碍物之间的距离不得小于 7.62 厘米（3 英寸）。

• 设备前方和后方至少留出 3 英寸 的空间以便进行双绞线、光纤和电源布线。

• 可进入站点以便安装、布线和维护设备。

• 使状态 LED 指示灯清晰可见。

• 使双绞线始终远离电源线、荧光照明装置和其他电气干扰源，例如无线电和变压器。

• 使设备能够连接到单独接地的电源插座，提供 110 至 240 VAC、 50 至 60 Hz 的电源插座位于每台设备 2 米

（6.6 英尺）以内并由独立的断路器供电。与任何其他设备一样，建议使用过滤器或电涌抑制器。

常规预防措施

小心

所有光纤接口使用 1 类激光。

小心

请勿在工作环境温度可能超过 40o C（104o F）的环境中安装本设备。

6 CLI 并没有指定默认密码。要提高访问安全性，可以指

定密码。

第 38 页上的“指定永久密码”

7 将设备连接至设备前，您需要将接口 IP 地址配置到设备

所在的子网上。使用直接串行连接的 CLI 执行初始 IP 地

址配置。可以使用 Web 管理界面执行后续 IP 地址配置。

第 39 页上的“配置 IP 地址”

表 2 安装任务 （续）

任务编号 任务 查找更多信息的位置
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小心

确保设备前方和两侧周围的气流不受限制。

小心

请勿将工具遗留在设备内部。

搬运预防措施

小心

确保设备所在的机架或机柜足够稳固以防设备晃动或跌落。

电源预防措施

小心

为每条交流电源线使用单独的分支电路，以便在其中某条电路出现故障时提供冗余。

小心

为避免高压触电，请不要在开机时打开设备。

小心

请确保设备的电源电路、电缆和过流保护未超过负载。要确定供电电路过载的可能性，

可以将与该设备安装在同一电路中的所有设备的额定安培值 (amp) 相加。将总值与电路

的额定限制值相比较。最大额定安培值通常印在设备上靠近输入电源连接器的地方。

小心

将电源线从所有电源上断开以便彻底断开设备电源。

小心

如果安装需要使用随设备提供的电源以外的其他电源线，请确保所使用的电源线标有符

合您所在国家制定电源线法规的安全机构的标志。该标志可确保本设备能够安全使用该

电源线。
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安装设备
您可以在桌面上或设备机架中安装 Dell 设备。

小心

确保安装设备的机架或机柜足够稳固以防止设备晃动或跌落。

桌面安装

图 3 连接粘接支脚

1. 将四个粘接支脚连接到第一台交换机底部。

2. 在平坦的桌面、桌子或靠近交流电源的架子上安装设备。确保为系统提供良好的通风环境。建议每边保持 

7.62 厘米（3 英寸）的间隙。

3. 如果只安装一台交换机，请参阅 第 36 页上的“启动系统”。

4. 如果安装多台交换机，可以将粘接支脚连接到每台交换机上。将每台设备以任意顺序依次叠放在另一台设

备上。

机架安装

注

需要使用 2 号梅花槽螺丝刀进行安装。

在机架中安装交换机之前，请特别注意以下因素：

• 温度：由于机架组件中的温度可能高于周围环境温度，所以请检查机架环境温度是否在指定的操作温度范

围内。请参阅下面的 表 3 和 表 4。

表 3 工作环境

工作温度 相对湿度 工作海拔高度

0o – 40o C (32o – 104o F) 在 40o C (104.9o F) 下 5 至 95%，非冷凝 0 – 3000 米（10,000 英尺）
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• 机械负载：请勿在机架安装的设备顶部放置任何设备。

• 电路过载：请确保提供给机架组件的供电电路不会过载。

• 接地：安装在机架上的设备应该正确接地。应特别注意通过直接连接到主电源以外的供电连接。

使用以下步骤在机架中安装设备。

1. 从装运箱中取出机架安装套件。该套件包含两个 L 形安装支架和安装螺丝。

2. 按照 图 4 和 图 5 中的说明将安装支架连接到设备两侧。

注

使用三颗螺丝安装 B-FCX624-E、 B-FCX624-I、 B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 设备支架，如图 5 所示。

图 4 连接用于 B-FCX624S 和 B-FCX648S 设备的支架

图 5 连接用于 B-FCX624-E、 B-FCX624-I、 B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 设备的支架

3. 按图 6 所示连接机架中的设备。

表 4 存储环境规格

存储温度 存储湿度 存储海拔高度

40o 至 70o C

（-40o 至 158o F）

95% 最大， 

非冷凝

3,000 米（10,000 英尺） 

最大值
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图 6 在机架中安装设备

4. 如果只安装一台交换机，请继续 第 36 页上的“启动系统”。

5. 如果安装多台交换机，可以按任何顺序依次将其安装在机架中。

连接堆栈中的设备

B-FCX624S 和 B-FCX648S 设备

第 35 页上的图 7 显示堆栈电缆如何连接堆栈中的交换机。连接基于使用 CX4 电缆的 10G/16G 千兆以太网。 
B-FCX 设备支持线形和环形堆栈拓扑，并且还可以作为独立设备工作。

在线形堆栈拓扑中，每台交换机之间有一条单独的堆栈电缆连接，该电缆承载堆栈之间的双向通信。在环形堆
栈拓扑中，顶部和底部交换机之间使用一条额外的电缆连接以形成“环”或“闭合回路”。闭合回路电缆为堆
栈链路提供冗余路径，因此如果一条链路发生故障，堆栈通信仍可继续。 第 35 页上的图 7 所示为环形拓扑堆
栈配置。

您最多可使用 8 台 B-FCX 设备构成堆栈。 要连接到堆栈中的交换机，请执行以下步骤：

1. 将堆栈电缆的一端插入顶部设备的堆栈端口之一。

2. 将堆栈电缆的另一端插入下一台设备的堆栈端口之一。

3. 对堆栈中的每台设备重复步骤 1 和步骤 2。构成从顶部设备上的某个堆栈端口开始，到底部设备上的某个
堆栈端口结束的简单链（堆栈最多 8 台设备）。

4. （可选）要构成环形堆栈拓扑，可以将堆栈电缆的一端插入底部设备剩余的堆栈端口中，并将另一端插入顶
部设备剩余的堆栈端口中（请参阅下图）。
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图 7 连接线形（上方）和环形（下方）拓扑堆栈中的交换机。

5. 堆栈中的一台交换机将作为活动控制器，另一台将作为备用控制器，其余的设备作为堆栈成员。有关如何

配置堆栈的信息，请参阅 FastIron 配置指南。

B-FCX624-E、 B-FCX624-I、 B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 设备

图 8 和 图 9 显示如何连接堆栈中 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 设备之间的电缆。该连

接基于使用 LC-LC MM 光缆的 10 Gbps SFP+。这些设备支持安装可选 SFP+ 模块的线形和环形堆栈拓扑，并且也

可以在独立模式中工作。

图 8 连接线形堆栈拓扑中的 B-FCX624-E 和 B-FCX648-E 设备

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Reset 1
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25 27 29 31 33 35 37 39 41 43 45 47
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PowerConnect B 系列 FCX/FCXS 使用入门指南 35 
53-1002049-01



图 9 连接环形堆栈拓扑中的 B-FCX624-E 和 B-FCX648-E 设备

注

B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 设备必须安装 4 端口 10 Gbps SFP+ 模块（可选）才能在堆

栈中工作。

也可以创建包含 B-FCX624-E、 B-FCX624-I、 B-FCX648-E 和 B-FCX648-I 设备和另一台 B-FCX 设备（例如 

B-FCX624S 或 B-FCX648S）的堆栈。使用 图 8 和 图 9中所示相同类型的 10 Gbps 链路的堆栈连接中的设备。使

用这种混合堆栈类型的设备需要在另一台 B-FCX 设备上配置默认堆栈端口。有关更多信息，请参阅 B-FCX 配置

指南。

您最多可使用 8 台 B-FCX 设备组成堆栈。 要连接到堆栈中的交换机，请执行以下步骤：

1. 将 LC-LC MM 光缆的一端插入顶部设备的 SFP+ 堆栈端口之一。

2. 将电缆的另一端插入下一台设备的堆栈端口之一。

3. 对堆栈中的每台设备重复步骤 1 和步骤 2。构成从顶部设备上的某个堆栈端口开始，到底部设备上的某个

堆栈端口结束的简单链（堆栈最多 8 台设备）。请参阅图 8。

4. （可选）要构成环形堆栈拓扑，可以将 LC-LC MM 光纤的一端插入底部设备剩余的堆栈端口中，并将另一端

插入顶部设备剩余的堆栈端口中。请参阅图 9。

启动系统
完成物理安装后，可以打开系统电源。

1. 从包装中取出电源线。

2. 将交流电源线连接到后面板上的交流电连接器上。

3. 将电源线插入 115V、 120V 或 240V 的插座中。

注

要关闭系统，只需拔掉电源电缆或电缆。

注

插座应安装在设备附近并易于接近。

注

如果插座额定输出不是 115/120V，请停止并获取适合该插座的电缆。
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连接 PC 或终端
要指定 IP 地址，您必须要访问命令行界面（CLI）。 CLI 是可以通过到设备的直接串行连接并通过 Telnet 连接访

问的基于文本的界面。 B-FCX 配置指南中详细介绍 CLI 的相关信息。

通过将串行电缆连接到控制台端口访问 CLI。指定 IP 地址后，可以通过 Telnet 或 B-FCX 管理界面访问系统。

使用以下步骤将管理工作站连接到串行端口。

1. 使用直通电缆将 PC 或终端连接到系统的串行端口。串行端口有 DB-9 插头。请参阅图 10。

注
您需要在 PC 上运行终端仿真程序。

2. 启动终端仿真程序并设置以下会话参数：

• 波特率：9600 bps

• 数据位：8

• 奇偶校验：无

• 停止位：1

• 流控制：无

EIA 或 TIA 232 串行通信端口作为 PC 管理的连接点。 Dell 设备使用标准 DB-9 插头，如 图 10 所示。

图 10 串行端口 (DB-9 DTE) 插脚引线

大多数 PC 串行端口还需要带有 DB-9 插座的电缆。终端连接器可能不同，需要 DB-9 插头或插座。 FCX\FCXS 设

备与 PC 或终端之间的串行电缆选项如 表 5 所示。

注

如 表 5 所示，某些电缆不应连接。

表 5 串行电缆布线

交换机 9 针串行端口 无调制解调器 PC 9 针 DTE 端口

2 TXD（发送数据） ----------------------------> 2 RXD（接收数据）

3 RXD（接收数据） <---------------------------- 3 TXD（发送数据）

5 SGND（信号接地） <--------------------------> 5 SGND（信号接

地）

其他引脚未使用。

6 9

1 5
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指定永久密码
默认情况下， CLI 不受密码保护。要确保 CLI 访问安全， Dell 强烈建议指定密码。请参阅 B-FCX 配置指南。

注

无法使用网络管理界面指定密码。如果设备上已配置超级用户密码，则可以使用 B-FCX 管理界面指定密码。

CLI 包含以下访问级别：

• 用户 EXEC – 首次启动 CLI 会话时进入的级别。在该级别上，您可以查看一些系统信息但是不能配置系统或

端口参数。

• 特权 EXEC – 该级别也称为“启用”级别并受密码保护。您可以在该级别上执行管理闪存模块上的文件、

将系统配置保存到闪存和清除缓存之类的任务。

• CONFIG – 配置级别。该级别可配置系统 IP 地址和交换及路由功能。要访问 CONFIG 模式，必须已登录到 

EXEC 模式的特权级别。

您可以设置以下启用密码的级别：

• 超级用户 – 允许完成系统读写访问。该级别通常供系统管理员使用，并且是唯一能够配置密码的密码级

别。

注
在设置其它类型的密码之前，必须设置超级用户密码。

• 端口配置 – 允许对特定端口而不是全局（系统范围）参数进行读写访问。

• 只读 – 允许访问特权 EXEC 模式和 CONFIG 模式，但只允许只读访问。

设定密码

1. 在打开的 CLI 提示符处，输入以下命令更改 EXEC 模式的特权级别：

FCX648 Switch> enable

2. 通过输入以下命令访问 CLI 的 CONFIG 级别：

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. 输入以下命令设置超级用户密码：

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

注
在设置其它类型的密码之前，必须设置超级用户密码。

4. 输入以下命令设置端口配置和只读密码：

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

注
如果忘记超级用户密码，请参阅 第 39 页上的“恢复丢失的密码”。

Syntax:  enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

密码长度最多可达 32 个字符。
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恢复丢失的密码

默认情况下， CLI 不需要密码。但是，如果已经为设备配置了密码，但该密码已丢失，则可以使用以下程序重新

获得对该设备的超级用户访问。

注

恢复丢失的密码需要直接访问串行端口和系统重置。

使用以下程序恢复丢失的密码。

1. 通过串行连接到 Dell 启动 CLI 会话。

2. 重新引导设备。

3. 系统重新引导时，在出现初始化系统提示符之前，输入 b 以进入引导监视模式。

4. 在提示符处输入 no password。（不能简写该命令。）

5. 在提示符处输入 boot system flash primary。该命令会使设备绕过系统密码检查。

控制台提示符重新出现后，指定新密码。

配置 IP 地址
必须在使用其他管理界面管理系统之前先使用串行连接到 CLI 配置至少一个 IP 地址。

B-FCX 设备同时支持有类 IP 网络掩码（A、 B 和 C 类子网掩码等）和无类域间路由 (CIDR) 网络前缀掩码。

• 要输入有类网络掩码，请按 IP 地址格式输入掩码。例如，输入带 C 类子网掩码的 IP 地址

“209.157.22.99 255.255.255.0”

• 要输入网络掩码的前缀，可以输入正斜杠 ( /) 并在 IP 地址之后紧跟掩码位数。例如，对于 24 主（“掩

码”）位网络掩码的 IP 地址，可以输入“209.157.22.99/24”。

默认情况下，CLI 以有类 IP 地址格式（例如，255.255.255.0）显示网络掩码。您可以更改为以前缀格式显示。

请参阅 B-FCX 配置指南。

运行第 2 层软件的设备

使用以下程序在运行第 2 层软件的设备上配置 IP 地址。

1. 在打开 CLI 提示符处，输入 enable。

FCX648 Switch> enable

2. 在特权 EXEC 级别提示符（例如， FCX624 Switch#）处，输入以下命令，然后按 Enter。该命令将清除出厂

测试配置（如果仍存在）：

FCX648 Switch# erase startup-config

小心

仅对新系统使用 erase startup-config 命令。如果在已经配置过的系统上输入该命令，则

该命令会清除已有配置。如果意外清除已配置系统上的配置，可以输入写内存命令将当

前运行的配置保存到启动配置文件。
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3. 通过输入以下命令访问 CLI 的配置级别：

FCX648 Switch# configure terminal（特权 EXEC 级别） 

FCX648 Switch(config)#（全局 CONFIG 级别）  

4. 为交换机配置 IP 地址和掩码。

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. 为交换机设置默认网关地址。

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

注
不需要为单个子网指定默认网关地址。

Syntax:  enable [<password>]

Syntax:  configure terminal

Syntax:  [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>

 或

Syntax:  [no] ip address <ip-addr>/<mask-bits>

Syntax:  ip default-gateway <ip-addr>

在将设备连接到第 3 层交换机之前，必须为路由器所在的子网分配接口 IP 地址。有关在运行第 3 层软件的设备

上配置 IP 地址的说明，请参阅 B-FCX 硬件安装指南。

将网络设备连接到 B-FCX 设备
启动设备并指定 IP 地址后，系统即准备好接受网络设备。请参阅 B-FCX 设备硬件安装指南了解以下说明：

• 为运行第 2 层和第 3 层软件的设备配置 IP 参数

• 连接到网络设备，例如路由器、工作站、交换机和集线器。

• 连接器

• 电缆规格

• 测试连接性

• 网络连接故障排除

连接设备后，您可以继续使用 CLI 或管理界面配置 B-FCX 设备。请参阅相应设备配置指南中的说明。
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管制通告

有关更多管制信息，请参阅 www.dell.com 网站上位于 www.dell.com/regulatory_compliance 的规章符合性主页。

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portátiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col. Lomas Altas

11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX648-I 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5.0A
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註、警示與警告

註

「註」表示可以幫助您更有效地使用電腦的重要資訊。

警示

「警示」表示若沒有遵從指示，可能導致硬體損壞或資料遺失。

危險

「危險」表示有可能會導致財產損失、人員受傷甚至死亡。

____________________

本文件中的資訊如有變更，恕不另行通知。

© 2010 Dell Inc.版權所有，翻印必究。

未經 Dell Inc. 的書面許可，嚴格禁止以任何形式複製這些內容。

本文中使用的商標：Dell、DELL 徽標、Inspiron、Dell Precision、Dimension、OptiPlex、Latitude、PowerEdge、PowerVault、PowerApp、

PowerConnect 和 Dell OpenManage 徽標是 Dell Inc. 的商標；Intel、Pentium 和 Celeron Intel Corporation 在美國及其他國家的註冊商標；

Microsoft、Windows、 Windows Server、 MS-DOS 及 Windows Vista 是 Microsoft Corporation 在美國及／或其他國家的商標或註冊商標。

本文件中述及的其他商標和商業名稱可能指擁有相應商標和名稱的公司實體或其產品。Dell Inc. 對本公司之外的商標和產品名稱不擁有任何

所有權。

法規型號：FCX624-E、FCX624-I、FCX624S、FCX648-E、FCX648-I、FCX648S
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簡介
本指南說明拆開包裝、安裝及設置以下 PowerConnect™ B 系列 FCX 型號：

• B-FCX624 交換器具有 24 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 1 Gbps 連接埠。前面板設
有用於選配之 4 埠 1GbE SFP 模組 (作為 Combo 連接埠運作 ) 或 4 埠 10 Gbps SFP+ 模組的插槽。在後面板
上，設有一個可拆卸式風扇架，可提供由裝置前方吹到後方的冷卻氣流。兩組後面板供電插座最多可連接
兩組電源供應裝置，且也支援前方吹到後方的冷卻氣流。

• B-FCX624-E 交換器具有 24 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 1 Gbps 連接埠。前面板
設有用於選配之 4 埠 1GbE SFP 模組 (作為 Combo 連接埠運作 ) 或 4 埠 10 Gbps SFP+ 模組的插槽。在後面
板上，設有一個可拆卸式風扇架，可提供由裝置前方吹到後方的冷卻氣流。兩組後面板供電插座最多可連
接兩組電源供應裝置，而這些裝置亦支援前方吹到後方的冷卻氣流。

• B-FCX624-I 交換器具有 24 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 1 Gbps 連接埠。前面板設
有用於選配之 4 埠 1GbE SFP 模組 (作為 Combo 連接埠運作 ) 或 4 埠 10 Gbps SFP+ 模組的插槽。在後面板
上，設有一個可拆卸式風扇架，可提供由裝置前方吹到後方的冷卻氣流。兩組後面板供電插座最多可連接
兩組電源供應裝置，而且也支援前方吹到後方的冷卻氣流。

•  B-FCX624-S 堆疊式交換器具有 20 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 連接埠，其中包
含 4 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠及 4 個 100/1000 Mbps SFP 連接埠。兩組後面板供電插座最多可
連接兩組電源供應裝置。後面板上兩組專用的 16 GbE CX4 連接埠最多可用於堆疊高達 8 組裝置。前面板亦
設有可用於選配之 2 埠 10 Gbps XFP 模組的模組插槽。

• B-FCX648 交換器具有 44 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 1 Gbps 連接埠。前面板設
有用於選配之 4 埠 1GbE SFP 模組 (作為 Combo 連接埠運作 ) 或 4 埠 10 Gbps SFP+ 模組的插槽。在後面板
上，設有一個可拆卸式風扇架，可提供由裝置前方吹到後方的冷卻氣流。兩組後面板供電插座最多可連接
兩組電源供應裝置，而且也支援前方吹到後方的冷卻氣流。

• B-FCX648-E 交換器具有 44 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 1 Gbps 連接埠。前面板
設有用於選配之 4 埠 1GbE SFP 模組 (作為 Combo 連接埠運作 ) 或 4 埠 10 Gbps SFP+ 模組的插槽。在後面
板上，設有一個可拆卸式風扇架，可提供由裝置前方吹到後方的冷卻氣流。兩組後面板供電插座最多可連
接兩組電源供應裝置，而且也支援前方吹到後方的冷卻氣流。
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• B-FCX648-I 交換器具有 44 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 1 Gbps 連接埠。前面板設
有用於選配之 4 埠 1GbE SFP 模組 ( 作為 Combo 連接埠運作 ) 或 4 埠 10 Gbps SFP+ 模組的插槽。在後面板
上，設有一個可拆卸式風扇架，可提供由裝置前方吹到後方的冷卻氣流。兩組後面板供電插座最多可連接
兩組電源供應裝置，而且也支援前方吹到後方的冷卻氣流。

•  B-FCX648-S 堆疊式交換器具有 44 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以及 4 個 Combo 連接埠，其中包
含 4 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠及 4 個 100/1000 Mbps SFP 連接埠。兩組後面板供電插座最多可
連接兩組電源供應裝置。後面板上兩組專用的 16 Gbs 乙太網路 CX4 連接埠最多可用於堆疊高達 8 組裝置。
前面板亦設有用於選配之 2 埠 10 Gbps 乙太網路模組 XFP 模組的插槽。

註

所有 B 系列 FCX 型號皆支援第二層及企業第三層通訊協定 (RIP、OSPF、PIM)。FCX 型號可向原廠以 -ADV (進階
第三層 ) 型號訂購，加入第三層 BGP 路由通訊協定的支援。

安裝 B 系列 FCX 裝置時，請注意以下事項：

• 各型號皆可安裝在桌面上或標準 19 吋設備機架上。

• 本指南包含組態 PowerConnect™ B-FCX 系列所需的基本設定步驟。如需詳細的安裝、組態及操作說明，請
參閱本產品合適的硬體安裝指南。

• 若使用 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I 裝置，請確定電源供應器的氣流方向與所安裝
之 4 風扇架的氣流方向相符。電源供應器及風扇架皆以帶有 「E」的綠色箭頭或帶有 「I」的橘色箭頭清楚
標示，如下圖所示。

裝置 電源供應器上的標籤 所需風扇架上的標籤

B-FCX624-E 及 

B-FCX648-E

B-FCX624-I 及 

B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
46 PowerConnect B 系列 FCX/FCXS G 入門指南
53-1002049-01



功能
以下說明 B-FCX 系列產品的重要控制及安裝功能。

B-FCX 介面連接 

各裝置的前面板包含以下介面連接：

• 序列管理介面 (DB9 連接埠標示主控台 )

序列管理介面可讓您使用直接連接之 PC 的第三方終端機模擬應用程式，組態及管理裝置。 裝置出貨時隨附
直通式 EIA 或 TIA DB9 序列纜線 (M 或 F)。序列管理介面 (DB9 主控台連接埠 ) 位於前面板的左方。

• 帶外 RJ45 管理介面

帶外 RJ45 管理介面可讓您使用直接連接之 PC 上的第三方終端機模擬應用程式，組態及管理裝置。

網路介面、連接埠及模組

如需各 B-FCX 型號的網路介面、連接埠及模組、選配介面模組及纜線規格的說明，請參閱您的硬體安裝指南。

插槽名稱

下表列出 PowerConnect™ B-FCX 型號的插槽名稱

表 1 B-FCX 可堆疊式裝置的堆疊裝置插槽

裝置 插槽 1 插槽 2 插槽 3

B-FCX624S 24 個 10/100/1000 Mbps 連接埠，以及 4 

個 (RJ45 連接埠 1-4 或 SFP 連接埠 1F-4F)

後面板上的 16 Gbps 上行

連接埠

前面板上的 2 個 

10 Gbps 連接埠

B-FCX648S 44 個 10/100/1000 Mbps 連接埠，以及 4 

個 (RJ45 連接埠 1-4 或 SFP 連接埠 1F-4F)

後面板上的 2 個 16 Gbps 

連接埠，或 2 個 Gbps 

XFP 連接埠 (前面板上的

選配模組 )

前面板上的 2 個 

10 Gbps 連接埠

包含選配之 4 埠 1 

Gbps SFP 模組的 

B-FCX624-E 及 

B-FCX624-I 裝置

24 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以

及 4 埠 1 Gbps SFP 模組 (選配 ) 組合前 4 個 

10/100/1000 Mbps RJ45 銅連接埠 (作為 

Combo 連接埠作用 )。

N/A 前面板上的 2 個 

10 Gbps 連接埠 

(選配模組 )

包含選配之 4 埠 1 

Gbps SFP 模組的 

B-FCX648-E 及 

B-FCX648-I 裝置

48 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠，以

及 4 埠 1 Gbps SFP 模組 (選配 ) 組合前 4 個 

10/100/1000 Mbps RJ45 銅連接埠 (作為 

Combo 連接埠作用 )。

N/A 前面板上的 2 個 

10 Gbps 連接埠 

(選配模組 )

包含選配之 4 埠 10 

Gbps SFP+ 模組的 

B-FCX624-E 及 

B-FCX624-I 裝置

24 個 10/100/1000 Mbps RJ45 連接埠 前面板上的 4 埠 10 Gbps 

SFP+ 模組 (選配 )

N/A

包含選配之 4 埠 10 

Gbps SFP+ 模組的 

B-FCX648-E 及 

B-FCX648-I 裝置

前面板上的 44 個 10/100/1000 Mbps 

連接埠

前面板上的 4 埠 10 Gbps 

SFP+ 模組 (選配 )

N/A
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電源供應器

各 B-FCX 裝置在後面板上均設有兩組電源插座。各裝置出貨時皆隨附一個已安裝的電源供應器。B-FCX624S、
BFCX648S、B-FCX624-E、B-FCX648-E、B-FCX624-I 及 B-FCX648-I 裝置使用一個 210W PSU

各電源供應器皆有一個可連接 AC 電源線的標準電源插座，以及可輕鬆監視及故障排除的 AC 與 DC 狀態 LED 

燈。

可安裝輔助電源供應器，以便在故障時提供備用電源，並在兩組電源供應器運作時，提供負載平衡功能。負載
平衡功能可延長電源供應器的使用壽命。210W PSU 可熱插拔。

圖 1 B-FCX624S 及 B-FCX648S AC 供電插座

圖 2 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I AC 供電插座

電源供應器運作

僅安裝一顆 PSU 時，已安裝之 PSU 上的「AC OK」及 「DC OK」 LED 燈必須亮綠燈，才可讓 B-FCX 裝置正常作
用。 

安裝兩顆 PSU 時，其中一顆已安裝之 PSU 上的「AC OK」及 「DC OK」 LED 燈必須亮綠燈，才可讓 B-FCX 裝置
正常作用。 

進行安裝時所需的項目
本文件說明如何設定 PowerConnect™ B 系列 FCX 裝置，然後安裝於標準的 19 吋設備機架中。本節說明 

PowerConnect B-FCX 系列隨附的項目及所需的安裝項目。

1 AC 電源插座

1 AC 電源插座

1

1
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裝置隨附的物品

以下為隨附的物品：

• B-FCX 裝置

• 115V AC 電源線 ( 供 AC 電源裝置使用 )

• B-FCX-S 裝置隨附 a .5M CX-4 堆疊纜線

• 直通式 EIA 或 TIA DB-9 序列纜線 (F/F)

• 機架安裝組

• 保固卡

• 橡膠腳墊

• 入門指南

• 軟體映像及使用文件 ( 包括本指南 ) 的 Web 指標卡。

您必須提供的項目

• 組裝好的設備機架

• 標準 #12-24 平頭螺絲，用於將底座安裝於設備機架

• 2 號十字螺絲起子

• 大把的一字螺絲起子

• ESD 腕帶，應包含用於連接至底座上 ESD 接頭的插頭

為管理系統，您需要一台管理站，例如執行終端機模擬應用程式的 PC。將管理站連接至交換器上的主控台序列
埠。

使用序列連接執行基本組態工作，包括指定 IP 位址及網路遮罩給系統。此項資訊為使用 B-FCX 管理介面或透過 

Telnet 使用 CLI 管理系統所需的資訊。

拆開 B-FCX 裝置的包裝
B-FCX 裝置隨附數樣物品。請查看第 49 頁的「裝置隨附的物品」 所列出的物品，然後檢查內容物。如果缺少任
何一項物品，請洽詢購買處。

請從貨運紙箱取出 B-FCX 裝置。留存貨運紙箱及包裝材料，以備日後需要搬遷或運送裝置時使用。

安裝工作
請依照表 2 所列出的步驟安裝裝置。各步驟的詳細資訊列於所指示的頁面上。

表 2 安裝工作

工作編號 工作 在哪裡可以找到更多資訊

1 確定將容納裝置的實際環境具有合適的纜線及通風。 第 50 頁的「準備安裝現場」

2 將任何所需的選配模組裝入交換器。 請參閱 B-FCX 硬體安裝指南。

3 將 Dell 裝置安裝於桌面上，設備機架中。 第 52 頁的「安裝裝置」
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現場規劃及安全規範
為確保正確安裝及運作，以下為所需的步驟及安全預防措施。

準備安裝現場

請依照這些步驟進行，確保現場已可準備進行安裝動作。

佈線基礎結構

確定在現場安裝正確的佈線。如需佈線資訊，請參閱硬體安裝指南。

安裝位置

安裝裝置之前，請規劃其位置，以及其與其他裝置及設備的相對方位。交換器可安裝於符合 EIA-310D 標準的標
準 19 吋設備機架或平坦表面上。請遵循以下的位置選擇規範。

現場必須符合以下需求：

• 維持 0 至 40° C (32 至 104° F) 的溫度與 5% 至 95% 的溼度水準，且無凝結。

• 在裝置側面和背面與牆壁或其他阻礙物之間至少留有 7.62 公分 (3 吋 ) 的間距，以確保空氣正常流動。

• 在裝置的正面及背面 至少留有供雙絞線、光纖及電源纜線使用的 3 吋間距。

• 可供安裝、佈線及維護裝置之用。

• 讓狀態 LED 清楚可見。

• 讓雙絞線遠離電力線路、螢光燈具及其他電氣干擾來源，例如無線電及發射機。

• 讓將連接個別接地電源插座 (提供 10 至 240 VAC，50 至 60 Hz 電力 ) 的裝置保持在各裝置 2 公尺 (6.6 呎 ) 的
距離內，並從獨立的斷電器供電。建議任何設備均使用濾波器或突波抑制器。

4 安裝完裝置實體後，請將裝置插入鄰近符合本手冊所述

之法規需求的電源。

第 57 頁的「系統開機」

5 將終端機或 PC 與 Dell 裝置連接。此將可讓您透過命令

行介面 (CLI) 組態裝置。

第 57 頁的「連接 PC 或終端機」

6 未指定預設的密碼給 CLI。如需額外的存取安全性，請

指定密碼。

第 58 頁的「指定永久密碼」

7 將設備連接至裝置之前，需要組態介面所在之子網路的 

IP 位址。以直接序列連接使用 CLI 執行初始 IP 位址組

態。後續的 IP 位址組態可使用 Web 管理介面執行。

第 60 頁的「組態 IP 位址」

表 2 安裝工作 (續 )

工作編號 工作 在哪裡可以找到更多資訊
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一般預防措施

警示

所有光纖介面皆使用第一級雷射。

警示

請勿將裝置安裝於作業環境溫度可能超過 40° C (104° F) 的環境之中。

警示

請確定裝置的正面與側面的氣流暢通。

警示

切勿將工具留在裝置內部。

升降預防措施

警示

請確定容納裝置的機架或機櫃確實固定，防止裝置不穩定或掉落。

電源預防措施

警示

各電源線使用個別的分支電路，以期在電路失效時提供備援。

警示

為避免高電壓觸電，請勿在電源開啟時打開裝置。

警示

請確定裝置未使電源電路、接線及過電流保護過載。為判定饋電電路發生過載的可能性，
請加總同一電路上安裝之所有裝置的 (安培 ) 額定值。將總額定值與電路的額定值限制相
比較。最大的安培額定值通常印於輸入電源接頭附近的裝置上。
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警示

請從所有電源拔下電源線，以便完全切斷裝置的電源。

警示

如果需要以裝置隨附之電源線以外的不同電源線進行安裝，請確定您使用的電源線標有
定義貴國電源線法規之安全主管機關的標章。此標章為電源線可安全地與裝置使用的保
證。

安裝裝置
您可將 Dell 裝置安裝於桌面上或設備機架中。

警示

請確定容納裝置的機架或機櫃確實固定，防止裝置不穩定或掉落。

安裝於桌面上

圖 3 貼上自黏腳墊

1. 將 4 個自黏腳墊貼上第一個交換器的底部。

2. 將裝置設置於靠近 AC 電源的平坦桌面、台面或架子上。請確定系統具有合適的通風。建議各邊留有 7.62 

公分 (3 吋 ) 的間距。

3. 如果僅安裝一台交換器，請參閱 第 57 頁的 「系統開機」。

4. 如果安裝多台交換器，請將自黏腳墊貼上各交換器上。將每台裝置平放於底下裝置的頂部，順序不拘。
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機架式安裝

註

您需要使用 2 號十字螺絲起子進行安裝。

將交換器安裝於機架之前，請特別注意以下因素：

• 溫度：由於機架總城內的溫度可能高於環境室溫，因此請檢查機架環境溫度是否在指定的作業溫度範圍內。
(請參閱表 3 及表 4 以下事項 )。

• 機械負載：請勿將任何設備放置於安裝在機架內的裝置頂部。

• 電路過載：請確定機架總成的饋電電路未過載。

• 接地：安裝在機架內的設備應正確接地。應特別注意饋電連接，而非主電源的直接連接。

依照以下步驟將裝置安裝於機架內。

1. 從貨運紙箱取出機架安裝組。安裝組內含兩個 L 形的安裝架及安裝螺絲。

2. 如圖 4 及圖 5 所示將安裝架裝上裝置的側邊。

註

B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I 裝置安裝架使用 3 顆螺絲安裝，如圖 5 所示。

圖 4 安裝 B-FCX624S 及 B-FCX648S 裝置的安裝架

表 3 作業環境

作業溫度 相對濕度 作業高度

0° – 40° C (32° – 104° F) 5 至 95%，在 40° C (104.9° F) 時，無凝結 0 – 3000 公尺 (10,000 呎 )

表 4 存放環境規格

存放溫度 存放濕度 存放高度

40° 至 70° C
(-40° 至 158° F)

最高 95%， 

無凝結

3,000 公尺 (10,000 呎 ) 

最大
PowerConnect B 系列 FCX/FCXS G 入門指南 53 
53-1002049-01



圖 5 安裝 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I 裝置的安裝架

3. 如圖 6所示，將裝置安裝於機架內。

圖 6 將裝置安裝於機架內

4. 如果僅安裝一台交換器，請繼續第 57 頁的 「系統開機」。

5. 如果安裝多台交換器，請將其安裝於機架內，一台接著一台，順序不拘。

連接堆疊的裝置

B-FCX624S 及 B-FCX648S 裝置

第 55 頁的圖 7 說明堆疊纜線如何在堆疊的交換器之間連接。此連接係以使用 CX4 纜線的 10G/16G Gigabit 乙太
網路為基礎。 B-FCX裝置支援線性及環狀堆疊拓撲，且亦可作為獨立裝置運作。

在線性堆疊拓撲中，各交換器之間存在著單一堆疊纜線連接，負責傳輸堆疊內的雙向通訊。在環狀堆疊拓撲
中，最上面與最下面的交換器以額外的纜線連接，形成「環狀」或 「閉迴路」。閉迴路纜線提供堆疊連結的備
援路徑，因此，如果一條連結故障，仍可保持堆疊通訊。 第 55 頁的圖 7 圖示環狀拓撲堆疊配置。

您可組成最多包含 8 個 B-FCX 裝置的堆疊。 為在堆疊中連接交換器，請執行以下步驟：

1. 將堆疊纜線的一端插入最上面裝置的一個堆疊連接埠。

2. 將堆疊纜線的另一端插入下一個裝置的一個堆疊連接埠。
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3. 對堆疊中的各裝置重複進行步驟 1 及 2。即形成簡易的鏈結，從最面上裝置的堆疊連接埠起頭，並結束於
最下面裝置的堆疊連接埠 (最多可堆疊八個裝置 )。

4. ( 可選 ) 為組成環狀堆疊拓撲，請將堆疊纜線的一端插入最下面裝置的其他堆疊連接埠，然後將另一端插入
最上面裝置的其他堆疊連接埠 ( 請參閱下圖 )。

圖 7 以線性 (最上面 ) 及環狀 (最下面 ) 堆疊拓撲連接交換器

5. 堆疊內的一個裝置可作為使用中控制器運作，而另一個裝置則可作為待命控制器運作，其餘裝置則作為堆
疊裝置運作。如需堆疊組態方式的資訊，請參閱 FastIron 設定指南。
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B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I 裝置

圖 8 及圖 9 說明纜線如何在堆疊內的 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I 裝置之間連接。此次
連接係以使用 LC-LC MM 光纖纜線的 10 Gbps SFP+ 為基礎。這些裝置支援線性及環狀堆疊拓撲，並安裝選配的 

SFP+ 模組，且亦可作為獨立裝置運作。

圖 8 連接線性堆疊拓撲中的 B-FCX624-E 及 B-FCX648-E 裝置

圖 9 連接環狀堆疊拓撲中的 B-FCX624-E 及 B-FCX648-E 裝置

註

B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I 裝置必須安裝 4 埠 10 Gbps SFP+ 模組 (選配 )，
以在堆疊中運作。

您亦可建立包含 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E 及 B-FCX648-I 裝置與另一個 B-FCX 裝置的堆疊，例如 

B-FCX624S 或 B-FCX648S。堆疊內的裝置使用相同類型的 10 Gbps 連結進行連接，如圖 8 及圖 9所示。使用此混合

堆疊類型內的裝置時，您必須組態其他 裝置 B-FCX 上的預設堆疊連接埠。如需更多資訊，請參閱 B-FCX 組態指南。

您可組成最多包含 8 個 B-FCX 裝置的堆疊。 為在堆疊中連接交換器，請執行以下步驟：

1. 將 LC-LC MM 光纖纜線的一端插入最上面裝置的一個 SFP+ 堆疊連接埠。

2. 將纜線的另一端插入下一個裝置的一個堆疊連接埠。

3. 對堆疊中的各裝置重複進行步驟 1 及 2。即形成簡易的鏈結，從最面上裝置的堆疊連接埠起頭，並結束於
最下面裝置的堆疊連接埠 (最多可堆疊八個裝置 )。請參閱圖 8 

4. (可選 ) 為組成環狀堆疊拓撲，請將 LC-LC MM 光纖纜線的一端插入最下面裝置的其他堆疊連接埠，然後將
另一端插入最上面裝置的其他堆疊連接埠。請參閱圖 9。
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系統開機
完成實體安裝後，即可將系統開機。

1. 取出運送包裝內的電源線。

2. 將 AC 電源線插入後面板上的 AC 接頭。

3. 將電源線插頭插入 115V、120V 或 240V 電源插座。

註

若要將系統關閉，僅需拔下電源線。

註

電源插座應安裝在設備附近，且易於接近。

註

如果電源插座的額定值並非 115/120V，請停止並取得適合插座使用的電源線。 

連接 PC 或終端機
為指定 IP 位址，必須存取命令行介面 (CLI)。 CLI 為文字式介面，可透過裝置的直接序列連接及 Telnet 連接存
取。CLI 會於 B-FCX 組態指南中詳述。

請將序列纜線接至主控台連接埠，存取 CLI。指定 IP 位址後，您可透過 Telnet 或 B-FCX 管理介面存取系統。

依照以下步驟將管理站連接至序列埠。

1. 使用直通式纜線將 PC 或終端機連接至系統的序列埠。序列埠應具有 DB-9 公接頭。請參閱圖 10。

註
註註註註您需要在 PC 上執行終端機模擬程式。

2. 啟動終端機模擬程式，並設定以下工作階段參數：

• 傳輸速率：9600 bps

• 資料位元：8

• 同位檢查：無

• 停止位元：1

• 流量控制：無

EIA 或 TIA 232 序列通訊連接埠作為由 PC 管理的連接點。 Dell 裝置隨附標準的 DB-9 公接頭，如圖 10 所示。
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圖 10 序列埠 (DB-9 DTE) Pin 輸出

大多數 PC 序列埠需要使用具有 DB-9 母接頭的纜線。終端機連接將不盡相同，需要 DB-9 公或母接頭。
FCX\FCXS 裝置與 PC 或終端機之間的序列纜線選項如表 5 所示。

註

如表 5 所示，不可連接某些電線。

指定永久密碼
根據預設，未以密碼保護 CLI。為保護 CLI 存取，Dell 強烈建議指定密碼。請參閱 B-FCX 組態指南。

註

您無法使用 Web 管理介面指定密碼。如果已在裝置上組態進階使用者的啟用密碼，您可使用 B-FCX 管理介面指
定密碼。

CLI 包含以下存取層級：

• 使用者 EXEC – 首次啟動 CLI 工作階段時進入的層級。您可在此層級檢視某些系統資訊，但無法組態系統或
連接埠參數。

• 權限 EXEC – 此層級亦稱之為啟用層級，可使用密碼加以保全。您可執行在快閃記憶體模組上管理檔案、
將系統組態存入快閃記憶體，以及清除此層級上快取等的工作。

• CONFIG – 組態層級。此層級可讓您組態系統 IP 位址並組態切換及路由功能。為存取 CONFIG 模式，您必須
已登入 EXEC 模式的權限層級。

您可設定以下啟用密碼的層級：

• 進階使用者 – 可完整讀取與寫入系統。此一般公系統管理員使用，也是唯一可讓您組態密碼的密碼層級。

註
註註註示註示設定其他類型的密碼之前，您必須先設定進階使用者密碼。

• 連接埠組態 – 可讀取與寫入特定連接埠，但不可用於全域 (全系統 ) 參數。

• 唯讀 – 可存取權限 EXEC 模式及 CONFIG 模式，但僅具讀取功能。

表 5 序列纜線接線

交換器 9-Pin 序列埠 Null 數據機 PC 9-Pin DTE 連接埠

2 TXD (傳送資料 ) ----------------------------> 2 RXD (接收資料 )

3 RXD (接收資料 ) <---------------------------- 3 TXD (傳送資料 )

5 SGND (訊號接地 ) <--------------------------> 5 SGND (訊號接地 )

未使用其他插腳。

6 9

1 5
58 PowerConnect B 系列 FCX/FCXS G 入門指南
53-1002049-01



設定密碼

1. 在開啟 CLI 提示時，請輸入以下命令變更 EXEC 模式的權限層級：

FCX648 Switch> enable

2. 輸入以下命令來存取 CLI 的 CONFIG 層級：

FCX648 Switch# configure terminal

FCX648 Switch(config)#

3. 輸入以下命令設定進階使用者密碼：

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

註
註註註註設定其他類型的密碼之前，您必須先設定進階使用者密碼。

4. 輸入以下命令組態連接埠組態及唯讀密碼：

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>

FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

註
註註註示註示如果忘記進階使用者密碼，請參閱第 59 頁的 「從遺失的密碼復原」。

 Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

密碼最長可達 32 個字元。

從遺失的密碼復原

根據預設，CLI 不需要密碼。然而，如果某個人已組態裝置的密碼，但卻遺失密碼，您可使用以下程序再次取回

進階使用者存取。

註

從遺失的密碼復原需要直接存取序列埠並重設系統。

使用以下程序從遺失的密碼復原。

1. 於 Dell 裝置的序列介面上啟動 CLI 工作階段。

2. 重新啟動裝置。

3. 系統啟動時，請在初始系統提示出現之前，輸入 b 進入啟動監視模式。

4. 於提示中輸入 no password。(您不可將此命令縮寫。)

5. 於提示中輸入 boot system flash primary。此命令會使裝置繞過系統密碼檢查。

於主控台提示再次出現時，指定新密碼。
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組態 IP 位址
在可使用其他管理介面管理系統之前，您必須使用 CLI 的序列連接組態至少一個 IP 位址。

B-FCX 裝置支援傳統的 IP 網路遮罩 (Class A、B 及 C 子網路遮罩等等 ) 及無類別網域間路由選擇 (CIDR) 網路前置
遮罩。

• 若要輸入傳統網路遮罩，請以 IP 位址格式輸入遮罩。例如，請為 

具有 Class-C 子網路遮罩的 IP 位址輸入 「209.157.22.99 255.255.255.0」。

• 若要輸入網路遮罩的前置編號，請在 IP 位址之後緊接著輸入遮罩內的斜線 ( /) 及位元數。例如，請為具有
網路遮罩及 24 個有效 (「遮罩」 ) 位元的 IP 位址輸入 「209.157.22.99/24」。

根據預設，CLI 會以傳統 IP 位址格式顯示網路遮罩 ( 範例：255.255.255.0)。您可變更前置格式的顯示。請參閱 

B-FCX 組態指南。

執行第二層軟體的裝置

依照以下程序組態執行執行第二層軟體之裝置上的 IP 位址。

1. 在開啟 CLI 提示時，輸入 enable。

FCX648 Switch> enable

2. 於權限 EXEC 層級提示中輸入以下命令 (例如，FCX624 Switch#)，然後按下 Enter。此命令會清除仍存在的
原廠測試組態：

FCX648 Switch# erase startup-config

警示

僅可對新系統使用 erase startup-config 命令。如果您在已組態的系統上輸入此命令，此
命令將會清除組態。如果您不慎清除已組態系統上的組態，請輸入寫入記憶命令，將執
行中的組態存入 startup-config 檔案。

3. 輸入以下命令來存取 CLI 的組態層級：

FCX648 Switch# configure terminal ( Privilegaed EXEC Level) 

FCX648 Switch(config)# (Global CONFIG Level) 

4. 組態交換器的 IP 位址及遮罩。

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. 設定交換器的預設閘道位址。

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

註
註註註示註示您不須為單一子網路的網路指定預設閘道位址。

 Syntax: enable [<password>]

 Syntax: configure terminal

 Syntax: [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>
60 PowerConnect B 系列 FCX/FCXS G 入門指南
53-1002049-01



 - 或 -

 Syntax: [no] ip address <ip-addr> <mask-bits>

 Syntax: ip default-gateway <ip-addr>

將設備連接至第三層交換器之前，您必須將介面 IP 位址指定給路由器所在之子網路。如需組態執行第三層軟體
之裝置的 IP 位址說明，請參閱 B-FCX 硬體安裝指南。

將網路設備連接至 B-FCX 裝置
將裝置開機並指定 IP 位址後，系統即可接受網路設備。如需以下的說明，請參閱 B-FCX 裝置硬體安裝指南：

• 組態執行第二層及第三層軟體之裝置的 IP 參數

• 連接至網路裝置，例如路由器、工作站、交換器及集線器。

• 連接器

• 纜線規格

• 測試連接性

• 排除網路連線故障

連接設備後，即可繼續使用 CLI 或管理介面組態 B-FCX 裝置。請參閱合適裝置組態指南所述的說明。
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法規聲明

若欲獲得其他管制資訊，請參閱 www.dell.com 上的 Regulatory Compliance 「法規遵循」首頁：www.dell.com/regulatory_compliance。

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A.de C.V.

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col.Lomas Altas

11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX648-I 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5.0A
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Remarques, précautions et avertissements

REMARQUE

Une REMARQUE indique des informations importantes qui peuvent vous aider à mieux utiliser votre ordinateur.

PRÉCAUTION

Une PRÉCAUTION indique un risque d'endommagement du matériel ou de perte de données en cas de 
non-respect des instructions.

DANGER

Un DANGER indique un risque d'endommagement du matériel, de blessures corporelles ou même de 

mort.

____________________

Les informations que contient ce document sont sujettes à modification sans préavis.
© 2010 Dell Inc. Tous droits réservés.

La reproduction de ce document, de quelque manière que ce soit, sans l'autorisation écrite de Dell Inc. est strictement interdite.

Marques utilisées dans ce document : Dell, le logo DELL, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, Latitude, PowerEdge, PowerVault, 
PowerApp, PowerConnect et Dell OpenManage sont des marques de Dell Inc. ; Intel, Pentium et Celeron sont des marques déposées d'Intel 
Corporation aux É.-U. et dans d'autres pays ; Microsoft, Windows, Windows Server, MS-DOS et Windows Vista sont des marques ou des marques 
déposées de Microsoft Corporation aux États-Unis et/ou dans d'autres pays.

D'autres marques commerciales et noms de marque peuvent être utilisés dans ce document pour faire référence aux entités se réclamant de ces 
marques et de ces noms ou à leurs produits. Dell Inc. rejette tout intérêt exclusif dans les marques et les noms commerciaux autres que les 
siens.

Codes de modèles réglementaires : FCX624-E, FCX624-I, FCX624S, FCX648-E, FCX648-I, FCX648S
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Introduction
Ce guide présente des instructions sur le déballage, l'installation et la configuration des modèles FCX 
PowerConnect™ série B suivants :

•  Le commutateur B-FCX624 comporte vingt-quatre ports RJ45 à 10/100/1000 Mb/s ainsi que quatre ports 
combo 1 Gb/s. Le panneau avant comporte un logement pour un module à quatre ports SFP 1GbE en option 
(fonctionne comme un port combo) ou un module à quatre ports SFP+ 10 Gb/s. Le panneau arrière comporte 
un plateau de ventilation amovible qui fournit un flux d'air refroidissant de l'avant vers l'arrière du périphérique. 
Deux connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux unités 
d'alimentation qui prennent aussi en charge le flux d'air refroidissant d'avant à arrière. 

•  Le commutateur B-FCX624-E comporte vingt-quatre ports RJ45 à 10/100/1000 Mb/s ainsi que quatre ports 
combo 1 Gb/s. Le panneau avant comporte un logement pour un module à quatre ports SFP 1GbE en option 
(fonctionne comme un port combo) ou un module à quatre ports SFP+ 10 Gb/s. Le panneau arrière comporte 
un plateau de ventilation amovible qui fournit un flux d'air refroidissant de l'avant vers l'arrière du périphérique. 
Deux connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux unités 
d'alimentation qui prennent aussi en charge le flux d'air refroidissant d'avant à arrière. 

•  Le commutateur B-FCX624-I comporte vingt-quatre ports RJ45 à 10/100/1000 Mb/s ainsi que quatre ports 
combo 1 Gb/s. Le panneau avant comporte un logement pour un module à quatre ports SFP 1GbE en option 
(fonctionne comme un port combo) ou un module à quatre ports SFP+ 10 Gb/s. Le panneau arrière comporte 
un plateau de ventilation amovible qui fournit un flux d'air refroidissant de l'avant vers l'arrière du périphérique. 
Deux connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux unités 
d'alimentation qui prennent aussi en charge le flux d'air refroidissant d'avant à arrière. 

•  Le commutateur B-FCX624-S empilable comporte vingt ports RJ45 10/100/1000 Mb/s en plus de quatre ports 
combo, qui incluent quatre ports RJ45 10/100/1000 Mb/s et quatre ports SFP 100/1000 Mb/s. Deux 
connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux unités 
d'alimentation. Deux ports dédiés CX4 16 GbE sur le panneau arrière prennent en charge l'empilement pour 
jusqu'à huit unités. Le panneau avant dispose également d'un logement de module pour un module XFP à deux 
ports 10 Gb/s en option.
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•  Le commutateur B-FCX648 comporte quarante-quatre ports RJ45 à 10/100/1000 Mb/s ainsi que quatre ports 
combo 1 Gb/s. Le panneau avant comporte un logement pour un module à quatre ports SFP 1GbE en option 
(fonctionne comme un port combo) ou un module à quatre ports SFP+ 10 Gb/s. Le panneau arrière comporte 
un plateau de ventilation amovible qui fournit un flux d'air refroidissant de l'avant vers l'arrière du périphérique. 
Deux connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux unités 
d'alimentation qui prennent aussi en charge le flux d'air refroidissant d'avant à arrière.

•  Le commutateur B-FCX648-E comporte quarante-quatre ports RJ45 à 10/100/1000 Mb/s ainsi que quatre 
ports combo 1 Gb/s. Le panneau avant comporte un logement pour un module SFP à quatre ports 1 Gb/s en 
option (fonctionne comme un port combo) ou un module à quatre ports SFP+ 10 Gb/s. Le panneau arrière 
comporte un plateau de ventilation amovible qui fournit un flux d'air refroidissant de l'avant vers l'arrière du 
périphérique. Deux connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux 
unités d'alimentation qui prennent aussi en charge le flux d'air refroidissant d'avant à arrière.

•  Le commutateur B-FCX648-I comporte quarante-quatre ports RJ45 à 10/100/1000 Mb/s ainsi que quatre 
ports combo 1 Gb/s. Le panneau avant comporte un logement pour un module SFP à quatre ports 1 Gb/s en 
option (fonctionne comme un port combo) ou un module à quatre ports SFP+ 10 Gb/s. Sur le panneau arrière 
un plateau de ventilation fournit un flux d'air refroidissant de l'avant vers l'arrière du périphérique. Deux 
connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux unités 
d'alimentation qui prennent aussi en charge le flux d'air refroidissant d'avant à arrière.

•  Le commutateur B-FCX648-S empilable comporte quarante-quatre ports RJ45 10/100/1000 Mb/s en plus de 
quatre ports combo, qui incluent quatre ports RJ45 10/100/1000 Mb/s et quatre ports SFP 100/1000 Mb/s. 
Deux connecteurs pour bloc d'alimentation sur le panneau arrière peuvent accueillir jusqu'à deux unités 
d'alimentation. Deux ports Ethernet dédiés CX4 16 Gb/s sur le panneau arrière prennent en charge 
l'empilement pour jusqu'à huit unités. Le panneau avant comporte également un logement de module pour un 
module Ethernet XFP à deux ports 10 Gb/s en option.

REMARQUE

Tous les modèles FCX série B prennent en charge les protocoles Layer 2 et Enterprise Layer 3 (RIP, OSPF, PIM). Les 
modèles FCX peuvent être commandés de l'usine en tant que modèles -ADV (Advanced Layer 3), ce qui ajoute la prise 
en charge du protocole de routage Layer 3 BGP.

Prenez note des points suivants lors de l'installation des périphériques FCX série B :

•  Chaque modèle peut être installé sur un bureau ou dans un rack d'équipement standard de 19 pouces.

•  Les étapes de configuration de base requises pour configurer les périphériques de série PowerConnect™ B-FCX 
sont énumérées dans ce guide. Pour des instructions d'installation, de configuration, de fonctionnement 
détaillées, reportez-vous au guide d'installation du matériel correspondant à ce produit.

•  Dans le cas des périphériques B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E et B-FCX648-I, assurez-vous que la 
direction de flux d'air de l'unité d'alimentation correspond à celle du plateau résilient à quatre ventilateurs. Les 
blocs d'alimentation et plateaux de ventilateur sont clairement étiquetés avec soit une flèche verte 
accompagnée d’un « E », soit une flèche orange accompagnée d’un « I » comme illustré dans le tableau suivant.
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Fonctionnalités
La section suivante décrit les fonctions de contrôle et d'installation importantes des produits de série B-FCX.

Connexions d'interface B-FCX 
Le panneau avant de chaque périphérique inclut les connexions d'interface suivantes :

•  Interface de gestion série (le port DB9 étiqueté Console)

L'interface de gestion série vous permet de configurer et gérer le périphérique à l’aide d’une application 
d'émulation de terminal tierce sur un PC directement connecté. Un câble direct EIA ou un câble série DB9 TIA (M 
ou F) est livré avec le périphérique. L'interface de gestion série (le port console DB9) se trouve dans le coin 
gauche du panneau avant.

•  Interface de gestion RJ45 hors bande

L'interface de gestion RJ45 hors bande vous permet de configurer et gérer le périphérique à l’aide d’une 
application d'émulation de terminal tierce sur un PC directement connecté.

Interfaces réseau, ports, et modules

Pour consulter la description des interfaces réseau, des ports, des modules d'interface en option et des 
spécifications de câble pour chaque modèle B-FCX, voir le Guide d'installation du matériel.

Périphérique Étiquette sur le bloc d'alimentation requis Étiquette sur le plateau de 
ventilateur requis

B-FCX624-E et 

B-FCX648-E

B-FCX624-I et 

B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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Désignations de logements
Le tableau suivant répertorie les désignations de logement des modèles B-FCX PowerConnect™.

Blocs d'alimentation
Chaque périphérique B-FCX comporte deux connecteurs d'alimentation sur le panneau arrière. Chaque périphérique 
est équipé d'un bloc d'alimentation à la livraison. Les périphériques B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, 
B-FCX648-E, B-FCX624-I et B-FCX648-I nécessitent une unité d'alimentation 210W

Chaque bloc d'alimentation est doté d'un connecteur d'alimentation standard pour le câble d'alimentation secteur, 
et de voyants d'état secteur et en CC qui facilitent la surveillance et le dépannage.

Il est possible d'installer un bloc d'alimentation secondaire pour fournir une alimentation de secours en cas de 
panne et pour l'équilibrage de charge lorsque les deux blocs d'alimentation fonctionnent. L'équilibrage de charge 
donne aux blocs d'alimentation une plus longue durée de vie. L'unité d'alimentation 210W est remplaçable à chaud.

TABLEAU 1 Logements d'unités de pile pour les périphériques B-FCX empilables

Périphérique Emplacement 1 Emplacement 2 Emplacement 3

B-FCX624S 24 ports 10/100/1000 Mb/s et 4 ports combo 

(ports RJ45 1 à 4, ou ports SFP 1F à 4F)

Port ascendant 16 Gb/s 

sur le panneau arrière

Deux ports 10 Gb/s 

sur le panneau 

avant

B-FCX648S 44 ports 10/100/1000 Mb/s et 4 ports combo 

(ports RJ45 1 à 4, ou ports SFP 1F à 4F)

Deux ports 16 Gb/s sur le 

panneau arrière, ou deux 

ports XFP Gb/s (module 

en option sur le panneau 

avant)

Deux ports 10 Gb/s 

sur le panneau 

avant

Périphériques 

B-FCX624-E et 

B-FCX624-I avec 

un module SFP à 

quatre ports 

1 Gb/s en option

24 ports RJ45 10/100/1000 Mb/s, et un 

module SFP à 4 ports 1 Gb/s (en option) en 

combinaison avec les quatre premiers ports 

cuivre RJ45 10/100/1000 Mb/s (en tant que 

port Combo). 

S/O Deux ports 10 Gb/s 

sur le panneau 

avant (module en 

option)

Périphériques 

B-FCX648-E et 

B-FCX648-I avec 

un module SFP à 

quatre ports 

1 Gb/s en option

48 ports RJ45 10/100/1000 Mb/s, et un 

module SFP à 4 ports 1 Gb/s (en option) en 

combinaison avec les quatre premiers ports 

cuivre RJ45 10/100/1000 Mb/s (en tant que 

port Combo). 

S/O Deux ports 10 Gb/s 

sur le panneau 

avant (module en 

option)

Périphériques 

B-FCX624-E et 

B-FCX624-I avec 

un module SFP+ à 

quatre ports 

10 Gb/s en option

24 ports RJ45 10/100/1000 Mb/s Module SFP+ à 4 ports 10 

Gb/s (en option) sur le 

panneau avant

S/O

Périphériques 

B-FCX648-E et 

B-FCX648-I avec 

un module SFP+ à 

quatre ports 

10 Gb/s en option

44 ports 10/100/1000 Mb/s sur le panneau 

avant

Module SFP+ à 4 ports 10 

Gb/s (en option) sur le 

panneau avant

S/O
68 Guide de mise en route PowerConnect  FCX/FCXS série B
53-1002049-01



FIGURE 1 Connecteur de bloc d'alimentation secteur B-FCX624S et B-FCX648S

FIGURE 2 Connecteur de bloc d'alimentation en CA B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E et B-FCX648-I

Fonctionnement des unités d'alimentation

Lorsqu'une seule unité d'alimentation est installée, les voyants « AC OK » (secteur ok) et « DC OK » (CC ok) situés sur 
l'unité d'alimentation installée sont verts lorsque le périphérique B-FCX fonctionne normalement.

Lorsque deux unités d'alimentation sont installées, les voyants « AC OK » (secteur ok) et « DC OK » (CC ok) sur l'une 
des unités d'alimentation installées sont verts lorsque le périphérique B-FCX fonctionne normalement.

Éléments requis pour l'installation
Ce document décrit l'installation des périphériques FCX série B PowerConnect™ et leur montage dans des racks 
d'équipement standard de 19 pouces. Cette section décrit les éléments livrés avec les périphériques PowerConnect 
de série B-FCX et les éléments dont vous aurez besoin pour l'installation.

Éléments livrés avec les unités
Les éléments suivants sont livrés :

•  Périphérique B-FCX

•  Câble d'alimentation 115 VCA (pour les périphériques secteurs)

•  Les périphériques B-FCX-S sont livrés avec un câble d'empilement CX-4 0,5M

•  Câble direct EIA ou série DB-9 TIA (F/F)

•  Kit de montage en rack

•  Carte de garantie

•  Pieds en caoutchouc

•  Guide de mise en route

•  Carte de pointage Web pour les images logicielles et la documentation utilisateur (incluse dans ce guide).

1 Connecteur d'alimentation secteur

1 Connecteur d'alimentation secteur

1

1
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Éléments que vous devez fournir
•  Rack d'équipement assemblé

•  Vis à tête cylindrique standard no. 12 à 24 pour le montage du châssis dans les racks d'équipement

•  Tournevis n°2 à tête cruciforme

•  Un grand tournevis plat

•  Un bracelet antistatique avec une prise pour connexion au connecteur ESD sur le châssis

Pour gérer le système, vous aurez besoin d'une station de gestion, telle qu'un PC exécutant une application 
d'émulation de terminal. Connectez la station de gestion au port série Console du commutateur.

Utilisez la connexion série pour effectuer des tâches de configuration de base, comme attribuer une adresse IP et 
un masque de réseau au système. Cette information est requise pour gérer le système en utilisant des interfaces de 
gestion B-FCX ou en utilisant l'interface CLI via Telnet.

Déballage du périphérique B-FCX
Le périphérique B-FCX est livré avec plusieurs éléments. Consultez la liste d’éléments « Éléments livrés avec les 
unités » à  la page 69, et vérifiez le contenu de l'emballage. S'il manque des éléments, contactez le revendeur.

Retirez votre périphérique B-FCX du carton de livraison. Mettez de côté le carton de livraison et les matériaux 
d'emballage au cas où vous en auriez besoin pour déplacer ou livrer le périphérique ultérieurement.

Tâches d'installation
Suivez les étapes répertoriées dans le Tableau 2 pour installer votre périphérique. Les détails de chacune de ces 
étapes se trouvent aux pages indiquées.

TABLEAU 2 Tâches d'installation

Numéro 
de tâche

Tâche Où trouver des informations supplémentaires?

1 Assurez-vous que l'environnement physique hôte du 

périphérique est proprement câblé et aéré. 

« Préparation d'un site d'installation » à  la 

page 71

2 Installez tous les modules en option nécessaires dans le 

commutateur.

Reportez-vous à votre Guide d'installation 

du matériel B-FCX.

3 Installez le périphérique Dell sur un bureau, dans un rack 

d'équipement.

« Installation du périphérique » à  la 

page 74

4 Lorsque le périphérique est physiquement installé, 

branchez-le à une source d'alimentation proche qui 

adhère aux exigences réglementaires indiquées dans ce 

manuel. 

« Mise sous tension du système » à  la 

page 79

5 Connectez un terminal ou un PC au périphérique Dell. Ceci 

vous permettra de configurer le périphérique via 

l'interface CLI (Interface de ligne de commande). 

« Connexion d'un PC ou d'un terminal » à  la 

page 79
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Planification de site et consignes de sécurité
Respectez les étapes et consignes de sécurité suivantes pour assurer une installation et un fonctionnement 
corrects.

Préparation d'un site d'installation
Suivez ces étapes pour préparer votre site à l’installation.

Infrastructure de câblage

Vérifiez que le câblage approprié est installé sur le site. Pour en savoir plus sur le câblage, voir le Guide d'installation 
du matériel.

Emplacement d'installation

Avant d'installer le périphérique, planifiez son emplacement et son orientation par rapport aux autres périphériques 
et équipements. Les commutateurs peuvent être montés dans un rack d'équipement standard de 19 pouces qui 
répond aux normes EIA-310D, ou sur une surface plane. Veillez à suivre les consignes ci-dessous lorsque vous 
sélectionnez un emplacement.

Le site devrait répondre aux exigences suivantes :

•  Température constante d'entre 0 et 40 οC (32 à 104 οF) et niveaux d'humidité de 5% à 95%, sans 
condensation.

•  Au moins 7,62 cm (3 pouces) d'espace entre les côtés et l'arrière du périphérique et les murs ou autres 
obstructions au flux d'air.

•  Au moins 3 pouces d'espace à l'avant et à l'arrière du périphérique pour le câblage paire torsadée, fibre optique, 
et d'alimentation.

•  Accessibilité pour l'installation, le câblage et le maintien des périphériques.

•  Visibilité des voyants d'état.

•  Dégagement permanent des câbles de paire torsadée des câbles d'alimentation, des appareils d'éclairage 
fluorescent et d'autres sources d'interférence électrique, telles que des radios et transmetteurs.

•  Connexion d’une prise d'alimentation mise à la masse séparée qui fournit entre 110 et 240 VCA, entre 50 et 60 
Hz, est située à 2 m (6,6 pieds) au plus de chaque périphérique et est alimentée par un disjoncteur 
indépendant. Comme avec tout équipement, nous recommandons d'utiliser un filtre ou un limiteur de 
surtension.

6 Aucun mot de passe par défaut n'est attribué à l'interface 

CLI. Pour une sécurité d'accès supplémentaire, attribuez 

un mot de passe.

« Attribution de mots de passe 

permanents » à  la page 80

7 Avant de connecter l'équipement au périphérique, vous 

devez configurer une adresse IP d'interface pour le 

sous-réseau sur lequel il se trouve. La configuration 

d'adresse IP initiale est effectuée à l’aide de la CLI avec 

une connexion série directe. Des configurations d'adresse 

IP ultérieures peuvent être effectuées à l’aide de 

l'interface de gestion Web. 

« Configuration d'adresses IP » à  la 

page 82

TABLEAU 2 Tâches d'installation (Suite)

Numéro 
de tâche

Tâche Où trouver des informations supplémentaires?
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Précautions d'ordre général

PRÉCAUTION

Toutes les interfaces à fibre optique utilisent des lasers de classe 1.

PRÉCAUTION

N'installez pas le commutateur dans un environnement où la température ambiante pourrait 
dépasser 40 ο C (104 ο F).

PRÉCAUTION

Assurez-vous que le flux d'air autour du périphérique n'est pas restreint.

PRÉCAUTION

Ne laissez jamais d'outils à l'intérieur du périphérique.

Précautions de déplacement

PRÉCAUTION

Vérifiez que le rack ou l'armoire devant recevoir le périphérique est correctement fixé, de 
façon à éliminer tout risque d'instabilité et/ou de chute. 

Précautions d'alimentation

PRÉCAUTION

Utilisez un circuit de dérivation indépendant pour chaque câble d'alimentation secteur, afin 
de fournir une redondance en cas de panne d'un des circuits.

PRÉCAUTION

Pour éviter tout risque de choc électrique à haute tension, n'ouvrez pas le périphérique 
lorsqu'il est alimenté.
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PRÉCAUTION

Vérifiez que le commutateur n'entraîne pas une surcharge des circuits électriques, du 
câblage et du dispositif de protection contre les surtensions. Pour évaluer les risques de 
surcharge des circuits d'alimentation, additionnez l'intensité nominale de tous les 
commutateurs installés sur le même circuit que le commutateur. Comparez ce total à 
l'intensité limite du circuit. Les intensités nominales maximales sont généralement 
imprimées sur les périphériques en regard de leur connecteur d'entrée d'alimentation.

PRÉCAUTION

Débranchez le câble d'alimentation de toutes les sources d'alimentation afin de 
complètement couper l'alimentation du périphérique. 

PRÉCAUTION

Si l'installation exige un câble d'alimentation différent de celui fourni avec le périphérique, 
assurez-vous d'utiliser un câble d'alimentation affichant la marque de l'agence de sécurité 
qui définit les réglementations pour les câbles d'alimentation dans votre pays. Cette marque 
est votre assurance que le câble d'alimentation peut être utilisé en toute sécurité avec le 
périphérique.
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Installation du périphérique
Installez les périphériques Dell sur un bureau ou dans un rack d'équipement.

PRÉCAUTION

Vérifiez que le rack ou l'armoire devant recevoir le périphérique est correctement fixé, de 
façon à prévenir tout risque d'instabilité et/ou de chute. 

Installation de bureau

FIGURE 3 Fixation des pieds adhésifs

1. Fixez les quatre pieds adhésifs au dessous du premier commutateur.

2. Posez le périphérique sur un bureau, une table ou une étagère plane à proximité d'une source d'alimentation 
secteur. Assurez-vous de fournir une ventilation adéquate au système. Nous recommandons de laisser un 
dégagement d'au moins 7,62 cm (3 pouces) de chaque côté.

3. Si vous n'installez qu'un seul commutateur, reportez-vous à « Mise sous tension du système » à  la page 79.

4. Si vous installez plusieurs commutateurs, fixez les pieds adhésifs à chaque commutateur. Empilez les 
périphériques les uns sur les autres, dans n'importe quel ordre.

Installation du montage en rack

REMARQUE

L'installation requiert un tournevis cruciforme n° 2.

Avant de monter le commutateur dans un rack, faites particulièrement attention aux facteurs suivants :

•  Température : la température dans un assemblage de rack pouvant être plus élevée que la température 
ambiante de la pièce, vérifiez que la température de l'environnement de rack est dans la plage de températures 
de fonctionnement spécifiée. (Reportez-vous au Tableau 3 et au Tableau 4 ci-dessous.)
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•  Chargement mécanique : ne placez aucun équipement sur l'unité montée en rack.

•  Surcharge de circuit : vérifiez que le circuit d'entrée à l'assemblage de rack n'est pas surchargé.

•  Mise à la terre : l'équipement monté en rack doit être correctement mis à la terre. Il importe de faire plus 
particulièrement attention aux connexions d'alimentation autres que celles qui fournissent une alimentation 
directe à la partie principale. 

Suivez les étapes ci-dessous pour monter les périphériques en rack.

1. Retirez le kit de montage en rack du carton de livraison. Le kit contient deux supports de montage en forme de 
L et des vis de montage.

2. Attachez les supports de montage aux côtés du périphérique tel qu'illustré dans la Figure 4 et la Figure 5.

REMARQUE

Les supports des périphériques B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E et B-FCX648-I sont montés à l'aide de trois vis, 
tel qu'illustré dans la Figure 5.

FIGURE 4 Fixation des supports pour les périphériques B-FCX624S et B-FCX648S

TABLEAU 3 Environnement de fonctionnement

Température de fonctionnement Humidité relative Altitude de fonctionnement

0° à 40 °C (32 ° à 104 °F) 5 à 95%, à 40 °C (104,9 °F), sans 
condensation

0 à 3000 mètres (10 000 pieds)

TABLEAU 4 Caractéristiques d'environnement d'entreposage

Température d'entreposage Humidité d'entreposage Altitude d'entreposage

40 ° à 70 °C
(-40 ° à 158 ° F)

95% maximum, 

sans condensation

3 000 mètres (10 000 pieds) 

maximum
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FIGURE 5 Fixation des supports pour les périphériques B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E et B-FCX648-I

3. Fixez le périphérique dans le rack tel qu'illustré dans la Figure 6.

FIGURE 6 Installation du périphérique dans un rack

4. Si vous n'installez qu'un seul commutateur, passez à « Mise sous tension du système » à  la page 79.

5. Si vous installez plusieurs commutateurs, montez-les en rack, l'un en dessous de l'autre, dans n'importe quel 
ordre.

Connexion des périphériques dans une pile

Périphériques B-FCX624S et B-FCX648S

La Figure 7 à la page 77 illustre la connexion des câbles de pile entre commutateurs d'une pile. La connexion est 
une connexion Ethernet 10 G/16 G Gigabit avec des câbles CX4.Les périphériques B-MLXe prennent en charge les 
topologies de pile linéaires et en anneau, et peuvent aussi fonctionner comme périphériques autonomes.

Dans une topologie de pile linéaire il existe une seule connexion de câble de pile entre chaque commutateur qui 
transfère les communications de la pile dans les deux sens. Dans une topologie de pile en anneau, un câble 
supplémentaire est branché entre le commutateur du dessus et celui du bas, afin de former un « anneau » ou une 
« boucle fermée ». Le câble boucle fermée fournit un chemin redondant pour la liaison de la pile. De cette façon, si 
l'une des liaisons échoue, la communication de pile est maintenue. La Figure 7 à la page 77 illustre une 
configuration de pile à topologie en anneau.
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Les piles peuvent contenir jusqu'à huit unités B-MLXe. Pour connecter les commutateurs d’une pile, effectuez les 
étapes suivantes :

1. Branchez une extrémité d'un câble de pile à un des ports d'empilement de l'unité du haut.

2. Branchez l'autre extrémité du câble de pile à un des ports d'empilement de l'unité suivante.

3. Répétez les étapes 1 et 2 pour chaque unité de la pile. Formez une chaîne simple en commençant par un port 
d'empilement sur l'unité du haut et en terminant avec un port d'empilement sur l'unité du bas (en empilant 
jusqu'à huit unités). 

4. (En option) Pour former une topologie de pile en anneau, branchez une extrémité d'un câble de pile au port 
d'empilement restant de l'unité du bas et l'autre extrémité dans le port d'empilement restant de l'unité du haut 
(voir la figure suivante).

FIGURE 7 Connexion des commutateurs en topologie de pile linéaire (en haut) et en anneau (en bas)

5. Un périphérique de la pile fonctionne comme contrôleur actif, un périphérique fonctionne comme contrôleur de 
secours, et les autres unités fonctionnent comme membres de la pile. Pour en savoir plus sur la configuration 
de votre pile, voir le Guide de configuration FastIron.
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Périphériques B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E et B-FCX648-I

La Figure 8 et la Figure 9 illustrent la connexion des câbles entre les périphériques B-FCX624-E, B-FCX624-I, 
B-FCX648-E et B-FCX648-I dans une pile. La connexion est une connexion SFP+ 10 Gb/s avec des câbles fibre MM 
LC-LC. Ces périphériques prennent en charge les topologies de pile linéaire et en anneau avec les modules en 
option SFP+ installés, et peuvent également fonctionner en mode autonome.

FIGURE 8 Connexion de périphériques B-FCX624-E et B-FCX648-E dans une topologie de pile linéaire

FIGURE 9 Connexion de périphériques B-FCX624-E et B-FCX648-E dans une topologie de pile en anneau

REMARQUE

Un module en option SFP+ 10 Gb/s 4 ports doit être installé sur les périphériques B-FCX624-E, B-FCX624-I, 
B-FCX648-E et B-FCX648-I pour qu’ils fonctionnent dans une pile.

Vous pouvez également créer une pile contenant des périphériques B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E et 
B-FCX648-I avec un autre périphérique B-FCX, comme par exemple le modèle B-FCX624S ou B-FCX648S. Les 
périphériques de la pile sont connectés à l’aide du même type de liaison 10 Gb/s tel qu'illustré à la Figure 8 et la 
Figure 9. Lorsque vous utilisez des périphériques dans ce type de pile mixte, vous devez reconfigurer les ports 
d'empilement par défaut sur l'autre périphérique B-FCX. Pour en savoir plus, voir le B-FCX configuration guide (Guide 
de configuration B-FCX).

Les piles peuvent contenir jusqu'à huit unités B-FCX. Pour connecter les commutateurs dans une pile, effectuez les 
étapes suivantes :

1. Branchez une extrémité d'un câble Fibre MM LC-LC à l'un des ports d'empilement SFP+ de l'unité du haut.

2. Branchez l'autre extrémité du câble à un des ports d'empilement de l'unité suivante.
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3. Répétez les étapes 1 et 2 pour chaque unité de la pile. Formez une chaîne simple en commençant par un port 
d'empilement sur l'unité du haut et en terminant par un port d'empilement sur l'unité du bas (en empilant 
jusqu'à huit unités). Voir la Figure 8.

4. (En option) Pour former une topologie de pile en anneau, branchez une extrémité d'un câble Fibre MM LC-LC au 
port d'empilement restant de l'unité du bas et l'autre extrémité dans le port d'empilement restant de l'unité du 
haut. Voir la Figure 9.

Mise sous tension du système
Une fois l'installation physique terminée, mettz le système sous tension.

1. Retirez le câble d'alimentation de l'emballage de livraison.

2. Connectez le câble d'alimentation secteur au connecteur secteur sur le panneau arrière.

3. Insérez la prise d'alimentation à une prise de courant de 115 V, 120 V, ou 240 V.

REMARQUE

Pour mettre le système hors tension, débranchez tout simplement le(s) câble(s) d'alimentation.

REMARQUE

Celle-ci doit être située à proximité de l'équipement et facile d'accès.

REMARQUE

Si la prise de courant n'est pas d'une valeur nominale de 115/120 V, arrêtez et obtenez le câble approprié.

Connexion d'un PC ou d'un terminal
Pour attribuer une adresse IP, vous devez avoir accès à l'Interface de ligne de commande (CLI). La CLI est une 
interface à base de texte à laquelle vous pouvez accéder via une connexion série directe au périphérique et via des 
connexions Telnet. La CLI est décrite en détail dans votre guide de configuration B-FCX.

Accédez à la CLI en connectant un câble série au port Console. Après avoir attribué une adresse IP, vous pouvez 
accéder au système via Telnet ou via des interfaces de gestion B-FCX.

Utilisez les étapes suivantes pour connecter une station de gestion au port série :

1. Connectez un PC ou un terminal au port série du système à l’aide d’un câble direct. Le port série comporte un 
connecteur DB-9 mâle. Voir la Figure 10.

REMARQUE
Vous devez exécuter un programme d'émulation de terminal sur le PC.

2. Lancez le programme d'émulation de terminal et définissez les paramètres de session suivants :

   Baud : 9600 b/s

   Bits de données : 8

   Parité : aucune

   Bits d'arrêt : 1

   Contrôle de flux : aucun
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Le port de communication série EIA ou TIA 232 sert de point de connexion pour la gestion de PC.Les périphériques 
Dell sont munis d'un connecteur DB-9 mâle standard, illustré à la Figure 10.

FIGURE 10 Port série (DB-9 DTE) Brochage

La plupart des ports série PC nécessitent aussi un câble muni d’un connecteur DB-9 femelle. Les connexions de 
terminal varient, elles peuvent exiger un connecteur DB-9, mâle ou femelle. Le Tableau 5 répertorie les options de 
câble série entre un périphérique FCX\FCXS et un PC ou un terminal.

REMARQUE

Comme indiqué dans le Tableau 5, certains des câbles ne doivent pas être connectés.

Attribution de mots de passe permanents
Par défaut, la CLI n'est pas protégée par des mots de passe. Pour sécuriser l'accès à la CLI, Dell recommande 
vivement d'attribuer des mots de passe. Voir le Guide de configuration B-FCX.

REMARQUE

Vous ne pouvez pas attribuer de mot de passe à l’aide de l'interface de gestion Web. Vous pouvez attribuer des mots 
de passe à l’aide de l'interface de gestion B-FCX si un mot de passe d'activation pour Super utilisateur a été configuré 
sur le périphérique.

La CLI contient les niveau d'accès suivants :

•  User EXEC (Exec utilisateur) : niveau auquel vous accédez lors de l'ouverture d'une première session CLI. À ce 
niveau, vous pouvez afficher certaines informations système mais vous ne pouvez pas configurer les 
paramètres du système ou du port. 

•  Privileged EXEC (Exec privilégié) : ce niveau est aussi appelé le niveau d'activation et peut être sécurisé par mot 
de passe. À ce niveau, vous pouvez effectuer certaines tâches telles que la gestion de fichiers sur le module 
flash, l'enregistrement de la configuration système sur le module flash, et l'effacement des caches. 

•  CONFIG : niveau de configuration. Ce niveau vous permet de configurer l'adresse IP du système et les fonctions 
de commutation et d'acheminement. Pour accéder au mode CONFIG, vous devez déjà être connecté(e) au 
niveau Privileged du mode EXEC.

TABLEAU 5 Câblage de câble série

Port série 9 broches commutateur Modem null Port DTE 9 broches PC

2 TXD (transmission de données) ----------------------------> 2 RXD (réception de données)

3 RXD (réception de données) <---------------------------- 3 TXD (transmission de données)

5 SGND (terre de signal) <--------------------------> 5 SGND (terre de signal)

Aucune autre broche n'est utilisée.

6 9

1 5
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Vous pouvez définir les niveaux suivants de mots de passe d'activation :

•  Super User (Super utilisateur) : permet l'accès complet en écriture et lecture au système. Ce niveau est 
généralement réservé aux administrateurs système. Il s'agit du seul niveau de mot de passe vous permettant 
de configurer des mots de passe.

REMARQUE
Vous devez définir un mot de passe super utilisateur avant de définir d'autres types de mot de passe.

•  Port Configuration (Configuration de port) : permet l'accès en écriture et lecture pour des ports spécifiques mais 
pas pour les paramètres globaux.

•  Read Only (Lecture seule) : permet l'accès aux modes Privileged EXEC et CONFIG mais seulement en lecture.

Définition de mots de passe
1. À l'invite d'ouverture de la CLI, saisissez la commande suivante pour passer au niveau Privileged (Privilégié) du 

mode EXEC :

FCX648 Switch> enable

2. Accédez au niveau CONFIG de la CLI en saisissant la commande suivante :

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Saisissez la commande suivante pour définir le mot de passe super utilisateur :

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

REMARQUE
Vous devez définir un mot de passe super utilisateur avant de définir d'autres types de mots de passe. 

4. Saisissez les commandes suivantes pour définir la configuration de port et les mots de passe lecture seule :

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

REMARQUE
Si vous oubliez votre mot de passe de super utilisateur, reportez-vous à « Restauration après perte d'un mot de 
passe » à  la page 81.

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

Les mots de passe peuvent contenir jusqu'à 32 caractères.

Restauration après perte d'un mot de passe
Par défaut, la CLI n'exige aucun mot de passe. Cependant, si quelqu'un a configuré un mot de passe pour le 
périphérique mais que celui-ci a été perdu, vous pouvez restaurer l'accès super utilisateur au périphérique grâce à 
la procédure suivante. 

REMARQUE

La restauration après perte d'un mot de passe exige un accès direct au port série et une réinitialisation du système.

La procédure suivante permet la restauration après la perte d'un mot de passe.

1. Démarrez une session CLI sur une interface série au périphérique Dell.

2. Réinitialisez le périphérique.
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3. Pendant que le système est en cours d'initialisation, avant l’affichage de l'invite initiale du système, saisissez b 
pour entrer en mode moniteur d'initialisation.

4. Saisissez no password (aucun mot de passe) à l'invite. (Cette commande ne peut être abrégée.)

5. Saisissez boot system flash primary à l'invite. Cette commande indique au périphérique qu'il doit contourner la 
vérification de mot de passe système.

Lorsque l'invite de console réapparaît, attribuez un nouveau mot de passe.

Configuration d'adresses IP
Vous devez configurer au moins une adresse IP à l’aide de la connexion série à la CLI avant de pouvoir gérer le 
système via d'autres interfaces de gestion.

Les périphériques B-FCX prennent en charge les masques de réseau IP classiques (Masques de sous-réseau de 
classe A, B et C, etc.) et les masques de préfixe réseau Classless Interdomain Routing (Routage inter-domaine sans 
classes - CIDR). 

•  Pour saisir un masque de réseau classique, saisissez le masque sous format d'adresse IP. Par exemple, 
saisissez « 209.157.22.99 255.255.255.0 » pour une adresse IP avec un masque de sous-réseau de classe C.

•  Pour saisir un numéro de préfixe pour un masque de réseau, saisissez une barre de fraction ( /) et le nombre de 
bits dans le masque immédiatement après l'adresse IP. Par exemple, saisissez « 209.157.22.99/24 » pour une 
adresse IP ayant un masque de réseau avec 24 bits de valeur (« masque »).

Par défaut, la CLI affiche les masques de réseau sous format d'adresse IP classique (exemple : 255.255.255.0). 
L'affichage peut être modifié au format de préfixe. Voir votre guide de configuration B-FCX.

Périphériques exécutant le logiciel Layer 2
Utilisez la procédure suivante pour configurer une adresse IP sur un périphérique exécutant le logiciel Layer 2.

1. Lorsque l'invite de la CLI apparaît, saisissez enable.

FCX648 Switch> enable

2. Saisissez la commande suivante à l'invite du niveau Privileged EXEC (par exemple, Commutateur FCX624#), 
puis appuyez sur Entrée. Cette commande efface la configuration de test en usine si celle-ci est toujours 
présente :

FCX648 Switch# erase startup-config

PRÉCAUTION

N'utilisez la commande erase startup-config que pour de nouveaux systèmes. Si vous utilisez 
cette commande pour un système que vous avez déjà configuré, elle efface la configuration. 
Si vous effacez par accident la configuration d'un système configuré, saisissez la commande 
write memory pour enregistrer la configuration en cours d'exécution dans le fichier 
startup-config.

3. Accédez au niveau de configuration de la CLI à l’aide de la commande suivante :

FCX648 Switch# configure terminal (Niveau Privileged EXEC) 
FCX648 Switch(config)# (Niveau Global CONFIG) 
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4. Configurez l'adresse IP et le masque pour le commutateur.

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. Définissez une adresse de passerelle par défaut pour le commutateur.

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

REMARQUE
Vous n'avez pas besoin d'attribuer d'adresse de passerelle par défaut pour les réseaux de sous-réseau 
autonomes.

Syntax: enable [<password>]

Syntax: configure terminal

Syntax: [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>

 ou

Syntax: [no] ip address <ip-addr>/<mask-bits>

Syntax: ip default-gateway <ip-addr>

Avant de connecter l'équipement à un commutateur Layer 3, vous devez attribuer une adresse IP d'interface au 
sous-réseau prévu pour le routeur. Pour des instructions sur la configuration d'adresses IP sur des périphériques 
exécutant le logiciel Layer 3, reportez-vous à votre Guide d'installation du matériel B-FCX.

Connexion d'équipement réseau à un périphérique B-FCX
Une fois le périphérique sous tension et les adresses IP attribuées, le système est prêt à accepter l'équipement 
réseau. Reportez-vous au Guide d'installation du matériel B-FCX pour les instructions suivantes :

•  Configuration des paramètres IP pour les périphériques exécutant les logiciels Layer 2 et Layer 3

•  Connexion à des périphériques réseau tels que des routeurs, stations de travail, commutateurs, et 
concentrateurs.

•  Connecteurs

•  Caractéristiques de câbles

•  Tests de connectivité

•  Dépannage des connexions réseau

Une fois l'équipement connecté, poursuivez la configuration des périphériques B-FCX en utilisant la CLI ou l'interface 
de gestion. Reportez-vous aux instructions du guide de configuration de périphérique approprié. 
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Avis réglementaires

Pour en savoir plus sur les réglementations, voir la page d'accueil Regulatory Compliance sur le site www.dell.com à l'adresse : 

www.dell.com/regulatory_compliance.

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col. Lomas Altas

11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia: Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240 CA 50/60 Hz 16A

BI-RX-8 100-240 CA 50/60 Hz 16A

BI-RX-16 100-240 CA 50/60 Hz 16A

MLXe-4 100-240 CA 50/60 Hz 16A

MLXe-8 100-240 CA 50/60 Hz 16A

MLXe-16 100-240 CA 50/60 Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240 CA 50/60 Hz 15A

Brocade 8000 100-240 CA 47-63 Hz 5-2,5 A

FCX624-E 100-240 VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

FCX624-I 00-240VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

FCX624S 00-240VCA 50/60 Hz, 2,8-1,2 A

FCX648-E 100-240 VCA 50/60 Hz, 2,8-1,2 A

FCX648-I 100-240 VCA 50/60 Hz, 2,8-1,2 A

FCX648S 100-240 VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

TURBOIRON TI24X 100-240 VCA 47/63 Hz 5,0 A
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Anmerkungen, Vorsichtshinweise und Warnungen

ANMERKUNG

Eine ANMERKUNG macht auf wichtige Informationen aufmerksam, mit denen Sie den Computer besser einsetzen 
können.

VORSICHTSHINWEIS

Ein VORSICHTSHINWEIS macht aufmerksam auf mögliche Beschädigung der Hardware oder Verlust von 
Daten bei Nichtbefolgung von Anweisungen.

WARNUNG

Durch eine WARNUNG werden Sie auf Gefahrenquellen hingewiesen, die materielle Schäden, Verletz-

ungen oder sogar den Tod von Personen zur Folge haben können.

____________________

Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten.
© 2010 Dell Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Die Vervielfältigung oder Wiedergabe dieser Materialien in jeglicher Weise ohne vorherige schriftliche Genehmigung von Dell Inc. ist strengstens 

untersagt.

In diesem Text verwendete Marken: Dell, das DELL-Logo, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, Latitude, PowerEdge, PowerVault, 

PowerApp, PowerConnect und Dell OpenManage sind Marken von Dell Inc.; Intel, Pentium und Celeron sind eingetragene Marken der Intel 

Corporation in den USA und anderen Ländern; Microsoft, Windows,Windows Server, MS-DOS und Windows Vista sind entweder Marken oder 

eingetragene Marken der Microsoft Corporation in den USA und/oder anderen Ländern.

Alle anderen in dieser Dokumentation genannten Marken und Handelsbezeichnungen sind Eigentum der entsprechenden Hersteller und Firmen. 

Dell Inc. erhebt keinen Anspruch auf Markenzeichen und Handelsbezeichnungen mit Ausnahme der eigenen.

Modellzulassungscodes: FCX624-E, FCX624-I, FCX624S, FCX648-E, FCX648-I, FCX648S
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Einführung
In diesem Handbuch erhalten Sie Anweisungen zum Auspacken, Installieren und Einrichten der folgenden 
PowerConnect™ B-Series FCX-Modelle:

• Der B-FCX624-Switch verfügt über vierundzwanzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie vier Combo 1-GB/s-
Ports. Auf der Frontblende finden Sie einen einen Steckplatz für ein optionales 1-GB-E-SFP-Modul mit vier Ports 
(arbeitet als Kombi-Port) oder ein 10-GB/s-SFP+-Modul mit vier Ports. Auf der Rückseite finden Sie einen he-
rausnehmbaren Lüftereinschub, der einen kühlenden Luftstrom von der Vorderseite durch das Gerät hindurch 
zur Rückseite ermöglicht. An die beiden Stromversorgungsbuchsen auf der Rückseite können Sie bis zu zwei 
Netzteile anschließen, die ebenfalls die Luftzirkulation von der Vorderseite zur Rückseite unterstützen. 

• Der B-FCX624-E-Switch verfügt über vierundzwanzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie vier 1-GB/s-Kombi-
Ports. Auf der Frontblende finden Sie einen Steckplatz für ein optionales 1-GB-E-SFP-Modul mit vier Ports (ar-
beitet als Kombi-Port) oder ein 10-GB/s-SFP+-Modul mit vier Ports. Auf der Rückseite finden Sie einen heraus-
nehmbaren Lüftereinschub, der einen kühlenden Luftstrom von der Vorderseite durch das Gerät hindurch zur 
Rückseite ermöglicht. An die beiden Netzanschlüsse auf der Rückseite können Sie bis zu zwei Netzteile an-
schließen, die ebenfalls die Luftzirkulation von der Vorderseite zur Rückseite unterstützen. 

• Der B-FCX624-I-Switch verfügt über vierundzwanzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie vier 1-GB/s-Kombi-
Ports. Auf der Frontblende finden Sie einen Steckplatz für ein optionales 1-GB-E-SFP-Modul mit vier Ports (ar-
beitet als Kombi-Port) oder ein 10-GB/s-SFP+-Modul mit vier Ports. Auf der Rückseite finden Sie einen heraus-
nehmbaren Lüftereinschub, der einen kühlenden Luftstrom von der Rückseite durch das Gerät hindurch zur 
Vorderseite ermöglicht. An die beiden Netzanschlüsse auf der Rückseite können Sie bis zu zwei Netzteile an-
schließen, die ebenfalls die Luftzirkulation von der Rückseite zur Vorderseite unterstützen. 

• Der stapelbare B-FCX624-S-Switch verfügt über zwanzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie vier Kombi-
Ports, die vier 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports und vier 100/1000-MB/s-SFP-Ports umfassen. An die zwei 
Stromversorgungsbuchsen auf der Rückseite können Sie zu zwei Netzteile anschließen. Über zwei spezielle 
16-GB-E-CX4-Ports auf der Rückseite lassen sich bis zu acht Geräte aufeinanderstapeln. Auf der Frontblende 
befindet sich außerdem ein Modulsteckplatz für ein optionales 10-GB/s-XFP-Modul mit zwei Ports.
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• Der B-FCX648-Switch verfügt über vierzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie vier 1-GB/s-Kombi-Ports. Die 
Frontblende finden Sie einen Steckplatz für ein optionales 1-GB-E-SFP-Modul mit vier Ports (arbeitet als Kombi-
Port) oder ein 10-GB/s-SFP+-Modul mit vier Ports. Auf der Rückseite finden Sie einen herausnehmbaren Lüfter-
einschub, der einen kühlenden Luftstrom von der Vorderseite durch das Gerät hindurch zur Rückseite ermög-
licht. An die beiden Stromversorgungsbuchsen auf der Rückseite können Sie bis zu zwei Netzteile anschließen, 
die ebenfalls die Luftzirkulation von der Vorderseite zur Rückseite unterstützen.

• Der B-FCX648-E-Switch verfügt über vierundvierzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie einen 1-GB/s-Kombi-
Port. Auf der Rückseite befindet sich ein Steckplatz für ein optionales 1-GB-E-SFP-Modul mit vier Ports (arbeitet 
als Kombi-Port) oder ein 10-GB/s-SFP+-Modul mit vier Ports. Auf der Rückseite finden Sie einen herausnehm-
baren Lüftereinschub, der einen kühlenden Luftstrom von der Vorderseite durch das Gerät hindurch zur Rück-
seite ermöglicht. An die beiden Stromversorgungsbuchsen auf der Rückseite können Sie bis zu zwei Netzteile 
anschließen, die ebenfalls die Luftzirkulation von der Vorderseite zur Rückseite unterstützen.

• Der B-FCX648-I-Switch verfügt über vierundvierzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie einen 1-GB/s-Kombi-
Port. Auf der Rückseite befindet sich ein Steckplatz für ein optionales 1-GB-E-SFP-Modul mit vier Ports (arbeitet 
als Kombi-Port) oder ein 10-GB/s-SFP+-Modul mit vier Ports. Auf der Rückseite finden Sie einen herausnehm-
baren Lüftereinschub, der einen kühlenden Luftstrom von der Rückseite durch das Gerät hindurch zur Vorder-
seite ermöglicht. An die beiden Netzanschlüsse auf der Rückseite können Sie bis zu zwei Netzteile anschließen, 
die ebenfalls die Luftzirkulation von der Rückseite zur Vorderseite unterstützen.

• Der stapelbare B-FCX648-S-Switch verfügt über vierundvierzig 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie vier 
Kombi-Ports, die bis zu vier 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports und vier 100/1000-MB/s-SFP-Ports umfassen. An 
die zwei Stromversorgungsbuchsen auf der Rückseite können bis zu zwei Netzteile angeschlossen werden. Über 
zwei spezielle 16-GB/s-Ethernet-CX4-Ports auf der Rückseite lassen sich bis zu acht Geräte aufeinanderstapeln. 
Auf der Frontblende befindet sich außerdem ein Modulsteckplatz für ein optionales 10-GB/s-Ethernet-XFP-
Modul mit zwei Ports.

ANMERKUNG

Alle B-Series FCX-Modelle unterstützen Layer 2 und Enterprise Layer 3-Protokolle (RIP, OSPF, PIM). FCX-Modelle kön-
nen werkseitig als ADV-Modelle (Advanced Layer 3) zur Unterstützung des Layer 3 BGP Routing-Protokolls bestellt 
werden.

Beachten Sie bei der Montage von B-Series FCX-Geräten bitte Folgendes:

• Jedes Modell kann auf einer flachen Oberfläche oder in ein Standard-19-Zoll-Geräte-Rack montiert werden.

• In diesem Handbuch werden die für die Einrichtung der PowerConnect™ B-FCX Series-Geräte erforderlichen 
Basisschritte erläutert. Detaillierte Anweisungen zur Montage, Konfiguration und zum Betrieb finden Sie im 
jeweiligen, produktbezogenen Hardware-Installationshandbuch.

• Stellen Sie bei den Geräten B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und B-FCX648-I sicher, dass die Luftzirkulati-
onsrichtung des Netzteils mit der des leistungsstarken Vierfach-Lüftereinschubs übereinstimmt. Die Netzteile 
und die Lüftereinschübe sind eindeutig gekennzeichnet, und zwar entweder mit einem grünen Pfeil und dem 
Buchstaben „E” oder mit einem orangefarbenen Pfeil mit dem Buchstaben „I” - entsprechend der folgenden 
Tabelle.
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Funktionen
Im Folgenden werden wichtige Bedien- und Installationsfunktionen der B-FCX Series-Produkt beschrieben.

B-FCX-Schnittstellenverbindungen 
Die Frontblenden jedes Geräts verfügen über die folgenden Schnittstellenverbindungen:

• Serielle Managementschnittstelle (DB9-Port mit der Bezeichnung Console)

Über die serielle Managementschnittstelle können Sie das Gerät über eine Drittanbieter-Terminal-Emulations-
anwendung auf einem direkt angeschlossenen PC konfigurieren und verwalten. Ein serielles EIA oder TIA 
DB9-Verbindungskabel (M oder F) ist im Lieferumfang des Geräts enthalten. Die serielle Managementschnitt-
stelle (der DB9-Konsolen-Port) befindet sich in der linken Ecke auf der Frontblende.

• Außenband-RJ45-Managementschnittstelle

Mit der Außenband-RJ45-Managementschnittstelle können Sie das Gerät über eine Drittanbieter-Terminal-
Emulationsanwendung auf einem direkt angeschlossenen PC konfigurieren und verwalten.

Netzwerkschnittstellen, Ports und Module

Beschreibungen zu Netzwerkschnittstellen, Ports, optionalen Schnittstellenmodulen und Kabelspezifikationen für 
jedes B-FCX-Modell finden Sie in Ihrem Hardware-Installationshandbuch.

Gerät Aufkleber auf dem erforderlichen Netzteil Aufkleber auf dem 

erforderlichen Lüftereinschub

B-FCX624-E und 

B-FCX648-E

B-FCX624-I und 

B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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Einschubbezeichnungen
Der folgenden Tabelle können Sie die Einschubbezeichnungen für die PowerConnect™ B-FCX-Modelle entnehmen.

Netzteile
Jedes B-FCX-Gerät verfügt über zwei Stromanschlussbuchsen auf der Rückseite. Jedes Gerät wird mit zwei instal-
lierten Netzteilen ausgeliefert. Die Geräte B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, B-FCX648-E, B-FCX624- und 
B-FCX648-I verwenden ein 210-Watt-Netzteil.

Jedes Netzteil verfügt über eine Standard-Stromanschlussbuchse für Netzkabel sowie Wechsel- und Gleichstrom-
status-LEDs für eine einfache Überwachung und Fehlerbehebung.

Es besteht die Möglichkeit, ein zusätzliches Netzteil zu installieren, um das Gerät bei einem Ausfall eines Netzteils 
weiterhin mit Strom zu versorgen, oder für Lastausgleich, wenn beide Netzteile im Betrieb sind. Die Lastausgleich-
funktion trägt zur längeren Lebensdauer der Netzteile bei. Das 210-Watt-Netzteil kann im laufenden Betrieb ausge-
tauscht werden.

TABELLE 1 Stapelgeräteeinschübe für stapelbare B-FCX-Geräte

Gerät Steckplatz 1 Steckplatz 2 Steckplatz 3

B-FCX624S 24 10/100/1000-MB/s-Ports sowie vier Kombi-

Ports (RJ45-Ports 1-4 oder SFP-Ports 1F-4F)

16-GB/s-Uplink-Port auf der 

Rückseite

Zwei 10-GB/s-

Ports auf der 

Frontblende

B-FCX648S 44 10/100/1000-MB/s-Ports sowie vier 

Kombi-Ports (RJ45-Ports 1-4 oder 

SFP-Ports 1F-4F)

Zwei 16-GB/s-Ports auf der 

Rückseite oder zwei 

GB/s-XFP-Ports (optionale 

Module auf der Frontblende)

Zwei 10-GB/s-

Ports auf der 

Frontblende

B-FCX624-E- und 

B-FCX624-I-Gerät

e mit optionalem 

1-GB/s-SFP-Mod

ul mit vier Ports

24 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie 

1-GB/s-SFP-Module mit vier Ports (optional), 

kombiniert mit den ersten vier 10/100/1000-

MB/s-RJ45-Kupfer-Ports (die als Kombi-Ports 

verwendet werden können). 

- Zwei 10-GB/s-

Ports auf der 

Frontblende 

(optionales Modul)

B-FCX648- und 

B-FCX648-I-Gerät

e mit optionalem 

1-GB/s-SFP-Mod

ul mit vier Ports

48 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports sowie 

1-GB/s-SFP-Module mit vier Ports (optional), 

kombiniert mit den ersten vier 10/100/1000-

MB/s-RJ45-Kupfer-Ports (die als Kombi-Ports 

verwendet werden können). 

- Zwei 10-GB/s-

Ports auf der 

Frontblende 

(optionales Modul)

B-FCX624-E- und 

B-FCX624-I-Gerät

e mit optionalem 

10-GB/s-SFP+-M

odul mit vier 

Ports

24 10/100/1000-MB/s-RJ45-Ports 10-GB/s-SFP+-Modul mit 

vier Ports (optional) auf der 

Frontblende

-

B-FCX648- und 

B-FCX648-I-Gerät

e mit optionalem 

10-GB/s-SFP+-M

odul mit vier 

Ports

44 10/100/1000-MB/s-Ports auf der 

Frontblende

10-GB/s-SFP+-Modul mit 

vier Ports (optional) auf der 

Frontblende

-
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ABBILDUNG 1    Wechselstromanschlussbuchsen für B-FCX624S und B-FCX648S

ABBILDUNG 2    Wechselstromanschlussbuchse für B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und B-FCX648-I

Betrieb mit Wechselstrom

Wenn nur ein Netzteil installiert ist, müssen die LEDs „AC OK“ und „DC OK“ auf dem installierten Netzteil grün leu-
chten. Damit ist sichergestellt, dass das B-FCX-Gerät ordnungsgemäß funktioniert.

Wenn zwei Netzteile installiert sind, müssen die LEDs „AC OK“ und „DC OK“ für mindestens eine der installierten 
Netzteile grün leuchten; damit gewährleistet ist, dass das B-FCX-Gerät ordnungsgemäß funktioniert.

Für die Montage erforderliche Komponenten
In diesem Dokument wird die Einrichtung von PowerConnect™ B Series FCX-Geräten und deren Einbau in standard-
mäßige 19-Zoll-Geräte-Racks erläutert. Dieser Abschnitt beschreibt die Komponenten, die im Lieferumfang der 
PowerConnect B-FCX Series-Geräte enthalten sind und die Sie für die Montage benötigen.

Im Lieferumfang der Geräte enthaltene Komponenten
Die folgenden Komponenten sind im Lieferumfang enthalten:

• B-FCX-Gerät

• 115-V-Netzstromkabel (für Wechselstromgeräte)

• B-FCX-S-Geräte sind mit einem CX-4-Stapelkabel mit einer Länge von 0,5 m ausgestattet.

• Serielles EIA- oder TIA DB-9-Verbindungskabel (F/F)

• Rack-Montage-Kit

• Garantiekarte

• Gummifuß

• Handbuch zum Einstieg

• Web-Zeigerkarte für Software-Abbildungen und Benutzerdokumentation (einschließlich dieses Handbuchs).

1 Wechselstromanschlussbuchse

1 Wechselstromanschlussbuchse

1

1
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Komponenten, die Sie bereitstellen müssen
• Zusammengebautes Geräte-Rack

• Standardmäßige #12-24-Flachkopfschrauben für die Montage des Gehäuses in die Geräte-Racks

• Kreuzschlitzschraubendreher der Größe 2

• Einen großen Flachkopf-Schraubendreher

• Ein Armband zum Schutz vor elektrostatischer Entladung mit einer Anschlussmöglichkeit an den ESD-Anschluss 
des Gehäuses

Für die Verwaltung des Systems benötigen Sie eine Management-Station, wie z. B. einen PC mit einer installierten 
Terminal-Emulation-Anwendung. Verbinden Sie die Management-Station über den serielle Konsolen-Port mit dem 
Switch.

Verwenden Sie eine serielle Verbindung, um grundlegende Konfigurationsaufgaben durchzuführen, z. B. das Zu-
weisen einer IP-Adresse und Netzwerkmaske zum System. Diese Informationen werden benötigt, um das System 
über die B-FCX-Managementschnittstellen oder mithilfe von Telnet über die Befehlszeichenschnittstelle zu ver-
walten.

Auspacken des B-FCX-Geräts
Das B-FCX-Gerät ist mit verschiedenen Komponenten ausgestattet. Vergleichen Sie die Komponenten mit der Liste 
unter „Im Lieferumfang der Geräte enthaltene Komponenten“ auf Seite 91, um die Vollständigkeit zu überprüfen. 
Sollten Komponenten fehlen, setzen Sie sich mit Ihrem Verkäufer in Verbindung.

Heben Sie das B-FCX-Gerät aus dem Versandkarton. Heben Sie den Versandkarton und die Verpackungsmaterialien 
auf, falls Sie das Gerät zu einem späteren Zeitpunkt an einem anderen Ort aufstellen oder versenden möchten.

Ablauf der Montage und Installation
Führen Sie die unter Tabelle 2 genannten Schritte aus, um Ihr Gerät zu montieren und zu installieren. Details zu 
jedem dieser Schritte finden Sie auf den entsprechenden Seiten.

TABELLE 2 Ablauf der Montage oder Installation

Aufgaben

nummer

Aufgabe Zusätzliche Informationen

1 Stellen Sie sicher, dass die physische Umgebung, in der 

das Gerät aufgestellt wird, die Anforderungen an Verka-

belung und Belüftung erfüllt. 

„Vorbereiten des Montagestandorts“ auf Seite 93

2 Bauen Sie alle benötigten, optionalen Module in den 

Switch ein.

Weitere Informationen dazu finden Sie in Ihrem 

B-FCX-Hardware-Installationshandbuch.

3 Montieren Sie das Dell-Gerät auf einer ebenen Oberfläche 

in ein Geräte-Rack.

„Montieren und installieren des Geräts“ auf 

Seite 96

4 Sobald das Gerät physisch montiert ist, schließen Sie das 

Gerät an eine in der Nähe befindliche Steckdose an, die 

die in diesem Handbuch genannten Zulassungsbestim-

mungen erfüllt. 

„Einschalten des Systems“ auf Seite 101
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Standortplanung und Sicherheitsrichtlinien
Die folgenden Schritte und Sicherheitsmaßnahmen sind erforderlich, um eine korrekte Montage und einen ord-
nungsgemäßen Betrieb sicherzustellen.

Vorbereiten des Montagestandorts
Führen Sie die folgenden Schritte aus, um sicherzustellen, dass der gewählte Standort für die Montage geeignet und 
vorbereitet ist.

Verkabelungsinfrastruktur

Stellen Sie sicher, dass der Standort ordnungsgemäß verkabelt ist. Weitere Informationen zur Verkabelung finden 
Sie im Hardware-Installationshandbuch.

Montage- und Installationsstandort

Vor der Montage und Installation sollten Sie seinen Standort und die Ausrichtung des Geräts im Vergleich zu ander-
en Geräten und Anlagen planen. Switche können in ein Standard-19-Zoll-Geräte-Rack eingebaut werden, das die 
EIA-310D-Standards erfüllt. Alternativ können Sie auch auf ebenen Oberflächen aufgebaut werden. Stellen Sie si-
cher, dass Sie bei der Auswahl des Standorts die folgenden Richtlinien berücksichtigen.

Der Standort sollte die folgenden Anforderungen erfüllen:

• Temperaturen zwischen 0 und 40 Gradο und eine nicht-kondensierende Luftfeuchtigkeit zwischen 5 % und 
95 %.

• Halten Sie einen Mindestabstand von 7,62 cm an den Seiten und der Rückseite des Geräts zur Wand und zu 
anderen Gegenständen ein, die die Luftzirkulation behindern könnten.

• Achten Sie auf einen Abstand von mindestens 7,62 cm auf der Vor- und Rückseite des Geräts, um verdrillte 
Drahtpaare, Fiber-Optik- und Netzkabel nicht zu beschädigen.

• Verlegen Sie Kabel so, dass diese bei der Montage und Installation, der Verkabelung und der Wartung der Ge-
räte gut erreichbar sind.

• Achten Sie darauf, dass die Status-LEDs gut sichtbar sind.

5 Verbinden Sie ein Terminal oder einen PC mit dem Dell-

Gerät. Auf diese Weise können Sie das Gerät über die 

Befehlszeilenschnittstelle (CLI) konfigurieren. 

„Verbinden mit einem PC oder Terminal“ auf 

Seite 101

6 Für die CLI wurde kein Standardkennwort festgelegt. Für 

zusätzliche Zugriffssicherheit empfehlen wird, ein Kenn-

wort festzulegen.

„Zuweisen von dauerhaften Kennwörtern“ auf 

Seite 102

7 Bevor Sie ein Gerät mit dem Gerät verbinden, müssen Sie 

zunächst eine Schnittstellen-IP-Adresse für das Subnetz 

festlegen, auf dem sich das Gerät befinden wird. Die an-

fängliche IP-Adressenkonfiguration erfolgt über die CLI mit 

einer direkten seriellen Verbindung. Die Konfiguration 

nachfolgender IP-Adressen kann dann über die Internet-

Managementschnittstelle erfolgen. 

„Konfigurieren von IP-Adressen“ auf Seite 104

TABELLE 2 Ablauf der Montage oder Installation (fortgesetzt)

Aufgaben

nummer

Aufgabe Zusätzliche Informationen
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• Achten Sie darauf, das gedrillte Drahtpaare stets abseits von Stromversorgungsleitungen, Leuchtstoffröhren 
und anderen Quellen für elektrische Interferenzen (Radios oder Empfänger) verlegt werden.

• Achten Sie darauf, dass das Gerät an eine separate, geerdete Stromquelle mit 110 bis 240 Wechselstrom und 
50 bis 60 Hz angeschlossen wird. Achten Sie außerdem darauf, dass die Steckdose höchsten 2 m von dem 
jeweiligen Gerät entfernt ist und über eine eigene Sicherung abgesichert ist. Wie bei vielen anderen Geräten 
empfehlen wir auch für dieses Gerät einen Filter oder Überspannungsschutz.

Allgemeine Vorsichtsmaßnahmen

VORSICHTSHINWEIS

Alle Fiber-Optik-Schnittstellen verwenden Laser der Klasse 1.

VORSICHTSHINWEIS

Das Gerät sollte nicht an einem Standort aufgestellt werden, an dem die Umgebungstemp-
eratur 40o überschreiten kann.

VORSICHTSHINWEIS

Achten Sie auf eine ungehinderte Luftzirkulation an der Vorderseite und an den Seiten des 
Geräts.

VORSICHTSHINWEIS

Hinterlassen Sie niemals Werkzeuge im Innern des Geräts.

Vorsichtsmaßnahmen beim Heben

VORSICHTSHINWEIS

Achten Sie darauf, dass das Rack oder der Gestellschrank, in dem der Switch eingebaut 
wird, ausreichend gesichert ist, so dass es weder instabil werden noch umkippen kann. 

Vorsichtsmaßnahmen bei der Stromversorgung

VORSICHTSHINWEIS

Verwenden Sie eine separate Zweigleitung für jedes Netzkabel. Auf diese Weise gewähr-
leisten Sie Redundanz, falls einer der Stromkreise ausfällt.
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VORSICHTSHINWEIS

Um einen Stromschlag zu vermeiden, öffnen Sie niemals das Gerät, während es mit Strom 
versorgt wird.

VORSICHTSHINWEIS

Achten Sie darauf, dass Stromkreise, Verkabelung und Überspannungsschutz vom Gerät 
nicht überlastet werden. Um eine mögliche Überlastung der Stromversorgung zu ermitteln, 
addieren Sie die Nennstrombelastungen aller Geräte, die vom gleichen Schaltkreis wie der 
Switch gespeist werden. Anschließend vergleichen Sie dieses Gesamtergebnis mit der Nenn-
strombegrenzung für den Schaltkreis. Die maximale Nennstromleistung ist normalerweise 
neben den jeweiligen Wechselstromanschlüssen auf dem Switch angegeben.

VORSICHTSHINWEIS

Trennen Sie das Netzkabel von allen Stromquellen, um das Gerät vollständig von der Strom-
versorgung zu trennen. 

VORSICHTSHINWEIS

Wenn für die Installation ein anderes Netzkabel als das mitgelieferte benötigt wird, stellen 
Sie sicher, dass Sie ein Netzkabel verwenden, das die Kennzeichnung der Sicherheitsbehör-
de trägt, die für die Definition der Zulassung von Netzkabeln in Ihrem Land verantwortlich ist. 
Die Kennzeichnung ist Ihre Garantie, dass sich das Netzkabel sicher für Ihr Gerät eignet.
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Montieren und installieren des Geräts
Sie können Dell-Geräte auf einer ebenen Oberfläche in einem Geräte-Rack montieren und installieren.

VORSICHTSHINWEIS

Achten Sie darauf, dass das Rack oder der Gestellschrank, in dem der Switch eingebaut 
wird, ausreichend gesichert ist, so dass es weder instabil werden noch umkippen kann. 

Montage und Installation auf einer ebenen Oberfläche

ABBILDUNG 3    Anbringen der Klebefüße

1. Bringen Sie die vier Klebefüße an die Unterseite des ersten Switches an.

2. Platzieren Sie das Gerät auf einer ebenen Oberfläche, auf einem Tisch oder in ein Regal in der Nähe einer 
Stromquelle. Stellen Sie sicher, dass das System ausreichend belüftet und gekühlt wird. Es wird ein Mindest-
abstand von 7,62 cm auf jeder Seite empfohlen.

3. Wenn Sie nur einen Switch installieren, finden Sie weitere Anweisungen unter „Einschalten des Systems“ auf 
Seite 101.

4. Wenn Sie mehrere Switche montieren und installieren, versehen Sie die Füße des untersten Switches mit den 
Klebestreifen. Setzen Sie jedes Gerät seitenbündig auf das jeweils darunter befindliche Gerät auf. Die Reihen-
folge ist davon unerheblich.

Rack-Montage

ANMERKUNG

Sie benötigen für die Montage einen Kreuzschlitzschraubenzieher der Nr. 2.

Beachten Sie vor der Montage des Switches in ein Rack insbesondere die folgenden Faktoren:

• Temperatur: Da die Temperatur innerhalb einer Rack-Baugruppe möglicherweise höher als die Umgebungs-
temperatur ist, stellen Sie sicher, dass sich die Rack-Umgebungstemperatur innerhalb des definierten Temper-
aturbereichs bewegt. (Weitere Informationen finden Sie in Tabelle 3 und Tabelle 4.
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• Mechanische Last: Stellen Sie keine fremden Geräte oben auf eine rackmontierte Baugruppe.

• Schaltkreisüberlastung: Stellen Sie sicher, dass der Schaltkreis der Rack-Baugruppe nicht überlastet ist.

• Erdung: Die Rack-Baugruppe muss ordnungsgemäß geerdet werden. Achten Sie insbesondere auf Kabel, die 
nicht direkt mit den Stromleitungen verbunden sind. 

Gehen Sie wie folgt vor, um Geräte in das Rack zu montieren:

1. Entnehmen Sie das Rack-Montage-Kit aus dem Versandkarton. Das Kit enthält zwei L-geformte Montagebleche 
sowie Montageschrauben.

2. Befestigen Sie die Montagebleche an den Seiten des Geräts, wie in Abbildung 4 und Abbildung 5 dargestellt.

ANMERKUNG

Die Montagebleche für die Geräte B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und B-FCX648-I werden mithilfe von drei 
Schrauben befestigt, wie in Abbildung 5 dargestellt.

ABBILDUNG 4    Befestigen der Bleche an den Geräten B-FCX624S und B-FCX648S

TABELLE 3 Betriebsumgebung

Betriebstemperatur Relative Luftfeuchtigkeit Betriebshöhe

0° – 40° C 5 bis 95 %, bei 40° C, nicht-kondensierend 0 – 3.000 Meter 

TABELLE 4 Angaben zur Standortumgebung

Standorttemperatur Standortfeuchtigkeit Standorthöhe

40° bis 70° C max. 95 % 

nicht-kondensierend

3.000 Meter 

maximal
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ABBILDUNG 5    Befestigen der Bleche an den Geräten B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und B-FCX648-I

3. Befestigen Sie das Gerät, wie in Abbildung Abbildung 6 darstellt, im Rack.

ABBILDUNG 6    Montieren des Geräts im Rack

4. Wenn Sie nur einen Switch montieren, finden Sie weitere Anweisungen unter „Einschalten des Systems“ auf 
Seite 101.

5. Wenn Sie mehrere Switche montieren, bauen Sie diese in beliebiger Reihenfolge aufeinander in das Rack ein.

Verbinden von gestapelten Geräten

B-FCX624S und B-FCX648S

Abbildung 7 auf Seite 99 zeigt, wie die Stapelkabel in einem Switch-Stapel miteinander verbunden werden. Die Ver-
bindung basiert auf 10G/16G Gigabit Ethernet mithilfe von CX4-Kabeln. B-FCX-Geräte unterstützen lineare und 
ringförmige Topologien und können auch als Standalone-Geräte betrieben werden.

In einer linearen Stapeltopologie werden die einzelnen Switche über ein Kabel miteinander verbunden, das eine 
Zwei-Wege-Kommunikation durch den Stapel erlaubt. In einer ringförmigen Topologie verbindet ein zusätzliches Ka-
bel den obersten Switch mit dem untersten und bildet damit einen Ring oder eine geschlossene Schleife. Die ge-
schlossene Schleife ermöglicht einen redundanten Pfad für den Stapel-Link, wenn also ein Link ausfällt, bleibt die 
Stapelkommunikation davon unberührt. Abbildung 7 auf Seite 99 stellt eine ringförmige Topologie einer Stapel-
konfiguration dar.
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Ein Stapel kann aus bis zu acht B-FCX-Geräten bestehen. Gehen Sie wie folgt vor, um Switche in einem Stapel mit-
einander zu verbinden:

1. Schließen Sie ein Ende des Stapelkabels an einen der Stapel-Ports am obersten Gerät an.

2. Schließen Sie das andere Ende des Stapelkabels an einen der Stapel-Ports des nächsten Geräts an.

3. Wiederholen Sie die Schritte 1 und 2 für jedes Gerät innerhalb des Stapels. Bilden Sie eine einfache Kette, 
wobei Sie bei einem Stapel-Port am obersten Gerät beginnen und an einem Stapel-Port des untersten Geräts 
enden (Sie können bis zu acht Geräte aufeinanderstapeln). 

4. (Optional) Schließen Sie zum Abbilden einer ringförmigen Topologie ein Ende des Stapelkabels an den verblei-
benden Stapel-Port am untersten Gerät und das andere Ende an den verbleibenden Stapel-Port des obersten 
Geräts an (weitere Informationen finden Sie in der folgenden Abbildung).

ABBILDUNG 7    Verbinden von Switches in einem linearen (oben) und ringförmigen (unten) Topologiestapel

5. Ein Gerät innerhalb des Stapels fungiert als aktiver Controller, ein Gerät fungiert als Standby-Controller, und die 
übrigen Geräte arbeiten als normale Stapelmitglieder. Weitere Informationen mit Anleitungen zur Konfiguration 
Ihres Stapels finden Sie im FastIron-Konfigurationshandbuch.
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Geräte B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und B-FCX648-I

Abbildung 8 und Abbildung 9 zeigen, wie die Kabel die Geräte B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und B-FCX648-I 
in einem Stapel miteinander verbinden. Die Verbindung basiert auf 10-GB-SFP+ mithilfe von LC-LC-MM-Fiber-Kabeln. 
Diese Geräte unterstützen lineare und ringförmige Stapeltopologien mit optional installierten SFP+-Modulen und 
können auch im Standalone-Modus betrieben werden.

ABBILDUNG 8    Verbinden der Geräte B-FCX624-E und B-FCX648-E in einer linearen Stapeltopologie

ABBILDUNG 9    Verbinden der Geräte B-FCX624-E und B-FCX648-E in einer ringförmigen Stapeltopologie

ANMERKUNG

Die Geräte B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und B-FCX648-I müssen über ein optionales 4-Port-10-GB/s-
SFP+-Modul verfügen, um in einem Stapel verwendet werden zu können.

Sie haben außerdem die Möglichkeit, einen Stapel mit den Geräten B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E und 
B-FCX648-I und einem weiteren B-FCX-Gerät zu erstellen, z. B. B-FCX624S oder B-FCX648S. Geräte in einem Stapel 
werden über den gleichen Typ von 10-GB/s-Links miteinander verbunden. Siehe dazu Abbildung 8 und Abbildung 9. 
Für die Verwendung von Geräten auf der Basis dieses gemischten Stapeltyps müssen Sie die Standard-Stapel-Ports 
auf dem anderen B-FCX-Gerät neu konfigurieren. Weitere Informationen finden Sie im 
B-FCX-Konfigurationshandbuch.

Ein Stapel kann aus bis zu acht B-FCX-Geräten bestehen. Gehen Sie wie folgt vor, um Switche in einem Stapel mit-
einander zu verbinden:

1. Schließen Sie ein Ende eines LC-LC-MM-Fiber-Kabels an einen der SFP+-Stapel-Ports am obersten Gerät an.

2. Schließen Sie das andere Ende des Kabels an einen der Stapel-Ports des nächsten Geräts an.
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3. Wiederholen Sie die Schritte 1 und 2 für jedes Gerät innerhalb des Stapels. Bilden Sie eine einfache Kette, 
wobei Sie bei einem Stapel-Port am obersten Gerät beginnen und an einem Stapel-Port des untersten Geräts 
enden (Sie können bis zu acht Geräte aufeinanderstapeln). Siehe Abbildung 8.

4. (Optional) Schließen Sie zum Abbilden einer ringförmigen Topologie ein Ende eines LC-LC-MM-Fiber-Kabels an 
den verbleibenden Stapel-Port am untersten Gerät und das andere Ende an den verbleibenden Stapel-Port des 
obersten Geräts an. Siehe Abbildung 9.

Einschalten des Systems
Nachdem die physische Montage abgeschlossen ist, können Sie das System einschalten.

1. Entnehmen Sie das Stromversorgungskabel aus der Versandpackung.

2. Schließen Sie das Netzkabel an den Netzanschluss auf der Rückseite an.

3. Stecken Sie den Stecker in eine Steckdose mit 115 V, 120 V oder 240 V Spannung.

ANMERKUNG

Ziehen Sie zum Abschalten des Systems einfach das/die Stromversorgungskabel ab.

ANMERKUNG

Die Steckdose sollte sich in der Nähe der Geräte befinden und leicht zugänglich sein.

ANMERKUNG

Wenn die Steckdose nicht für Spannungen von 115 oder 120 V geeignet ist, unterbrechen Sie den Vorgang, und 
besorgen Sie ein Kabel, das für diese Steckdose geeignet ist.

Verbinden mit einem PC oder Terminal
Für die Zuweisung einer IP-Adresse müssen Sie die Befehlszeilenschnittstelle (CLI) aufrufen. Die CLI ist eine text-
basierte Schnittstelle, die über eine direkte Verbindung zum Gerät oder über Telnet-Verbindungen aufgerufen wer-
den kann. In Ihrem B-FCX-Konfigurationshandbuch finden Sie eine detaillierte Beschreibung der CLI.

Rufen Sie die CLI auf, indem Sie ein serielles Kabel an den Konsolen-Port anschließen. Nach der Zuweisung einer 
IP-Adresse können Sie über Telnet- oder B-FCX-Managementschnittstellen auf das System zugreifen.

Gehen Sie wie folgt vor, um eine Management-Station mit dem seriellen Port zu verbinden:

1. Schließen Sie einen PC oder ein Terminal mithilfe eines direkten Verbindungskabels an den seriellen Port des 
Systems an. Der serielle Port weist einen männlichen DB-9-Anschluss auf. Siehe Abbildung 10.

ANMERKUNG
Sie müssen ein Terminal-Emulationsprogramm auf dem PC ausführen.

2. Starten Sie das Terminal-Emulationsprogramm, und legen Sie die folgenden Sitzungsparameter fest:

• Baud: 9.600 Bit/s

• Datenbits: 8

• Parität: keine

• Stoppbits: 1

• Flusskontrolle: keine
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Der serielle EIA oder TIA 232-Kommunikations-Port dient als Verbindungspunkt für die Verwaltung über einen PC. 
Dell-Geräte sind mit einem männlichen Standard-DB-9-Anschluss ausgerüstet (siehe Abbildung Abbildung 10).

ABBILDUNG 10    Pin-Out für seriellen Port (DB-9 DTE)

Die meisten seriellen Ports an PCs benötigen außerdem ein Kabel mit einem weiblichen DB-9-Anschluss. Für Ter-
minal-Verbindungen wird entweder ein männlicher oder ein weiblicher DB-9-Anschluss benötigt. Die Optionen für 
serielle Kabel bei einem FCX\FCXS-Gerät oder einem PC oder Terminal werden in Abbildung Tabelle 5 dargestellt.

ANMERKUNG

Gemäß Tabelle 5 dürfen einige Kabel nicht miteinander verbunden werden.

Zuweisen von dauerhaften Kennwörtern
Standardmäßig ist die CLI nicht durch Kennwörter geschützt. Um den Zugriff auf die CLI zu sichern, empfehlen wir 
bei Dell dringend, Kennwörter festzulegen und zuzuweisen. Weitere Informationen finden Sie in Ihrem B-FCX-Kon-
figurationshandbuch.

ANMERKUNG

Es ist nicht möglich, Kennwörter über die internetbasierte Managementschnittstelle zuzuweisen. Sie haben hingegen 
die Möglichkeit, Kennwörter über die B-FCX-Managementschnittstelle festzulegen, wenn ein so genanntes Aktivier-
ungskennwort für einen Super User auf dem Gerät konfiguriert wurde.

Die CLI umfasst die folgenden Zugriffsebenen:

• User EXEC – Die Ebene, die Sie erreichen, wenn Sie erstmals eine CLI-Sitzung starten. Auf dieser Ebene können 
Sie einige Systeminformationen abrufen, Sie können jedoch keine System- oder Port-Parameter konfigurieren. 

• Privileged EXEC – Diese Ebene wird auch „Enable“-Ebene genannt und kann über ein Kennwort gesichert wer-
den. Auf dieser Ebene können Sie die folgenden Aufgaben ausführen: Dateien auf dem Flash-Modul verwalten, 
Systemkonfiguration auf das Flash-Modul speichern und den Cache leeren. 

TABELLE 5 Verkabelung mit einem seriellen Kabel

Switch mit seriellem 9-poligen 

Port

Null-Modem OC mit 9-poligem 

DTE-Port

2 TXD (Datenübertragung) ----------------------------> 2 RXD 

(Datenempfang)

3 RXD (Datenempfang) <---------------------------- 3 TXD 

(Datenübertragung)

5 SGND (Betriebserdung) <--------------------------> 5 SGND 

(Betriebserdung)

Es werden keine anderen Pole verwendet.

6 9

1 5
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• CONFIG – Die Konfigurationsebene. Auf dieser Ebene können Sie die System-IP-Adresse sowie Switching- und 
Routing-Funktionen konfigurieren. Um auf den CONFIG-Modus zugreifen zu können, müssen Sie bereits auf der 
Ebene „Privileged“ des EXEC-Modus angemeldet sein.

Sie können die folgenden Ebenen für so genannte Aktivierungskennwörter festlegen:

• Super User – Verfügt über umfassende Schreib- und Leserechte auf dem System. Diese Ebene ist in der Regel 
Systemadministratoren vorbehalten und stellt die einzige Kennwortebene dar, auf der Kennwörter konfiguriert 
werden können.

ANMERKUNG
Sie müssen ein Super User-Kennwort festlegen, bevor Sie die anderen Kennworttypen festlegen können.

• Port Configuration – Aktiviert Schreib- und Leserechte für bestimmte Ports, jedoch nicht für globale (system-
weite) Parameter.

• Read Only – Aktiviert den Zugriff auf den Privileged EXEC-Modus und den CONFIG-Modus, allerdings beschränkt 
auf Leserechte.

Festlegen von Kennwörtern
1. Geben Sie an der CLI-Befehlseingabe den folgenden Befehl ein, um die Privileged-Ebene des EXEC-Modus zu 

ändern:

FCX648 Switch> enable

2. Rufen Sie die CONFIG-Ebene der CLI auf, indem Sie den folgenden Befehl eingeben:

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Geben Sie den folgenden Befehl ein, um das Super User-Kennwort festzulegen:

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

ANMERKUNG
Sie müssen das Super User-Kennwort festlegen, bevor Sie die anderen Kennworttypen festlegen können. 

4. Geben Sie die folgenden Befehle ein, um die Port-Konfiguration und die Kennwörter mit Leserechten festzu-
legen:

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

ANMERKUNG
Sollten Sie Ihr Super User-Kennwort vergessen, finden Sie weitere Informationen unter „Wiederherstellen eines 
verloren gegangenen Kennworts“ auf Seite 103.

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

Kennwörter können bis zu 32 Zeichen lang sein.

Wiederherstellen eines verloren gegangenen Kennworts
Standardmäßig sind für die CLI keine Kennwörter erforderlich. Wenn ein Kennwort für das Gerät festgelegt wurde, 
das jedoch verloren gegangen ist, können Sie über das folgende Verfahren den Super User-Zugang zum Gerät 
wiederherstellen. 
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ANMERKUNG

Für die Wiederherstellung eines verloren gegangenen Kennworts ist ein direkter Zugriff auf den seriellen Port erfor-
derlich, außerdem muss das System neu gestartet werden.

Gehen Sie wie folgt vor, um ein verloren gegangenes Kennwort wiederherzustellen:

1. Starten Sie eine CLI-Sitzung über die serielle Schnittstelle, die das Dell-Gerät anbindet.

2. Starten Sie das Gerät neu.

3. Geben Sie während des Startvorgangs und vor der Anzeige der ersten Systemeingabeaufforderung den Befehl b 
ein, um den Startüberwachungsmodus aufzurufen.

4. Geben Sie no password (Kein Kennwort) an der Eingabeaufforderung ein. (Sie können diesen Befehl nicht ab-
kürzen.)

5. Geben Sie boot system flash primary an der Eingabeaufforderung ein. Durch diesen Befehl umgeht das Gerät 
die Systemkennwortüberprüfung.

Sobald die Konsolen-Eingabeaufforderung wieder angezeigt wird, weisen Sie ein neues Kennwort zu.

Konfigurieren von IP-Adressen
Sie müssen mindestens eine IP-Adresse über die serielle Verbindung mit der CLI konfigurieren, bevor Sie das Sys-
tem über die übrigen Managementschnittstellen verwalten können.

B-FCX-Geräte unterstützen sowohl herkömmliche IP-Netzwerkmasken (Subnetzmasken der Klassen A, B und C, etc.) 
als auch Classless Interdomain Routing (CIDR)-Netzwerkpräfixmasken. 

• Um eine herkömmliche Netzwerkmaske aufzurufen, geben Sie die Maske im IP-Adressformat ein. Geben Sie 
beispielsweise „209.157.22.99 255.255.255.0“ für eine IP-Adresse mit einer Subnetzmaske der Klasse C ein.

• Wenn Sie eine Präfixnummer für eine Netzwerkmaske eingeben möchten, geben Sie einen Forwardslash (/) und 
die Anzahl an Bits direkt hinter die IP-Adresse ein. Geben Sie beispielsweise „209.157.22.99/24“ für eine 
IP-Adresse ein, die über eine Subnetzmaske mit 24 signifikanten („Masken-“) Bits verfügt.

Standardmäßig zeigt die CLI Netzwerkmasken im herkömmlichen IP-Adressformat an (Beispiel: 255.255.255.0). Sie 
können die Anzeige des Präfixformats anpassen. Weitere Informationen finden Sie in Ihrem 
B-FCX-Konfigurationshandbuch.

Geräte, auf denen die Layer 2-Software ausgeführt wird
Gehen Sie wie folgt vor, um eine IP-Adresse auf einem Gerät zu konfigurieren, auf dem die Layer 2-Software 
ausgeführt wird.

1. Geben Sie bei der sich öffnenden CLI-Eingabeaufforderung den Befehl enable ein.

FCX648 Switch> enable

2. Geben Sie den folgenden Befehl an der Eingabeaufforderung für die Privileged EXEC-Ebene ein (Beispiel: 
<Default    Font>FCX624 Switch#), und drücken Sie anschließend auf die Eingabetaste. Durch diesen 
Befehl wird die werkseitige Testkonfiguration gelöscht, wenn diese noch aktiv sein sollte:

FCX648 Switch# erase startup-config
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VORSICHTSHINWEIS

Verwenden Sie den Befehl erase startup-config nur bei neuen Systemen. Wenn Sie diesen 
Befehl auf einem System eingeben, das Sie bereits konfiguriert haben, wird die Konfigu-
ration durch diesen Befehl gelöscht. Wenn Sie die Konfiguration auf einem konfigurierten 
System versehentlich gelöscht haben, rufen Sie den Befehl „write memory“ auf, um die 
aktive Konfiguration in die Datei „startup-config“ zu speichern.

3. Rufen Sie die Konfigurationsebene der CLI auf, indem Sie den folgenden Befehl eingeben:

FCX648 Switch# configure terminal (Privileged EXEC Level) 
FCX648 Switch(config)# (Global CONFIG Level) 

4. Konfigurieren Sie die IP-Adresse und die Maske für den Switch.

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. Legen Sie eine Standard-Gateway-Adresse für den Switch fest.

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

ANMERKUNG
Es ist nicht erforderlich, eine Standard-Gateway-Adresse für einzelne Subnetz-Netzwerke zuzuweisen.

Syntax: enable [<password>]

Syntax: configure terminal

Syntax: [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>

 oder

Syntax: [no] ip address <ip-addr>/<mask-bits>

Syntax: ip default-gateway <ip-addr>

Bevor Sie ein Gerät mit einem Layer 3-Switch verbinden, müssen Sie eine Schnittstellen-IP-Adresse für das Subnetz 
festlegen, auf dem sich der Router befinden wird. Weitere Informationen und Anweisungen zur Konfiguration von 
IP-Adressen auf Geräten, auf denen die Layer 3-Software ausgeführt wird, finden Sie im B-FCX-Hardware-Installati-
onshandbuch.

Verbinden eines Netzwerkgeräts mit dem B-FCX-Gerät
Sobald Sie das Gerät einschalten und IP-Adressen zugewiesen haben, ist das System bereit, Netzwerkgeräte zu 
akzeptieren. Weitere Informationen zu den folgenden Anweisungen finden Sie im Hardware-Installationshandbuch 
zu Ihrem B-FCX-Gerät:

• Konfigurieren von IP-Parametern für Geräte, auf denen die Layer 2- und Layer 3-Software ausgeführt wird

• Verbinden mit Netzwerkgeräten wie Routern, Workstations, Switches und Hubs.

• Anschlüsse

• Technische Daten zu Kabeln

• Testen der Konnektivität

• Beheben von Fehlern bei Netzwerkverbindungen

Sobald das Gerät verbunden ist, können Sie die Konfiguration von B-FCX-Geräten über die CLI oder die Manage-
mentschnittstelle fortsetzen. Weitere Anweisungen finden Sie im entsprechenden Gerätekonfigurationshandbuch. 
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Betriebsbestimmungen

Weitere Informationen zu Bestimmungen finden Sie auf unserer Website www.dell.com unter www.dell.com/regulatory_compliance

Información de la NOM (sólo para México).

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col. Lomas Altas

11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2,5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX648-I 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5,0A
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Catatan, Perhatian, dan Peringatan

CATATAN

CATATAN menunjukkan informasi penting yang membantu Anda untuk menggunakan komputer 
dengan lebih baik.

PERHATIAN

PERHATIAN menunjukkan kerusakan potensial pada perangkat keras atau kehilangan data jika Anda 
tidak mengikuti instruksi yang diberikan.

BAHAYA

BAHAYA menunjukkan potensi terjadinya kerusakan properti, cedera pada seseorang, atau kematian.

____________________

Informasi di dalam dokumen ini dapat diubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.
© 2010 Dell Inc. Hak cipta dilindungi undang-undang.

Dilarang keras memperbanyak materi ini dengan cara apa pun tanpa izin tertulis dari Dell Inc.

Merek dagang yang digunakan dalam panduan ini: Dell, logo DELL, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, Latitude, PowerEdge, 

PowerVault, PowerApp, PowerConnect, dan Dell OpenManage merupakan merek dagang dari Dell Inc.; Intel, Pentium, dan Celeron adalah merek 

dagang terdaftar dari Intel Corporation di Amerika Serikat dan negara-negara lainnya; Microsoft, Windows, Windows Server, MS-DOS, dan 

Windows Vista merupakan merek dagang atau merek dagang terdaftar Microsoft Corporation di Amerika Serikat dan/atau negara lain.

Merek dagang dan nama dagang lain mungkin digunakan dalam dokumen ini untuk merujuk ke pihak lain yang memiliki hak kekayaan 

intelektual atas merek dan nama produk mereka. Dell Inc. menyangkal kepentingan kepemilikan apa pun atas merek dagang dan nama dagang 

selain miliknya sendiri.

Kode Model Resmi: FCX624-E, FCX624-I, FCX624S, FCX648-E, FCX648-I, FCX648S
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Pendahuluan
Panduan ini memberikan petunjuk untuk membuka kemasan, memasang, dan menginstal model-model 
PowerConnect™ B-Series FCX berikut ini:

• Switch B-FCX624 memiliki dua puluh empat port RJ45 10/100/1000 Mbps ditambah empat port Combo 
1 Gbps. Panel depan memiliki slot untuk modul SFP empat port opsional 1GbE (berfungsi sebagai port Combo) 
atau modul SFP+ empat port 10 Gbps. Pada panel belakang, baki kipas lepas-pasang menyediakan aliran 
udara pendingin dari bagian depan ke belakang perangkat. Dua outlet catu daya panel belakang menampung 
hingga dua unit catu daya yang juga mendukung aliran udara pendingin depan hingga belakang. 

• Switch B-FCX624 memiliki dua puluh empat port RJ45 10/100/1000 Mbps ditambah empat port Combo 
1 Gbps. Panel depan memiliki slot untuk modul SFP empat port 1GbE (berfungsi sebagai port Combo) atau 
modul SFP+ empat port 10 Gbps. Pada panel belakang, baki kipas lepas-pasang menyediakan aliran udara 
pendingin dari bagian depan ke belakang perangkat. Dua outlet catu daya panel belakang menampung hingga 
dua unit catu daya yang juga mendukung aliran udara pendingin depan hingga belakang. 

• Switch B-FCX624 memiliki dua puluh empat port RJ45 10/100/1000 Mbps ditambah empat port Combo 
1 Gbps. Panel depan memiliki slot untuk modul SFP empat port opsional 1GbE (berfungsi sebagai port Combo) 
atau modul SFP+ empat port 10 Gbps. Pada panel belakang, baki kipas lepas-pasang menyediakan aliran 
udara pendingin dari bagian belakang ke depan perangkat. Dua outlet catu daya panel belakang menampung 
hingga dua unit catu daya yang juga mendukung aliran udara pendingin belakang hingga depan. 

• Switch B-FCX624-S yang dapat ditumpuk memiliki dua puluh port RJ45 10/100/1000 Mbps ditambah empat 
port Combo, yang meliputi empat port RJ45 10/100/1000 Mbps dan empat port SFP 100/1000 Mbps. Dua 
outlet catu daya panel belakang menampung hingga dua unit catu daya. Dua port CX4 16 GbE yang disediakan 
khusus di panel belakang memungkinkan penumpukan hingga delapan unit. Panel depan juga memiliki slot 
modul untuk modul XFP dua port opsional 10 Gbps.

• Switch B-FCX624 memiliki empat puluh empat port RJ45 10/100/1000 Mbps ditambah empat port Combo 
1 Gbps. Panel depan memiliki slot untuk modul SFP empat port opsional 1GbE (berfungsi sebagai port Combo) 
atau modul SFP+ empat port 10 Gbps. Pada panel belakang, baki kipas lepas-pasang menyediakan aliran 
udara pendingin dari bagian depan ke belakang perangkat. Dua outlet catu daya panel belakang menampung 
hingga dua unit catu daya yang juga mendukung aliran udara pendingin depan hingga belakang.
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• Switch B-FCX648-E memiliki empat puluh empat port RJ45 10/100/1000 Mbps ditambah empat port Combo 
1 Gbps. Panel depan memiliki slot untuk modul SFP opsional empat port 1GbE (berfungsi sebagai port Combo) 
atau modul SFP+ empat port 10 Gbps. Pada panel belakang, baki kipas lepas-pasang menyediakan aliran 
udara pendingin dari bagian depan ke belakang perangkat. Dua outlet catu daya panel belakang menampung 
hingga dua unit catu daya yang juga mendukung aliran udara pendingin depan hingga belakang.

• Switch B-FCX648-E memiliki empat puluh empat port RJ45 10/100/1000 Mbps ditambah empat port Combo 
1 Gbps. Panel depan memiliki slot untuk modul SFP opsional empat port 1GbE (berfungsi sebagai port Combo) 
atau modul SFP+ empat port 10 Gbps. Pada panel belakang, baki kipas lepas-pasang menyediakan aliran 
udara pendingin dari bagian belakang ke depan perangkat. Dua outlet catu daya panel belakang menampung 
hingga dua unit catu daya yang juga mendukung aliran udara pendingin belakang hingga depan.

• Switch B-FCX648-S yang dapat ditumpuk memiliki empat puluh empat port RJ45 10/100/1000 Mbps 
ditambah empat port Combo, yang meliputi empat port RJ45 10/100/1000 Mbps dan empat port SFP 
100/1000 Mbps. Dua outlet catu daya panel belakang menampung hingga dua unit catu daya. Dua port 
Ethernet CX4 16 Gbps yang disediakan khusus di panel belakang memungkinkan penumpukan hingga delapan 
unit. Panel depan juga memiliki slot modul untuk modul Ethernet XFP opsional dua port 10 Gbps.

CATATAN

Semua model B-Series FCX mendukung protokol Enterprise Layer 3 (RIP, OSPF, PIM) dan Layer 2. Model FCX dapat 
dipesan dari pabrik dalam bentuk model -ADV (Advanced Layer 3), yang menambahkan dukungan untuk protokol 
routing BGP Layer 3.

Harap perhatikan hal berikut ini saat memasang perangkat B-Series FCX:

• Setiap model dapat dipasang di atas meja atau rak peralatan 19 inci standar.

• Langkah konfigurasi dasar yang diperlukan untuk melakukan penginstalan PowerConnect™ B-FCX Series telah 
dicantumkan di dalam panduan ini. Untuk petunjuk pengoperasian, konfigurasi, dan instalasi terperinci, baca 
panduan pemasangan perangkat keras untuk produk ini.

• Untuk perangkat B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I pastikan bahwa arah aliran udara unit 
catu daya sudah cocok dengan baki empat kipas berpegas yang sudah dipasang. Baki kipas dan catu daya 
diberi label yang jelas dengan tanda panah hijau berhuruf "E", atau tanda oranye berhuruf "I" seperti 
ditampilkan pada tabel berikut ini.

Perangkat Label pada catu daya yang diperlukan Label pada baki kipas yang diperlukan

B-FCX624-E dan 

B-FCX648-E

B-FCX624-I dan 

B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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Fitur
Penjelasan berikut ini menggambarkan fitur pemasangan dan kontrol produk-produk Seri B-FCX.

Koneksi antarmuka B-FCX 
Masing-masing panel depan perangkat mencakup koneksi antarmuka berikut ini:

• Antarmuka manajemen serial (Konsol berlabel port DB9).

Antarmuka manajemen serial memungkinkan Anda mengonfigurasikan dan mengelola perangkat dengan 
menggunakan aplikasi emulasi terminal pihak ketiga pada PC yang disambungkan langsung. Kabel serial TIA 
DB9 (M atau F) atau EIA lurus sudah disertakan pada perangkat Anda. Antarmuka manajemen serial (Port 
Konsol DB9) bertempat di sudut kiri panel depan.

• Antarmuka manajemen RJ45 out-of-band

Antarmuka manajemen RJ45 out-of-band memungkinkan Anda mengonfigurasikan dan mengelola perangkat 
dengan menggunakan aplikasi emulasi terminal pihak ketiga pada PC yang disambungkan langsung.

Modul, port, dan antarmuka jaringan

Bacalah panduan pemasangan perangkat keras Anda untuk mendapatkan penjelasan mengenai antarmuka 
jaringan, port, modul antarmuka opsional, dan spesifikasi kabel untuk setiap model B-FCX model.

Peruntukan slot
Daftar tabel berikut ini mencantumkan peruntukan slot untuk model B-FCX PowerConnect™.

TABEL 1 Slot unit tumpukan untuk perangkat B-FCX yang dapat ditumpuk

Perangkat Slot 1 Slot 2 Slot 3

B-FCX624S Sebanyak 24 port 10/100/1000 Mbps 

ditambah 4 port Combo (port RJ45 1-4, 

atau port SFP 1F-4F)

Port uplink 16 Gbps pada 

panel belakang

Dua port 10 Gbps 

di panel depan

B-FCX648S Sebanyak 44 port 10/100/1000 Mbps 

ditambah 4 port Combo (port RJ45 1-4, 

atau port SFP 1F-4F)

Dua port 16 Gbps di panel 

belakang, atau dua port 

XFP Gbps (modul opsional 

di panel depan)

Dua port 10 Gbps 

di panel depan

Perangkat 

B-FCX624-E dan 

B-FCX624-I 

dengan modul 

SFP opsional 

empat port 

1 Gbps

Sebanyak 24 port RJ45 

10/100/1000 Mbps, ditambah modul SFP 

4-port 1 Gbps (opsional) dikombinasikan 

dengan empat port tembaga RJ45 

10/100/1000 Mbps yang pertama 

(berfungsi sebagai port Combo). 

T/A Dua port 10 Gbps 

di panel depan 

(modul opsional)

Perangkat 

B-FCX648-E dan 

B-FCX648-I 

dengan modul 

SFP opsional 

empat port 

1 Gbps

Sebanyak 48 port RJ45 

10/100/1000 Mbps, ditambah modul SFP 

4-port 1 Gbps (opsional) dikombinasikan 

dengan empat port tembaga RJ45 

10/100/1000 Mbps yang pertama 

(berfungsi sebagai port Combo). 

T/A Dua port 10 Gbps 

di panel depan 

(modul opsional)
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Catu daya
Setiap perangkat B-FCX memiliki dua outlet daya di panel belakang. Setiap perangkat dikemas dengan satu catu 
daya yang sudah dipasang. Perangkat B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, B-FCX648-E, B-FCX624-I, dan 
B-FCX648-I menggunakan PSU 210W

Setiap catu daya memiliki satu outlet daya standar untuk kabel daya AC, dan LED status AC dan DC untuk 
memudahkan penelusuran kesalahan dan pemantauan.

Catu daya kedua dapat dipasang untuk menyediakan daya cadangan bila ada kegagalan dan untuk penyeimbangan 
beban ketika kedua catu daya berfungsi. Penyeimbangan beban dapat memperpanjang usia catu daya. PSU 210W 
dapat dilepas tanpa mematikan perangkat.

GAMBAR 1 Outlet catu daya AC B-FCX624S dan B-FCX648S

GAMBAR 2 Outlet daya AC B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I

Perangkat 

B-FCX624-E dan 

B-FCX624-I 

dengan modul 

SFP+ opsional 

empat port 

1 Gbps

Sebanyak 24 port RJ45 

10/100/1000 Mbps

Modul SFP+ 4-port 

10 Gbps (opsional) di 

panel depan

T/A

Perangkat 

B-FCX648-E dan 

B-FCX648-I 

dengan modul 

SFP+ opsional 

empat port 

1 Gbps

Sebanyak 44 port 10/100/1000 Mbps di 

panel depan

Modul SFP+ 4-port 

10 Gbps (opsional) di 

panel depan

T/A

1 Outlet daya AC

1 Outlet daya AC

TABEL 1 Slot unit tumpukan untuk perangkat B-FCX yang dapat ditumpuk (Bersambung)

Perangkat Slot 1 Slot 2 Slot 3

1

1
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Pengoperasian unit catu daya

Bila hanya ada satu PSU yang terpasang, baik LED "AC OK" maupun "DC OK" pada PSU yang terpasang harus 
menyala hijau agar perangkat B-FCX dapat berfungsi normal.

Bila ada dua PSU yang terpasang, baik LED "AC OK" maupun "DC OK" untuk salah satu dari PSU yang terpasang 
harus menyala hijau agar perangkat B-FCX dapat berfungsi normal.

Item-item yang diperlukan untuk pemasangan
Dokumen ini menjelaskan bagaimana menginstal perangkat PowerConnect™ B series FCX dan memasangkannya 
pada rak peralatan 19 inci standar. Bagian ini menjelaskan item yang disertakan di dalam kemasan PowerConnect 
B-FCX Series dan item-item yang Anda perlukan untuk pemasangan.

Item-item yang dikemas bersama perangkat
Item-item ini sudah disertakan di dalam kemasan:

• Perangkat B-FCX

• Kabel daya AC 115V (untuk perangkat bersumber daya AC)

• Perangkat B-FCX-S dikemas bersama kabel penumpukan CX-4 0,5M

• Kabel serial (F/F) DB-9 TIA atau EIA lurus

• Paket perkakas pemasangan rak

• Kartu garansi

• Kaki-kaki karet

• Panduan Pengaktifan

• Kartu pointer web untuk gambar perangkat lunak dan dokumentasi pengguna (termasuk panduan ini).

Item yang harus Anda sediakan
• Rak peralatan yang dirakit

• Baut kepala bulat #12-24 standar untuk memasang sasis ke rak peralatan

• Obeng kepala Phillips #2

• Obeng pipih besar

• Gelang ESD dengan colokan untuk koneksi ke konektor ESD pada sasis

Untuk mengelola sistem, Anda memerlukan stasiun manajemen, seperti PC yang menjalankan aplikasi emulasi 
terminal. Sambungkan stasiun manajemen ke port serial Konsol pada switch.

Gunakan koneksi serial untuk melakukan tugas-tugas konfigurasi dasar, yang meliputi penetapan alamat IP dan 
mask jaringan pada sistem. Informasi ini diperlukan untuk mengelola sistem dengan menggunakan antarmuka 
manajemen B-FCX atau menggunakan CLI melalui Telnet.
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Membuka kemasan perangkat B-FCX
Perangkat B-FCX dikemas dengan beberapa item. Perhatikan item-item yang dicantumkan pada "Item-item yang 
dikemas bersama perangkat" di halaman 113, dan periksa isinya. Jika ada item yang hilang, hubungi tempat Anda 
membelinya.

Lepaskan perangkat B-FCX Anda dari kardus kemasan. Simpan kardus kemasan dan material kemasan, yang 
mungkin Anda perlukan untuk memindahkan atau mengirimkan perangkat ini di waktu mendatang.

Tugas pemasangan
Ikuti langkah-langkah yang tercantum dalam Tabel 2 untuk memasang perangkat Anda. Detil setiap langkah 
ditampilkan pada halaman yang disebutkan.

Panduan keamanan dan perencanaan lokasi
Peringatan keamanan dan langkah-langkah berikut ini diperlukan untuk memastikan pemasangan dan 
pengoperasian yang benar.

Mempersiapkan lokasi pemasangan
Ikutilah langkah-langkah berikut ini untuk memastikan lokasi Anda siap untuk prosedur pemasangan.

Infrastruktur perkabelan

Pastikan perkabelan yang baik sudah terpasang di lokasi. Untuk informasi perkabelan, bacalah panduan 
pemasangan perangkat keras Anda.

TABEL 2 Tugas pemasangan

Nomor 

Tugas

Tugas Tempat Mencari Informasi Lebih Lanjut

1 Pastikan bahwa lingkungan fisik yang akan mewadahi 

perangkat sudah memiliki ventilasi dan perkabelan yang baik. 

"Mempersiapkan lokasi pemasangan" di 

halaman 114

2 Pasang modul opsional yang diperlukan ke dalam switch. Bacalah panduan pemasangan perangkat 

keras B-FCX Anda.

3 Pasang perangkat Dell di atas meja, di dalam rak peralatan. "Memasang perangkat" di halaman 117

4 Setelah perangkat dipasang secara fisik, colokkan perangkat 

ke sumber daya terdekat yang memenuhi persyaratan 

peraturan yang ditetapkan di dalam manual ini. 

"Menyalakan sistem" di halaman 122

5 Hubungkan terminal atau PC pada perangkat Dell. Hal ini akan 

memungkinkan Anda untuk mengonfigurasikan perangkat 

melalui Command Line Interface (CLI). 

"Menghubungkan PC atau terminal" di 

halaman 122

6 Tidak ada password standar yang ditetapkan untuk CLI. Untuk 

peningkatan keamanan akses, tetapkanlah password.

"Menetapkan password permanen" di 

halaman 123

7 Sebelum menghubungkan peralatan ke perangkat, Anda perlu 

mengonfigurasikan alamat IP antarmuka pada subnet 

tempatnya berada. Konfigurasi alamat IP awal dilakukan 

menggunakan CLI dengan koneksi serial langsung. Konfigurasi 

alamat IP berikutnya dapat dilakukan dengan menggunakan 

antarmuka manajemen Web. 

"Mengonfigurasikan alamat IP" di 

halaman 125
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Lokasi pemasangan

Sebelum memasang perangkat, rencanakan lokasinya dan arahnya terhadap perangkat dan peralatan lain. Switch 
dapat dipasang pada rak peralatan standar 19 inci yang memenuhi standar EIA-310D, atau permukaan yang datar. 
Pastikan Anda telah mengikuti panduan di bawah ini saat memilih lokasi.

Lokasi harus memenuhi persyaratan berikut ini:

• Mempertahankan suhu dalam kisaran 0 hingga 40οC (32 hingga 104οF) dan tingkat kelembapan dalam 
kisaran 5% hingga 95%, non-kondensasi.

• Beri ruang minimal 7,62 cm (3 inci) di antara sisi-sisi dan bagian belakang perangkat serta dinding atau 
halangan lain agar udara dapat mengalir dengan baik.

• Beri ruang setidaknya 3 inci di depan dan belakang perangkat untuk perkabelan daya, serat optik, dan 
twisted-pair.

• Mudahkan akses untuk pemasangan, perkabelan, dan pemeliharaan perangkat.

• Atur agar LED status jelas terlihat.

• Atur kabel twisted-pair selalu diarahkan jauh dari jalur daya, dudukan lampu berfluoresen, dan sumber 
gangguan listrik lainnya, seperti pemancar dan radio.

• Atur agar unit dapat disambungkan ke outlet daya yang telah dihubungkan ke ground secara terpisah, yang 
menyediakan 110 hingga 240 VAC, 50 hingga 60 Hz, berada dalam rentang 2 m (6,6 kaki) dari setiap perangkat 
dan diaktifkan dari pemutus sirkuit independen. Seperti halnya peralatan yang lain, Anda dianjurkan 
menggunakan penahan lonjakan atau filter arus.

Peringatan umum

PERHATIAN

Semua antarmuka serat optik menggunakan laser Kelas 1.

PERHATIAN

Jangan pasang perangkat di tempat dengan suhu pengoperasian sekitar yang dapat 
melampai 40οC (104οF).

PERHATIAN

Pastikan aliran udara di sekitar bagian depan dan sisi perangkat tidak terhalang.

PERHATIAN

Jangan tinggalkan perkakas di dalam perangkat.
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Peringatan pengangkatan

PERHATIAN

Pastikan rak atau kabinet tempat perangkat telah dikencangkan dengan benar agar tetap 
stabil dan/atau tidak terguling. 

Tindakan pencegahan tentang daya

PERHATIAN

Gunakan sirkuit cabang terpisah untuk setiap konektor daya AC, yang memberikan 
redundansi bila ada sirkuit yang gagal.

PERHATIAN

Untuk menghindari sengatan voltase tinggi, jangan buka perangkat ketika dayanya 
dinyalakan.

PERHATIAN

Pastikan perangkat tidak melampaui kapasitas sirkuit daya, sistem perkabelan, dan proteksi 
arus berlebih. Untuk menentukan kemungkinan adanya pemakaian arus yang melebihi 
sirkuit arus, tambahkan nilai ampere (amp) dari semua perangkat yang terpasang pada 
sirkuit yang sama dengan perangkat. Bandingkan total jumlah ini dengan batas nilai untuk 
sirkuit tersebut. Nilai ampere maksimum biasanya tercetak pada perangkat di dekat 
konektor daya input.

PERHATIAN

Putuskan konektor daya dari semua sumber daya untuk mematikan daya sepenuhnya dari 
perangkat. 

PERHATIAN

Jika pemasangan memerlukan konektor daya berbeda dengan yang disertakan bersama 
perangkat, pastikan Anda menggunakan konektor daya yang ditandai dengan logo dinas 
keselamatan yang menentukan regulasi untuk konektor daya di negara Anda. Logo ini 
adalah jaminan bahwa konektor daya dapat digunakan dengan aman bersama perangkat.
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Memasang perangkat
Anda dapat memasang perangkat Dell di atas meja atau di dalam rak peralatan.

PERHATIAN

Pastikan rak atau kabinet tempat perangkat telah dikencangkan dengan benar agar tetap 
stabil dan/atau tidak terguling. 

Pemasangan di atas meja

GAMBAR 3 Menambahkan kaki-kaki berperekat

1. Tambahkan keempat kaki perekat di bawah switch pertama.

2. Letakkan perangkat di atas rak, meja, atau bangku datar di dekat sumber daya AC. Pastikan ventilasi yang baik 
telah disediakan untuk sistem. Anda dianjurkan memberi jarak 7,62 cm (3 inci) untuk setiap sisi.

3. Jika Anda hanya memasang satu switch saja, bacalah "Menyalakan sistem" di halaman 122.

4. Jika Anda memasang beberapa switch, tambahkan kaki berperekat ke masing-masing switch tersebut. 
Letakkan setiap perangkat secara tepat di atas perangkat bawahnya, tanpa memandang urutan.

Pemasangan pada rak

CATATAN

Anda memerlukan obeng Phillips #2 untuk pemasangan.

Sebelum memasangkan switch ke rak, perhatikanlah dengan baik faktor-faktor berikut ini:

• Suhu: Karena suhu di dalam rakitan rak mungkin lebih tinggi daripada suhu ruangan sekitar, pastikan suhu 
lingkungan rak berada dalam kisaran suhu pengoperasian yang ditentukan. (Baca Tabel 3 dan Tabel 4 berikut 
ini.
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• Pemuatan secara mekanis: Jangan letakkan peralatan apa pun di atas unit yang dipasang ke rak.

• Kelebihan beban sirkuit: Pastikan sirkuit catu ke rakitan rak tidak kelebihan beban.

• Grounding: Peralatan yang dipasang ke rak harus dihubungkan dengan ground dengan baik. Perhatian 
seksama harus diberikan pada koneksi catu selain koneksi langsung ke outlet utama. 

Gunakan langkah berikut ini untuk memasang perangkat di dalam rak.

1. Lepaskan paket perkakas pemasangan rak dari kardus kemasan. Paket ini berisi dua braket pemasangan 
berbentuk L dan baut-baut pemasangan.

2. Hubungkan braket pemasangan ke sisi-sisi perangkat seperti diilustrasikan pada Gambar 4 dan Gambar 5.

CATATAN

Braket perangkat B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I dipasang dengan menggunakan tiga baut, 
seperti Gambar 5.

GAMBAR 4 Menambahkan Braket untuk perangkat B-FCX624S dan B-FCX648S

TABEL 3 Lingkungan pengoperasian

Suhu Pengoperasian Kelembapan Relatif Ketinggian Pengoperasian

0° – 40° C (32° – 104° F) 5 hingga 95%, @ 40° C (104,9°F), 
non-kondensasi

0 – 3000 meter (10.000 kaki)

TABEL 4 Spesifikasi lingkungan penyimpanan

Suhu Penyimpanan Kelembapan Penyimpanan Ketinggian Penyimpanan

40° hingga 70° C
(-40° hingga 158° F)

maksimal 95%, 

non-kondensasi

3.000 meter (10.000 kaki) 

maksimal
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GAMBAR 5 Menambahkan braket untuk perangkat B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I

3. Tambahkan perangkat di dalam rak seperti diilustrasikan dalam Gambar 6.

GAMBAR 6 Pemasangan perangkat di dalam rak

4. Jika Anda hanya memasang satu switch saja, lanjutkan ke "Menyalakan sistem" di halaman 122.

5. Jika Anda memasang beberapa switch, pasangkan switch-switch itu ke dalam rak, yang satu di bawah lainnya, 
tanpa memandang urutan.

Menyambungkan perangkat di dalam rak

Perangkat B-FCX624S dan B-FCX648S

Tabel  7 di halaman 120 menunjukkan cara menyambungkan kabel tumpukan antar-switch di dalam suatu 
tumpukan. Koneksi ini didasarkan pada Gigabit Ethernet 10G/16G yang menggunakan kabel CX4. B-FCX 
mendukung topologi tumpukan cincin dan linear, dan juga dapat beroperasi sebagai peralatan mandiri.

Dalam topologi tumpukan linear, ada koneksi kabel tumpukan tunggal antara masing-masing switch yang 
membawa komunikasi dua arah melintasi tumpukan. Dalam topologi tumpukan cincin, kabel ekstra disambungkan 
di antara switch atas dan bawah sehingga membentuk "cincin" atau "kumparan tertutup". Kabel kumparan tertutup 
ini menyediakan jalur redundansi untuk tautan tumpukan, sehingga jika satu tautan gagal, komunikasi tumpukan 
dapat dipertahankan. Tabel  7 di halaman 120 mengilustrasikan konfigurasi penumpukan topologi cincin.
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Anda dapat membentuk tumpukan yang berisi hingga delapan unit B-FCX. Untuk menyambungkan switch-switch di 
dalam suatu tumpukan, lakukanlah langkah-langkah berikut ini:

1. Colokkan salah satu ujung kabel tumpukan ke dalam salah satu port penumpukan unit teratas.

2. Colokkan sisi lain kabel tumpukan ke dalam salah satu port penumpukan unit berikutnya.

3. Ulangi langkah 1 dan 2 untuk setiap unit di dalam tumpukan. Bentuklah rantai sederhana yang dimulai dengan 
port tumpukan di unit teratas dan berakhir di port penumpukan di unit terbawah (menumpuk hingga delapan 
unit). 

4. (Opsional) Untuk membentuk topologi tumpukan cincin, colokkan salah satu ujung kabel tumpukan ke dalam 
port penumpukan lainnya pada unit terbawah dan ujung lainnya ke dalam port penumpukan lainnya pada unit 
teratas (lihatlah gambar berikut ini).

GAMBAR 7 Menyambungkan switch-switch pada tumpukan topologi linear (atas) dan cincin (bawah)

5. Satu perangkat di dalam tumpukan akan beroperasi sebagai Pengontrol Aktif, satu akan beroperasi sebagai 
Pengontrol Siaga, sedangkan unit-unit yang lain akan beroperasi sebagai anggota tumpukan. Untuk informasi 
tentang cara mengonfigurasikan tumpukan Anda, lihatlah Panduan Konfigurasi FastIron.
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Perangkat B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I

Gambar 8 dan Gambar 9 menampilkan cara menyambungkan kabel-kabel antara perangkat B-FCX624-E, 
B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I di dalam suatu tumpukan. Koneksi ini didasarkan pada SFP+ 10 Gbps 
dengan menggunakan kabel Serat LC-LC MM. Perangkat ini mendukung topologi tumpukan cincin dan linear 
dengan modul SFP+ opsional terpasang, dan juga dapat beroperasi dalam mode mandiri.

GAMBAR 8 Menyambungkan perangkat B-FCX624-E dan B-FCX648-E dalam topologi tumpukan linear

GAMBAR 9 Menyambungkan perangkat B-FCX624-E dan B-FCX648-E dalam topologi tumpukan cincin 

CATATAN

Perangkat B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I harus sudah memasang modul SFP+ 4-port 
10 Gbps SFP (opsional) untuk beroperasi dalam tumpukan.

Anda juga dapat membuat tumpukan yang berisi perangkat B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, dan B-FCX648-I 
dan perangkat B-FCX lain, seperti B-FCX624S atau B-FCX648S. Perangkat dalam tumpukan tersambung dengan 
menggunakan tipe tautan 10 Gbps yang sama dengan yang ditampilkan dalam Gambar 8 dan Gambar 9. 
Menggunakan perangkat dengan tipe tumpukan campuran ini membuat Anda perlu mengonfigurasi ulang port-port 
penumpukan standar pada perangkat B-FCX yang lain. Untuk informasi lebih lanjut, bacalah Panduan konfigurasi 
B-FCX.

Anda dapat membentuk tumpukan yang berisi hingga delapan unit B-FCX. Untuk menyambungkan switch-switch di 
dalam suatu tumpukan, lakukan langkah-langkah berikut ini:

1. Colokkan salah satu ujung kabel Serat LC-LC MM ke dalam salah satu port penumpukan SFP+ di unit teratas.

2. Colokkan sisi lain kabel tumpukan ke dalam salah satu port penumpukan unit berikutnya.
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3. Ulangi langkah 1 dan 2 untuk setiap unit di dalam tumpukan. Bentuklah rantai sederhana yang dimulai dengan 
port tumpukan di unit teratas dan berakhir di port penumpukan di unit terbawah (menumpuk hingga delapan 
unit). Lihat Gambar 8

4. (Opsional) Untuk membentuk topologi tumpukan cincin, colokkan salah satu ujung kabel Serat LC-LC MM ke 
dalam port penumpukan lainnya pada unit terbawah dan ujung lainnya ke dalam port penumpukan lainnya 
pada unit teratas. Lihat Gambar 9.

Menyalakan sistem
Setelah Anda menyelesaikan pemasangan fisik, Anda dapat menyalakan sistem.

1. Lepaskan kabel daya dari kemasan pengiriman.

2. Hubungkan kabel daya AC ke konektor AC pada panel belakang.

3. Masukkan colokan kabel daya ke dalam outlet 115V, 120V, atau 240V.

CATATAN

Untuk mematikan sistem, cukup lepaskan kabel(-kabel) daya.

CATATAN

Soket harus dipasang di dekat peralatan dan harus mudah dijangkau.

CATATAN

Jika outlet tidak bernilai 115/120V, hentikan dan dapatkan kabel yang tepat untuk outlet ini.

Menghubungkan PC atau terminal
Untuk menetapkan alamat IP, Anda harus memiliki akses Command Line Interface (CLI). CLI adalah antarmuka 
berbasis teks yang dapat diakses melalui koneksi serial langsung ke perangkat dan melalui koneksi Telnet. CLI 
dijelaskan secara terperinci dalam panduan konfigurasi B-FCX Anda.

Akseslah CLI dengan menghubungkan kabel serial ke port Konsol. Setelah Anda menetapkan alamat IP, Anda dapat 
mengakses sistem melalui Telnet atau antarmuka manajemen B-FCX.

Gunakan langkah-langkah berikut untuk menghubungkan stasiun manajemen ke port serial.

1. Sambungkan PC atau terminal ke port serial sistem dengan menggunakan kabel lurus. Port serial memiliki 
konektor DB-9 laki-laki. Lihat Gambar 10.

CATATAN
Anda perlu menjalankan program terminal pada PC.

2. Aktifkan program emulasi terminal dan aturlah parameter sesi berikut ini:

• Baud: 9600 bps

• Data bits: 8

• Parity: None (Tidak ada)

• Stop bits: 1

• Flow Control: None (Tidak ada)
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Port komunikasi serial EIA atau TIA 232 berfungsi sebagai titik koneksi untuk manajemen melalui PC. Dell disertai 
dengan konektor DB-9 standar laki-laki, yang ditampilkan dalam Gambar 10.

GAMBAR 10 Pin-out Port Serial Port (DB-9 DTE)

Sebagian besar port serial PC juga memerlukan kabel dengan konektor DB-9 perempuan. Koneksi terminal akan 
beragam, yang memerlukan DB-9, laki-laki atau perempuan. Opsi kabel serial antara perangkat FCX\FCXS dan PC 
atau terminal ditampilkan dalam Tabel 5.

CATATAN

Seperti ditampilkan dalam Tabel 5, beberapa kabel seharusnya tidak disambungkan.

Menetapkan password permanen
CLI secara bawaan tidak dilindungi dengan password. Untuk melindungi akses CLI, Dell sangat menganjurkan 
pembuatan password. Bacalah panduan konfigurasi B-FCX Anda.

CATATAN

Anda tidak dapat menetapkan password dengan menggunakan antarmuka manajemen Web. Anda dapat 
menetapkan password dengan menggunakan antarmuka manajemen B-FCX jika enable password for a Super User 
(aktifkan password untuk Pengguna Super) telah dikonfigurasikan pada perangkat.

CLI berisi level akses berikut ini:

• User EXEC (EXEC Pengguna) – Level yang Anda masukkan ketika pertama kali memulai sesi CLI. Pada level ini, 
Anda dapat melihat sejumlah informasi sistem, namun Anda tidak dapat mengonfigurasikan sistem ataupun 
parameter port. 

• Privileged EXEC (EXEC Khusus) – level ini juga disebut level Enable (Aktif) dan dapat dilindungi dengan 
password. Anda dapat melakukan tugas seperti mengelola file pada modul flash, menyimpan konfigurasi 
sistem pada flash, dan menghapus cache pada level ini. 

• CONFIG – Level konfigurasi. Level ini membuat Anda dapat mengonfigurasikan alamat IP sistem dan 
mengonfigurasikan fitur routing dan switching. Untuk mengakses mode CONFIG, Anda harus sudah masuk ke 
level Privileged dari mode EXEC.

TABEL 5 Perkabelan kabel serial 

Port Serial 9-Pin Switch Null Modem Port DTE PC 9-Pin

2 TXD (kirim data) ----------------------------> 2 RXD (terima data)

3 RXD (terima data) <---------------------------- 3 TXD (kirim data)

5 SGND (ground sinyal) <--------------------------> 5 SGND (ground sinyal)

Tidak ada pin lain yang digunakan.

6 9

1 5
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Anda dapat mengatur level Enable passwords (Aktifkan password) berikut ini:

• Super User (Pengguna Super) – Memungkinkan akses baca dan tulis lengkap ke sistem. Aturan ini umumnya 
dimaksudkan untuk administrator sistem dan satu-satunya level password yang memungkinkan Anda 
mengonfigurasikan password.

CATATAN
Anda harus mengatur password pengguna super sebelum Anda dapat mengatur tipe-tipe password yang lain.

• Port Configuration (Konfigurasi Port) – Memungkinkan akses baca dan tulis untuk port-port spesifik, tapi bukan 
untuk parameter global (seluruh sistem).

• Read Only (Hanya Baca) – Memungkinkan akses ke mode Privileged EXEC dan mode CONFIG namun hanya 
dengan akses baca.

Mengatur password
1. Pada arahan CLI pembuka, masukkan perintah berikut ini untuk mengubah level Privileged dari mode EXEC:

FCX648 Switch> enable

2. Akses level CONFIG CLI dengan memasukkan perintah berikut ini:

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Masukkan perintah berikut ini untuk mengatur password pengguna super:

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

CATATAN
Anda harus mengatur password pengguna super sebelum Anda dapat mengatur tipe-tipe password yang lain. 

4. Masukkan perintah berikut ini untuk mengatur konfigurasi port dan password hanya baca:

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

CATATAN
Jika Anda lupa password pengguna super Anda, lihat "Mengatasi masalah karena password yang hilang" di 
halaman 124.

Sintaks: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

Password dapat ditulis hingga 32 character.

Mengatasi masalah karena password yang hilang
CLI secara bawaan tidak memerlukan password. Namun, jika kita telah mengonfigurasikan password untuk 
perangkat, tapi password itu hilang, Anda dapat mendapatkan kembali akses pengguna super ke perangkat dengan 
menggunakan prosedur berikut ini. 

CATATAN

Pemulihan dari kehilangan password memerlukan akses langsung ke port serial dan reset sistem.

Gunakan prosedur berikut ini untuk mengatasi masalah kehilangan password.

1. Mulai sesi CLI pada antarmuka serial terhadap perangkat Dell.

2. Booting ulang perangkat Anda.
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3. Saat sistem sedang melakukan booting, sebelum arahan sistem awal muncul, ketikkan b untuk masuk ke mode 
monitor booting.

4. Masukkan no password (tanpa password) pada arahan yang muncul. (Anda tidak dapat menyingkat perintah 
ini.)

5. Masukkan boot system flash primary (booting primer flash sistem) pada arahan tersebut. Perintah ini membuat 
perangkat melewati pemeriksaan password sistem.

Setelah arahan konsol muncul kembali, buatlah password baru.

Mengonfigurasikan alamat IP
Anda harus mengonfigurasikan setidaknya satu alamat IP dengan menggunakan koneksi serial ke CLI sebelum 
Anda dapat mengelola sistem dengan menggunakan antarmuka manajemen yang lain.

Perangkat B-FCX mendukung baik mask jaringan IP klasik (subnet mask Kelas A, B, dan C dan seterusnya) maupun 
mask prefiks jaringan Classless Interdomain Routing (CIDR). 

• Untuk memasukkan mask jaringan klasik, masukkan mask dalam format alamat IP. Misalnya, masukkan 
"209.157.22.99 255.255.255.0" untuk alamat IP dengan subnet mask Kelas C.

• Untuk memasukkan nomor prefiks untuk mask jaringan, masukkan tanda garis miring ke depan ( /) dan angka 
bit dalam mask langsung setelah alamat IP. Misalnya, masukkan "209.157.22.99/24" untuk alamat IP yang 
memiliki mask jaringan dengan 24 bit signifikan ("mask").

CLI secara bawaan menampilkan mask jaringan dalam format alamat IP klasik (misalnya: 255.255.255.0). Anda 
dapat mengubah tampilan ini menjadi format prefiks. Baca panduan konfigurasi B-FCX Anda.

 Perangkat yang menjalankan perangkat lunak Layer 2
Gunakanlah prosedur berikut ini untuk mengonfigurasikan Alamat IP pada perangkat yang menjalankan perangkat 
lunak Layer 2.

1. Pada arahan CLI pembuka, ketikkan enable (aktifkan).

FCX648 Switch> enable

2. Masukkan perintah berikut ini pada arahan level Privileged EXEC (misalnya, FCX624 Switch#), lalu tekan Enter. 
Perintah ini menghapus konfigurasi tes pabrik jika masih ada:

FCX648 Switch# erase startup-config

PERHATIAN

Gunakan perintah erase startup-config hanya untuk sistem baru. Jika Anda memasukkan 
perintah ini pada sistem yang sudah Anda konfigurasikan, perintah ini akan menghapus 
konfigurasi tersebut. Jika Anda tidak sengaja menghapus konfigurasi pada sistem yang 
sudah dikonfigurasi, masukkan perintah write memory (tulis memori) untuk menyimpan 
konfigurasi yang berjalan pada file startup-config file.

3. Akses level konfigurasi CLI dengan memasukkan perintah berikut ini:

FCX648 Switch# configure terminal (Privileged EXEC Level) 
FCX648 Switch(config)# (Global CONFIG Level) 

4. Konfigurasikan alamat IP dan mask untuk switch.

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0
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5. Atur alamat gateway standar untuk switch.

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

CATATAN
Anda tidak perlu menetapkan alamat gateway standar untuk jaringan subnet tunggal.

Sintaks: enable [<password>]

Sintaks: configure terminal

Sintaks: [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>

 atau

Sintaks: [no] ip address <ip-addr> <mask-bits>

Sintaks: ip default-gateway <ip-addr>

Sebelum menyambungkan peralatan pada switch Layer 3, Anda harus menetapkan alamat IP antarmuka pada 
subnet tempat router akan berlokasi. Bacalah panduan perangkat keras B-FCX Anda untuk mengonfigurasikan 
alamat IP pada perangkat yang berjalan dan perangkat lunak Layer 3.

Menyambungkan peralatan jaringan ke perangkat B-FCX
Setelah Anda menyalakan perangkat dan menetapkan alamat IP, sistem siap menerima peralatan jaringan. Bacalah 
panduan pemasangan perangkat keras perangkat B-FCX Anda untuk petunjuk berikut ini:

• Mengonfigurasikan parameter IP untuk perangkat yang menjalankan perangkat lunak Layer 2 dan 3

• Menyambungkan perangkat jaringan sebagai router, stasiun kerja, switch, dan hub.

• Konektor

• Spesifikasi Kabel

• Menguji konektivitas

• Penelusuran kesalahan jaringan

Setelah peralatan disambungkan, Anda dapat melanjutkan konfigurasi perangkat B-FCX dengan menggunakan 
antarmuka manajemen atau CLI. Bacalah petunjuk di dalam panduan konfigurasi perangkat yang tepat. 
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Pemberitahuan Peraturan

Untuk informasi peraturan tambahan, lihat Laman Utama Pemenuhan Peraturan pada www.dell.com di alamat berikut: 

www.dell.com/regulatory_compliance.

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de México, S.A. de C.V

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col. Lomas Altas

11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240 CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240 CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240 CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240 CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240 CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240 CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240 CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240 CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz, 2,8-1,2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz, 2,8-1,2A

FCX648-I 100-240VAC, 50/60Hz, 2,8-1,2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47-63Hz 5,0A
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メモ、注意、警告

メモ

コンピュータを使いやすくするための重要な情報を説明しています。

注意

手順に従わないと、ハードウェアの損傷やデータの損失につながる可能性があることを示しています。

危険

物的損害、けが、または死亡の原因となる可能性があることを示しています。

____________________

本書の内容は予告なく変更されることがあります。 

©2010 すべての著作権は Dell Inc.にあります。

Dell Inc. の書面による許可のない複製は、いかなる形態においても厳重に禁じられています。

本書に使用されている商標：Dell、DELL ロゴ、Inspiron、Dell Precision、Dimension、OptiPlex、Latitude、PowerEdge、PowerVault、PowerApp、

PowerConnect、および Dell OpenManage は、Dell Inc. の商標です。Intel、Pentium、および Celeron は、米国およびその他の国における 

Intel Corporation の 登録商標です。Microsoft、Windows、Windows Server、MS-DOS および Windows Vista は米国その他の国における 

Microsoft Corporation の商標または登録商標です。

商標または製品の権利を主張する事業体を表すためにその他の商標および社名が使用されていることがあります。それらの商標や会社名は、一切 Dell Inc. 

に帰属するものではありません。

認可モデルコード：FCX624-E、FCX624-I、FCX624S、FCX648-E、FCX648-I、FCX648S
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はじめに
本ガイドには、PowerConnect™ B シリーズ FCX の次の各モデルについての開梱、取り付け、およびセットアップに関す

る手順が記載されています。

• B-FCX624スイッチは 10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 24 個と 1 Gbps コンボポート 4 個を備えています。前面 

パネルは、オプションの 4 ポート 1GbE SFP モジュール用（コンボポートとして機能）または 4 ポート 10 Gbps 

SFP+ モジュール用のスロット 1 個を備えています。背面パネルにある取り外し可能なファントレイは、冷却用エア

フローをデバイスの前面から背面に向けて送り込みます。背面パネルにある 2 つの電源装置ソケットは、前面から

背面への冷却用エアのフローもサポートする最大 2 台の電源装置に対応します。

• B-FCX624-Eスイッチは 10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 24 個と 1 Gbps コンボポート 4 個を備えています。前面

パネルは、オプションの 4 ポート 1GbE SFP モジュール用（コンボポートとして機能）または 4 ポート 10 Gbps 

SFP+ モジュール用のスロット 1 個を備えています。背面パネルにある取り外し可能なファントレイは、冷却用エア

フローをデバイスの前面から背面に向けて送り込みます。背面パネルにある 2 つの電源装置ソケットは、前面から

背面への冷却用エアのフローもサポートする最大 2 台の電源装置に対応します。

• B-FCX624-Iスイッチは 10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 24 個と 1 Gbps コンボポート 4 個を備えています。前面

パネルには、オプションの 4 ポート 1GbE SFP モジュール用（コンボポートとして機能）または 4 ポート 10 Gbps 

SFP+ モジュール用のスロット 1 個を備えています。背面パネルにある取り外し可能なファントレイは、冷却用エア

フローをデバイスの背面から前面に向けて送り込みます。背面パネルにある 2 つの電源装置ソケットは、背面から

前面への冷却用エアのフローもサポートする最大 2 台の電源装置に対応します。

• B-FCX624-Sスタッカブルスイッチは、10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 20 個と コンボポート 4 個を備えていま

す。コンボポートは 10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 4 個と 100/1000 Mbps SFP ポート 4 個で構成されていま

す。2 つの背面電源装置ソケットには最大 2 個の電源装置を接続することができます。背面パネルに 2 つある 

16 GbE CX4 ポートは、最大 8 個のユニットをスタックできる専用ポートです。前面パネルは、オプションの 

2 ポート 10 Gbps XFP モジュール用のスロット 1 個も備えています。

• B-FCX648スイッチは 10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 24 個と 1 Gbps コンボポート 4 個を備えています。前面 

パネルは、オプションの 4 ポート 1GbE SFP モジュール用（コンボポートとして機能）または 4 ポート 10 Gbps 

SFP+ モジュール用のスロット 1 個を備えています。背面パネルにある取り外し可能なファントレイは、冷却用エア

フローをデバイスの前面から背面に向けて送り込みます。背面パネルにある 2 つの電源装置ソケットは、前面から

背面への冷却用エアのフローもサポートする最大 2 台の電源装置に対応します。

• B-FCX648-Eスイッチは、10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 44 個と 1 Gbps コンボポート 4 個を備えています。 

前面パネルには、オプションの 4 ポート 1GbE SFP モジュール用（コンボポートとして機能）または 4 ポート 

10 Gbps SFP+ モジュール用のスロット 1 個があります。背面パネルにある取り外し可能なファントレイは、冷却用

エアフローをデバイスの前面から背面に向けて送り込みます。背面パネルにある 2 つの電源装置ソケットは、前面

から背面への冷却用エアのフローもサポートする最大 2 台の電源装置に対応します。
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• B-FCX648-Iスイッチは、10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 44 個と 1 Gbps コンボポート 4 個を備えています。 

前面パネルには、オプションの 4 ポート 1GbE SFP モジュール用（コンボポートとして機能）または 4 ポート 

10 Gbps SFP+ モジュール用のスロット 1 個があります。背面パネルにある取り外し可能なファントレイは、冷却用

エアフローをデバイスの背面から前面に向けて送り込みます。背面パネルにある 2 つの電源装置ソケットは、背面

から前面への冷却用エアのフローもサポートする最大 2 台の電源装置に対応します。

• B-FCX648-Sスタッカブルスイッチは 10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 44 個と コンボポート 4 個を備えています。

コンボポートは 10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 4 個と 100/1000 Mbps SFP ポート 4 個で構成されています。

2 つの背面電源ソケットには、最大 2 台の電源装置を接続することができます。背面パネルに 2 つある 16 Gbps 

Ethernet CX4 ポートは、最大 8 個のユニットをスタックできる専用ポートです。前面パネルは、オプションの 

2 ポート 10 Gbps Ethernet XFP モジュール用のスロット 1 個も備えています。

メモ

B シリーズ FCX モジュールの全モデルは、レイヤ 2 および Enterprise レイヤ 3 プロトコル（RIP、OSPF、PIM）に対応

しています。FCX モデルは、レイヤ 3 BGP ルーティングプロトコルへのサポートを追加する、-ADV（アドバンストレイ

ヤ 3）モデルとして、工場にご注文いただけます。

B シリーズ FCX デバイスの取り付け時は、次に留意してください。

• 各モデルは、デスクトップまたは標準装置ラックに取り付けることができます。

• PowerConnect™ B-FCX Series のセットアップに必要な基本的な設定手順は、このガイドに記載されています。取り

付け、設定および操作の詳細手順に関しては、本製品の該当のハードウェア取り付けガイドを参照してください。

• B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I の各デバイスに関しては、電源装置のエアフローの向

きと、各製品に搭載されているレジリエントクアッドファントレイのエアフローの向きが一致するようにしてくださ

い。電源装置およびファントレイは、次の表のように、「E」と表示された緑色矢印または、「I」と表示されたオレン

ジ色矢印の明確なラベルが付いています。

デバイス 必須電源装置のラベル 必須ファントレイのラベル

B-FCX624-E および 
B-FCX648-E

B-FCX624-I および 
B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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機能
次に、B-FCX シリーズ製品のコントロールおよび取り付けに関する重要な特徴を説明します。

B-FCX インタフェース接続 

各デバイスの前面パネルには、次の接続用インタフェースがあります。

• シリアル管理インタフェース（ Console（コンソール）とラベル表示された DB9 ポート）

シリアル管理インタフェースでは、直接接続された PC にインストールした第三者製ターミナルエミュレーション 

アプリケーションを使用して、デバイスの設定および管理を行うことが可能になります。ストレートスルー EIA  
または TIA DB9 シリアルケーブル（M または F）が、デバイスに同梱されています。シリアル管理インタフェース

（DB9 コンソールポート）は、前面パネル左角にあります。

• 帯域外 RJ45 管理インタフェース

帯域外 RJ45 管理インタフェースでは、直接接続された PC にインストールした第三者製ターミナルエミュレーショ

ンアプリケーションを使用して、デバイスの設定および管理を行うことが可能になります。

ネットワークインタフェース、ポート、およびモジュール

B-FCX 各モデルのネットワークインタフェース、ポート、オプションのインタフェースモジュール、およびケーブル仕様

に関する説明は、ハードウェア取り付けガイドを参照してください。

スロットの指定

次の表に、PowerConnect™ B-FCX 各モデルの指定スロットを示します。

ï 1 B-FCX スタッカブルデバイス向けスタックユニット用スロット 

デバイス スロット 1 スロット 2 スロット 3

B-FCX624S 10/100/1000 Mbps ポート 24 個、 

コンボポート 4 個（RJ45 ポート 1～ 4 または 

SFP ポート 1F～ 4F）

背面パネルに 16 Gbps  
アップリンクポート

前面パネルに 10 Gbps 

ポート 2 個

B-FCX648S 10/100/1000 Mbps ポート 44 個、 

コンボポート 4 個（RJ45 ポート 1～ 4 または 

SFP ポート 1F～ 4F）

背面パネルに 16 Gbps  
ポート 2 個、または  
Gbps XFP ポート 2 個 

（前面パネルのオプション

のモジュール）

前面パネルに 10 Gbps 

ポート 2 個

オプションの 

4 ポート 1 Gbps SFP 

モジュール搭載  
B-FCX624-E および 

B-FCX624-I デバイス

10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 24 個、 

および最初の 10/100/1000 Mbps RJ45  
銅線ポート（コンボポートとして機能）4 個と 

組み合わされている 4 ポート 1 Gbps SFP  
モジュール（オプション）

該当なし 前面パネルに 10 Gbps 

ポート 2 個 

（オプションのモジュール）

オプションの  
4 ポート 1 Gbps 
SFP モジュール搭載 

B-FCX648-E および 

B-FCX648-I デバイス

10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 48 個、 

および最初の 10/100/1000 Mbps RJ45  
銅線ポート（コンボポートとして機能）4 個と 

組み合わされている 4 ポート 1 Gbps SFP  
モジュール（オプション）

該当なし 前面パネルに 10 Gbps 

ポート 2 個 

（オプションのモジュール）
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電源装置

各 B-FCX デバイスの背面パネルには 2 個の電源ソケットがあります。各デバイスには出荷時に電源装置 1 台が取り付け

られています。B-FCX624S、BFCX648S、B-FCX624-E、B-FCX648-E、B-FCX624-I および B-FCX648-I デバイスは、

210W 電源装置を使用します。

各電源装置には AC 電源ケーブル用標準電源ソケット 1 個と、監視およびトラブルシューティングに役立つ AC / DC  
ステータス LED を搭載しています。

2 台目の電源装置を取り付けることで、故障時のバックアップ電源の供給や、両方の電源装置が動作可能な時の負荷分散

を行うことができます。負荷を分散することで電源装置の寿命が延長されます。210W 電源装置ははホットスワップ可

能です。

 図 1 B-FCX624S および B-FCX648S AC 電源装置ソケット

 図 2 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I AC 電源装置ソケット

オプションの  
4 ポート 10 Gbps 

SFP+ モジュール 

搭載 B-FCX624-E  
および B-FCX624-I  
デバイス

10/100/1000 Mbps RJ45 ポート 24 個 前面パネルに 4 ポート 

10 Gbps SFP+ モジュール

（オプション）

該当なし

オプションの  
4 ポート 10 Gbps 
SFP モジュール搭載 

B-FCX648-E および 

B-FCX648-I デバイス

前面パネルに 10/100/1000 Mbps ポート 44 個 前面パネルに 4 ポート 

10 Gbps SFP+ モジュール

（オプション）

該当なし

1 AC 電源ソケット

1 AC 電源ソケット

ï 1 B-FCX スタッカブルデバイス向けスタックユニット用スロット （続き）

デバイス スロット 1 スロット 2 スロット 3

1

1
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電源装置の操作

電源装置を 1 台のみ取り付けた場合、B-FCX デバイスが正常に機能するには、この電源装置の「AC OK」および 

「DC OK」両方の LED が緑色に点灯する必要があります。

電源装置を 2 台取り付けた場合、B-FCX デバイスが正常に機能するには、取り付けた電源装置いずれかの「AC OK」 

および「DC OK」両方の LED が緑色に点灯する必要があります。

取り付けに必要なアイテム
本書では、PowerConnect™ B シリーズ FCX デバイスのセットアップおよび、標準 19 インチ装置ラックへの搭載方法を

説明します。本項では、PowerConnect B-FCX シリーズに同梱のアイテム、および取り付けに必要なアイテムを説明し 

ます。

ユニットに同梱のアイテム

次のアイテムが同梱されています。

• B-FCX デバイス

• 115VAC 電源ケーブル（AC 電源デバイス向け）

• B-FCX-S デバイスには 50cm CX-4 スタック用ケーブルを付属

• ストレートスルー EIA または TIA DB-9 シリアルケーブル（F/F）

• ラックマウントキット

• 保証書

• ゴム足

• はじめに

• ソフトウェアイメージ用ウェブポインタカードおよび、ユーザーマニュアル（本ガイド含む）。

ご用意いただくアイテム

• 組立済み装置ラック

• 装置ラックへのシャーシ取り付けのための標準 #12-24 なべネジ

• 細めのプラスドライバ

• 大型マイナスドライバ

• シャーシへの ESD コネクタ取り付けのためのプラグ付き ESD リストストラップ

システム管理には、ターミナルエミュレーションアプリケーションを実行している PC などの管理ステーションが必要で

す。管理ステーションを、スイッチのコンソールのシリアルポートに接続します。

シリアル接続を使用して、IP アドレスやネットワークマスクのシステムへの割り当てなどの基本設定を行います。この

情報は、B-FCX 管理インタフェースまたは Telnet 経由の CLI を使用してシステムを管理するために必要です。

B-FCX デバイスの開梱
B-FCX には複数のアイテムが同梱されています。135 ページの「ユニットに同梱のアイテム」に記載されたアイテムと

内容を確認してください。アイテムが不足している場合、ご購入先にお問い合わせください。

梱包箱から B-FCX デバイスを取り出します。梱包箱および梱包材は、将来デバイスを移動または輸送する時のために保

管しておいてください。
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取り付け作業
表 2の手順にしたがって、デバイスを取り付けます。各手順の詳細は、各手順に示すページに記載さています。

設置計画および安全に関するガイドライン
正しく取り付け、動作させるために、次の手順および安全に関する注意事項に従ってください。

設置場所の準備

次の手順に従って、設置準備が整っているかどうかを確認します。

ケーブル設備

設置場所に、適切なケーブル配線が行われていることを確認します。配線に関する情報は、ハードウェア取り付けガイド

を参照してください。

設置場所

デバイスを設置する前に、他のデバイスや装置との関係から設置位置や設置方向を計画します。スイッチは、EIA-310D 

規格を満たす標準 19 インチ装置ラックまたは、平らな場所に設置することができます。設置場所を選ぶ際には、次のガ

イドラインに従うようにしてください。

設置場所は、次の要件を満たすようにします。

• 温度を 0～ 40 °C
 
内に、湿度レベルを 5～ 95 % に維持し、結露しないこと。

• 適切なエアフローを維持するため、デバイスの側面および背面と、壁面または他の障害物との間に 7.62 cm 以上の

隙間を確保する。

• ツイストペアケーブル、光ケーブルおよび、電源ケーブル用に、デバイスの前面および背面に、7.62 cm 以上の隙間

を確保する。

• デバイスの設置、配線および、メンテナンスのためにアクセス可能であること。

• ステータス LED をはっきり目視で確認できること。

表 2 取り付け作業 

タスク

番号

タスク 詳細情報の記載場所

1 デバイスを設置する物理的環境に、適切な配線および換気設

備が調っていることを確認します。

136 ページの「設置場所の準備」

2 スイッチに必要なオプションのモジュールをすべてを取り付

けます。

B-FCX ハードウェア取り付けガイドを参照して

ください。

3 Dellデバイスをデスクトップ、または装置ラックに取り付け

ます。

138 ページの「デバイスの取り付け」

4 デバイスの取り付け後、本マニュアルに記載された規制要件

を満たした近接する電源からデバイスに電源を供給します。

143 ページの「システムへの電源投入」

5 ターミナルまたは PC を、Dell デバイスに取り付けます。 

これで コマンドラインインタフェース（CLI）を介して 

デバイスを設定できるようになります。

144 ページの「PC またはターミナルの接続」

6 CLI にはデフォルトのパスワードは割り当てられていません。

アクセスのセキュリティを高めるためにパスワードを割り当

てます。

145 ページの「永続的なパスワードの割り当

て」

7 装置をデバイスに取り付ける前に、取り付け先デバイスのサ

ブネットにインタフェース IP アドレスを設定する必要があり

ます。初回 IP アドレス設定は、シリアルケーブルで直接接続

した CLI で行います。それ以降の IP アドレスの設定は、Web 

管理インタフェースを使用して行うことができます。

146 ページの「IP アドレスの設定」
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• ツイストペアケーブルは常に、電源ケーブル、蛍光灯を使用した照明設備や、その他ラジオや送信機等の電磁波障害

を生じるものから離して配線すること。

• ユニットは、110V～ 240VAC、50～ 60Hz の電力を供給し、各デバイスから 2 m 内にあり、かつ独立したサーキッ

トブレーカを介して電力を得ている単独の接地済み電源コンセントに接続する。他の装置と同様に、フィルタまたは

サージ抑制機器の使用をお勧めします。

一般的な注意事項

注意

すべての光ファイバインタフェースは、クラス 1 レーザーを使用します。

注意

動作時の環境温度が 40 °C を超える場所には装置を設置しないでください。

注意

デバイス前面および側面の通気が妨げられないようにしてください。

注意

デバイス内に工具を置いたままにしないでください。

持ち上げ時の注意事項

注意

装置を収容するラックまたはキャビネットが、不安定な状態、あるいは転倒に至らないよう、 

十分に固定されていることを確認してください。
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電源に関する注意事項

注意

各 AC 電源コードには個別の分岐回路を使用してください。回路のいずれかが故障した場合、 

冗長性を提供します。

注意

高電圧による感電を避けるため、電源の入っている間はデバイスを開かないでください。

注意

デバイスが電源回路、電気配線、および過負荷保護装置に過重電流を流さないことを確認してく

ださい。電源回路が過負荷になっているかどうかを調べるには、デバイスと同じ回路に接続され

ているすべてのデバイスのアンペア定格を合計します。この合計値を電源回路の定格上限と比較

します。最大アンペア定格は、通常、電源入力コネクタの近くに印刷されています。

注意

すべての電源から電源コードを外し、デバイスの電源を完全にオフにします。

注意

取り付けに際して、デバイスに付属するコード以外の電源コードが必要な場合、お住まいの国に

おいて電源コード関連の規則を定める安全監督機関の承認マークが表示された電源コードを使用

するようにしてください。このマークは、電源コードを本デバイスと安全に使用することができ

るという保証です。

デバイスの取り付け
Dell デバイスはデスクトップまたは、装置ラックに搭載することができます。

注意

装置を収容するラックまたはキャビネットが、不安定な状態、あるいは転倒に至らないよう、 

十分に固定されていることを確認してください。
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デスクトップへの取り付け

 図 3 粘着式ゴム足の貼り付け

1. 4 個の粘着式ゴム足を、1 台目のスイッチの底に貼り付けます。

2. AC 電源に近い平らな机、テーブル、または棚の上にデバイスを設置します。システムの通気状態が十分であるよう

にします。各側面に、7.62 cm の隙間を確保することをお勧めします。

3. スイッチを 1 台のみ設置する場合は、143 ページの「システムへの電源投入」を参照してください。

4. 複数のスイッチを設置する場合は、粘着式ゴム足を各スイッチに取り付けます。各デバイスの角を合わせて、任意の

順序で 1 台ずつ積み重ねます。

ラックマウントへの取り付け

メモ

設置には、細めのプラスドライバが必要です。

スイッチをラックに取り付ける前に、次に関して特に注意を払ってください。

• 温度：ラックアセンブリ内の温度は環境温度よりも高くなることがあるため、ラックの環境温度が指定された動作時

の温度範囲内であることをチェックします。（表 3および次の表 4を参照）

• 機械的な荷重：ラックマウントユニットの上にどのような装置も置かないでください。

• 回路への過負荷：ラックアセンブリへの電源回路が過負荷にならないようにしてください。

• 接地：ラックマウントで設置した装置は、適切に接地するようにしてください。主電源への直接接続以外の接続に

は、特に注意を払ってください。

表 3 動作環境 

動作温度 相対湿度 動作高度

0～ 40 °C 40 °C で 5～ 95 %、結露しないこと 0～ 3000 m

表 4 保管環境仕様 

保管温度 保管湿度 保管高度

40～ 70 °C 最大 95 %、結露しないこと 3,000 m 最大
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次の手順に従って、デバイスをラックに取り付けます。

1. ラック取り付けキットを、梱包箱から取り出します。キットには、L 字型の取り付けブラケットと取り付けネジが

入っています。

2. 図 4および図 5に示すように、取り付けブラケットをデバイスの側面に取り付けます。

メモ

B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I デバイスのブラケットは、図 5に示すとおり、ネジ 3 本で

取り付けます。

 図 4  B-FCX624S および B-FCX648S デバイスへのブラケットの取り付け

 図 5 B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I デバイスへのブラケットの取り付け

3. 図 6に示すとおり、デバイスをラックに取り付けます。
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 図 6 ラックへのデバイスの取り付け

4. スイッチを 1 台のみ設置する場合は、143 ページの「システムへの電源投入」に進んでください。

5. 複数のスイッチを取り付ける場合は、任意の順序でラックに 1 つずつ積み重ねます。

スタック内のデバイスの接続

B-FCX624S および B-FCX648S デバイス

142ページの 図 7は、スタック内のスイッチ間でのスタックケーブルの接続方法を示します。この接続は、CX4 ケーブ

ルを使用した 10G/16G Gigabit イーサネット接続に基づいています。B-FCX デバイスはスタックされたリニアおよびリ

ングトポロジに対応し、スタンドアロンデバイスとしても動作します。

スタックされたリニアトポロジでは、スタック内で双方向通信を行う 1 本のスタックケーブルを使用した接続がスイッ

チ間に存在します。スタックされたリングトポロジでは、最上段と最下段のスイッチの間に追加のケーブルがあり、 

「リング」つまり「閉ループ」を作ります。閉ループケーブルはスタックリンクに冗長パスを提供するため、ひとつの 

リンクが故障してもスタックの通信を維持できます。142ページの 図 7に、リングトポロジによるスタック構成を示し 

ます。

最大で 8 台の B-FCX ユニットを含むスタックを構成できます。スタック内でスイッチを接続するには、次の手順を実行

します。

1. スタックケーブルの一方端を、最上段のユニットのスタッキングポートいずれかに接続します。

2. スタックケーブルの他方端を、次のユニットのスタッキングポートのいずれかに接続します。

3. スタック内のすべてのユニットで、手順 1～ 2 を繰り返します。最上段ユニットのスタッキングポートから開始さ

れ、最下段ユニットのスタッキングポートで終了するチェーンを形成します（スタックは最大 8 ユニットまで）。

4. （オプション）リングスタックトポロジを形成するには、スタックケーブルの一方端を最下段の残りのポートに接続

し、他方端を最上段ユニットの残りのスタッキングポートに接続します（次の図を参照）。
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 図 7 リニア（上）またはリング（下）トポロジのスタックでのスイッチ接続

5. スタック内の 1 台のデバイスがアクティブなコントローラとして、1 台がスタンドバイコントローラとして動作し、

残りのユニットはスタックメンバーとして動作します。スタック構成方法の詳細に関しては、『FastIron 

Configuration Guide』を参照してください。

B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I デバイス

図 8および 図 9では、スタック内での B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I デバイス間のケーブ

ル接続方法を示します。接続は、LC-LC MM ファイバケーブルを使用した 10 Gbps SFP+ に基づいています。これらの 

デバイスは、オプションの SFP+ モジュールを搭載した状態で、リニアおよびリングスタックトポロジに対応しており、

スタンドアロンモードでも動作することができます。

 図 8 B-FCX624-E および B-FCX648-E デバイスのリニアトポロジでスタックされた接続
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 図 9 B-FCX624-E および B-FCX648-E デバイスのリングトポロジでスタックされた接続

メモ

B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I デバイスは、スタック内で動作させるには 4 ポート 

10 Gbps SFP+ モジュール（オプション）の取り付けが必要です。

B-FCX624-E、B-FCX624-I、B-FCX648-E および B-FCX648-I デバイスを含むスタックに、さらに B-FCX624S や 

B-FCX648S といった B-FCX デバイスを組み合わせてスタックを構成することも可能です。スタック内のデバイスは、 

図 8および 図 9にあるものと同じタイプの 10 Gbps リンクで接続します。このタイプの混合構成のスタックでデバイス

を使用するには、他方の B-FCX デバイスのデフォルトスタッキングポートの再設定が必要です。詳細に関しては、

『B-FCX 設定ガイド』を参照してください。

最大で 8 台の B-FCX ユニットを含むスタックを構成できます。スタック内でスイッチを接続するには、次の手順を実行

します。

1. LC-LC MM ファイバケーブルの一方端を、最上段のユニットの SFP+ スタッキングポートいずれかに接続します。

2. ケーブルの他方端を、次のユニットのスタッキングポートのいずれかに接続します。

3. スタック内のすべてのユニットで、手順 1～ 2 を繰り返します。最上段ユニットのスタッキングポートから開始さ

れ、最下段ユニットのスタッキングポートで終了するチェーンを形成します（スタックは最大 8 ユニットまで）。 

図 8を参照してください。

4. （オプション）リングスタックトポロジを形成するには、LC-LC MM ファイバケーブルの一方端を最下段の残りの

ポートに接続し、他方端を最上段ユニットの残りのスタッキングポートに接続します（次の図を参照）。図 9を参照

してください。

システムへの電源投入
物理的な取り付けが完了したら、システムに電源を投入することができます。

1. 梱包箱から電源ケーブルを取り出します。

2. AC 電源ケーブルを、背面パネルの AC コネクタに接続します。

3. 電源ケーブルを、115V、120V または 240V のコンセントに挿入します。

メモ

システムの電源をオフにするには、電源ケーブルを抜きます。

メモ

電源ソケットは装置の近くに接地し、容易にアクセスできるようにします。

メモ

電源コンセントの定格が 115V または 120V でない場合は、作業を中止し、このコンセントに適切なケーブルを調達して

ください。
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PC またはターミナルの接続
IP アドレスを割り当てるには、コマンドラインインタフェース（CLI）へのアクセスが必要です。CLI はテキストベース

のインタフェースで、デバイスへの直接シリアル接続および Telnet 接続経由でアクセスできます。CLI は、B-FCX 設定ガ

イドに詳しく説明されています。

コンソールポートにシリアルケーブルを接続し、CLI にアクセスします。IP アドレスの割り当て後、Telnet または B-FCX 

管理インタフェース経由でシステムにアクセスすることができます。

次の手順で、管理ステーションをシリアルポートに接続します。

1. PC またはターミナルを、ストレートスルーケーブルを使用してシステムのシリアルポートに接続します。シリアル

ポートには DB-9 オスコネクタがあります。図 10を参照してください。

メモ

PC でターミナルエミュレーションプログラムを実行する必要があります。

2. ターミナルエミュレーションプログラムを起動し、次のセッションパラメータを設定します。

• ボーレート：9600 bps

• データビット：8

• パリティ：なし

• ストップビット：1

• フローコントロール：なし

EIA または TIA 232 シリアル通信ポートは、PC による管理の接続ポイントとして機能します。Dell デバイスには、図 10

に示す標準オス DB-9 コネクタが付属されています。

 図 10 シリアルポート（DB-9 DTE）ピンアウト

ほとんどの PC シリアルポートには、メス DB-9 コネクタを備えたケーブルも必要です。DB-9 オスまたはメスいずれが

必要かは、ターミナルの接続によって異なります。FCX\FCXS デバイスと PC またはターミナル間のシリアルケーブルの

オプションは 表 5 に記載されています。

メモ

表 5に示すとおり、接続しないようにするワイヤもあります。

表 5 シリアルケーブルの配線 

スイッチ 9 ピンシリアルポート ヌルモデム PC 9 ピン DTE ポート

2 TXD（データ送信） ----------------------------> 2 RXD（データ受信）

3 RXD（データ受信） <---------------------------- 3 TXD（データ送信）

5 SGND（信号接地） <--------------------------> 5 SGND（信号接地）

他に使用されるピンはありません。

6 9

1 5
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永続的なパスワードの割り当て
デフォルトで、CLI はパスワード保護されていません。CLI アクセスをセキュア化するために、Dellはパスワードの割り

当てを行うことを強く推奨します。B-FCX 設定ガイドを参照してください。

メモ

Web 管理インタフェースを使用してパスワードを割り当てることはできません。パスワードは、スーパーユーザー用の 

enable パスワードがデバイスで既に設定されている場合、B-FCX 管理インタフェースを使用して割り当てることができ

ます。

CLI には次のアクセスレベルがあります。

• User EXEC – 最初に CLI セッションを開始する時に使用するレベル。このレベルでは、システム情報の一部を表示す

ることはできますが、システムやポートのパラメータを設定することはできません。

• Privileged EXEC – このレベルは Enable レベルとも呼ばれ、パスワード保護することが可能です。フラッシュ 

モジュール上のファイルの管理、システム設定のフラッシュへの保存、このレベルに該当するキャッシュのクリアと

いったタスクを実行することができます。

• CONFIG – 設定レベル。このレベルでは、システムの IP アドレスのほか、スイッチングやルーティング機能の設定

が可能です。CONFIG モードにアクセスするには、あらかじめ EXEC モードの Privileged レベルでログインしている

必要があります。

設定できる Enable パスワードのレベルは次のとおりです。

• スーパーユーザー – システムに対する完全な読み取りおよび書き込みアクセスが許可されます。このレベルは一般

にシステム管理者用で、パスワードの設定が可能な唯一のパスワードレベルです。

メモ

スーパーユーザーパスワードは、他のタイプのパスワードを設定する前に設定する必要があります。

• ポート設定 – 特定のポートに対する読み取りおよび書き込みアクセスが許可されますが、グローバルな（システム

全体に関する）パラメータへのアクセスは許可されません。

• 読み取り専用 – Privileged EXEC モードおよび CONFIG モードへのアクセスが許可されますが、読み取りアクセスの

み可能です。

パスワードの設定

1. 起動時の CLI プロンプトで、次のコマンドを入力して EXEC モードの Privileged レベルに変更します。

FCX648 Switch> enable

2. 次のコマンドを入力して、CLI の CONFIG レベルにアクセスします。

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. 次のコマンドを入力して、スーパーユーザーパスワードを設定します。

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

メモ

スーパーユーザーパスワードは、他のタイプのパスワードを設定する前に設定する必要があります。

4. 次のコマンドを入力して、ポート設定および読み取り専用パスワードを設定します。

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

メモ

自分のスーパーパスワードを忘れた場合、146 ページの「紛失したパスワードの回復」を参照してください。

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

パスワードには最大 32 文字まで使用することができます。
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紛失したパスワードの回復

デフォルトで、CLI にはパスワードが必要ありません。ただし、デバイスにパスワードを設定し、そのパスワードを紛失

した場合、次の手順でデバイスへのスーパーユーザーアクセスを回復することができます。

メモ

紛失したパスワードを回復するには、シリアルポートへの直接アクセスおよびシステムのリセットが必要です。

次の手順で、紛失したパスワードを回復します。

1. Dell デバイスへのシリアルインタフェースで、CLI セッションを開始します。

2. デバイスを再起動します。

3. システム起動中、初期システムプロンプトが表示される前に b とタイプして、起動監視モードから起動します。

4. プロンプトが表示されても パスワードは入力しないでください。（このコマンドは省略できません。）

5. プロンプトが表示されたら、boot system flash primary と入力します。このコマンドで、デバイスがシステムの 

パスワードチェックをバイパスします。

コンソールプロンプトが再度表示されたら、新規パスワードを割り当てます。

IP アドレスの設定
CLI へのシリアル接続を使用して、少なくとも 1つの IP アドレスを設定する必要があります。これを行うまでは他の 

管理インタフェースを使用してシステム管理を行うことができません。

B-FCX デバイスは、クラスフル IP ネットワークマスク（Class A、B および C のサブネットマスクなど）および、 

クラスレスドメイン間ルーティング（CIDR）ネットワークプレフィックスのマスクの両方に対応しています。

• クラスフルネットワークマスクを入力するには、マスクを IP アドレスのフォーマットで入力します。例えば、 

クラス C のサブネットマスクを伴う IP アドレスには「209.157.22.99 255.255.255.0」と入力します。

• ネットワークマスク用のプレフィックスナンバーを入力するには、IP アドレスの直後にスラッシュ（ / ）で区切り、

その後にマスクのビット数を入力します。例えば、24 の有効な（「マスク」）ビット数を伴う IP アドレスには

「209.157.22.99/24」 を入力します。

デフォルトでは、CLI はネットワークマスクをクラスフル IP アドレスフォーマットで表示します（例：255.255.255.0）。

プレフィックス形式に表示を変更することができます。B-FCX 設定ガイドを参照してください。

レイヤ 2 ソフトウェアを実行しているデバイス

次の手順に従って、レイヤ 2 ソフトウェアを実行しているデバイスに IP アドレスを設定します。

1. 起動時の CLI プロンプトで、enable と入力します。

FCX648 Switch> enable

2. Privileged EXEC レベルのプロンプト（例：B-FCX624 Switch#）が表示されたら、次のコマンドを入力し、Enter を

押します。このコマンドは、工場でのテスト設定が残存する場合、それを消去します。

FCX648 Switch# erase startup-config

注意

erase startup-config コマンドは、新規システムでのみ使用してください。すでに設定されているシステムで

このコマンドを入力すると、設定が消去されます。誤って設定を消去してしまった場合は、write memory  
コマンドを入力して、稼働中の設定を startup-config ファイルに保存してください。
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3. 次のコマンドを入力して、CLI の CONFIG レベルにアクセスします。

FCX648 Switch# configure terminal（Privileged EXEC レベル） 
FCX648 Switch(config)#（Global CONFIG レベル）

4. スイッチの IP アドレスとマスクを設定します。

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. スイッチのデフォルトゲートウェイアドレスを設定します。

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

メモ

シングルサブネットのネットワークの場合は、デフォルトゲートウェイアドレスを割り当てる必要はありません。

Syntax: enable [<パスワード >]

Syntax: configure terminal

Syntax: [no] ip address <ip アドレス > <ip マスク >

または

Syntax: [no] ip address <ip アドレス >/<マスクビット >

Syntax: ip default-gateway <ipアドレス >

装置をレイヤ 3 スイッチに接続する前に、ルーターを設置することになるサブネットにインタフェースの IP アドレスを

割り当てる必要があります。レイヤ 3 ソフトウェアを実行しているデバイスへの IP アドレスの設定手順に関しては、

B-FCX ハードウェア取り付けガイドを参照してください。

ネットワーク機器の B-FCX デバイスへの接続
デバイスに電源を投入し IP アドレスを割り当てたら、システムのネットワーク機器を受け入れる準備が完了します。 

次の各手順に関しては、B-FCX デバイスのハードウェア取り付けガイドを参照してください。

• レイヤ 2 およびレイヤ 3 ソフトウェアを実行しているデバイスへの IP パラメータの設定

• ルーター、ワークステーション、スイッチ、ハブ等のネットワークデバイスへの接続

• コネクタ

• ケーブル仕様

• 接続性のテスト

• ネットワーク接続のトラブルシューティング

装置を接続したら、CLI または管理インタフェースを使用して B-FCX デバイスの設定を続行することができます。該当す

るデバイス設定ガイドの手順を参照してください。
Dell M8428-kはじめに 147
53-1002049-01



認可機関の情報

認可機関の更に詳しい情報は、www.dell.com/jp の www.dell.com/regulatory_compliance にある Regulatory Compliance（法規制の遵守）ホームページ

を参照してください。

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la Norma Oficial 

Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A. de C.V. 
Paseo de la Reforma 2620-11o Piso 
Col. Lomas Altas 
11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-I 100-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5.0A
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주 , 주의 및 경고

주

주는 컴퓨터를 보다 효율적으로 사용하는 데 도움을 주는 중요 정보를 제공합니다 .

주의

주의는 지침을 준수하지 않을 경우의 하드웨어 손상이나 데이터 손실 위험을 설명합니다 .

위험

위험은 재산상의 피해나 심각한 부상 또는 사망을 유발할 수 있는 위험이 있음을 알려줍니다 .

____________________

이 문서의 정보는 사전 통보 없이 변경될 수 있습니다 .
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소개
본 설명서는 다음 PowerConnect™ B 시리즈 FCX 모델의 포장 풀기 , 설치 및 구성에 대한 지시사항을 제공합

니다 :

• B-FCX624 스위치에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 24개와 콤보 1 Gbps 포트 4개가 포함되어 있습니다. 전

면 패널에는 선택사양인 4- 포트 1GbE SFP 모듈 ( 콤보 포트로 작동함 ) 또는 4- 포트 10 Gbps SFP+ 모듈을 위

한 슬롯이 있습니다 . 후면 패널에 있는 착탈식 팬 트레이는 장치의 전면에서 후면으로 냉각 공기의 흐름을 

제공합니다 . 2 개의 후면 패널 전원 공급장치 소켓에는 전면 - 후면 냉각 공기 흐름에 도움을 줄 수 있는 최대 

2 개의 전원 공급 장치가 구성되어 있습니다 . 

• B-FCX624-E 스위치에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 24개와 콤보 1 Gbps 포트 4개가 포함되어 있습니다 . 

전면 패널에는 선택사양인 4- 포트 1GbE SFP 모듈 ( 콤보 포트로 작동함 ) 또는 4- 포트 10 Gbps SFP+ 모듈을 

위한 슬롯이 있습니다 . 후면 패널에 있는 착탈식 팬 트레이는 장치의 전면에서 후면으로 냉각 공기의 흐름을 

제공합니다 . 2 개의 후면 패널 전원 공급장치 소켓에는 전면 - 후면 냉각 공기 흐름에 도움을 줄 수 있는 최대 

2 개의 전원 공급 장치가 구성되어 있습니다 . 

• B-FCX624-I 스위치에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 24 개와 콤보 1 Gbps 포트 4 개가 포함되어 있습니다 . 

전면 패널에는 선택사양인 4- 포트 1GbE SFP 모듈 ( 콤보 포트로 작동함 ) 또는 4- 포트 10 Gbps SFP+ 모듈을 

위한 슬롯이 있습니다 . 후면 패널에 있는 착탈식 팬 트레이는 장치의 후면에서 전면으로 냉각 공기의 흐름을 

제공합니다 . 2 개의 후면 패널 전원 공급장치 소켓에는 후면 - 전면 냉각 공기 흐름에 도움을 줄 수 있는 최대 

2 개의 전원 공급 장치가 구성되어 있습니다 . 

• B-FCX624-S 스택형 스위치에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 20개와 콤보 포트 4개가 포함되어 있으며 , 여

기에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 4 개와 100/1000 Mbps SFP 포트 4 개가 포함되어 있습니다 . 2 개의 

후면 패널 전원 공급 장치 소켓을 사용하면 최대 2 개의 전원 공급 장치를 구성할 수 있습니다 . 후면 패널에 

있는 전용 16 GbE CX4 포트 2 개를 통해 최대 8 개까지 스택형으로 구성이 가능합니다 . 또한 , 전면 패널에는 

선택사양인 2- 포트 10 Gbps XFP 모듈을 위한 모듈 슬롯이 있습니다 .

• B-FCX648 스위치에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 44개와 콤보 1 Gbps 포트 4개가 포함되어 있습니다. 전

면 패널에는 선택사양인 4- 포트 1GbE SFP 모듈 ( 콤보 포트로 작동함 ) 또는 4- 포트 10 Gbps SFP+ 모듈을 위

한 슬롯이 있습니다 . 후면 패널에 있는 착탈식 팬 트레이는 장치의 전면에서 후면으로 냉각 공기의 흐름을 

제공합니다 . 2 개의 후면 패널 전원 공급장치 소켓에는 전면 - 후면 냉각 공기 흐름에 도움을 줄 수 있는 최대 

2 개의 전원 공급 장치가 구성되어 있습니다 .
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• B-FCX648-E 스위치에는 44개의 10/100/1000 Mbps RJ45 포트와 4개의 콤보 1 Gbps 포트가 있습니다 . 전면 

패널에는 선택사양인 4- 포트 1GbE SFP 모듈 ( 콤보 포트로 작동함 ) 또는 4- 포트 10 Gbps SFP+ 모듈을 위한 

슬롯이 있습니다 . 후면 패널에 있는 착탈식 팬 트레이는 장치의 전면에서 후면으로 냉각 공기의 흐름을 제공

합니다 . 2 개의 후면 패널 전원 공급장치 소켓에는 전면 - 후면 냉각 공기 흐름에 도움을 줄 수 있는 최대 2 개

의 전원 공급 장치가 구성되어 있습니다 .

• B-FCX648-I 스위치에는 44개의 10/100/1000 Mbps RJ45 포트와 4개의 콤보 1 Gbps 포트가 있습니다 . 전면 

패널에는 선택사양인 4- 포트 1GbE SFP 모듈 ( 콤보 포트로 작동함 ) 또는 4- 포트 10 Gbps SFP+ 모듈을 위한 

슬롯이 있습니다 . 후면 패널에 있는 착탈식 팬 트레이는 장치의 후면에서 전면으로 냉각 공기의 흐름을 제공

합니다 . 2 개의 후면 패널 전원 공급장치 소켓에는 후면 - 전면 냉각 공기 흐름에 도움을 줄 수 있는 최대 2 개

의 전원 공급 장치가 구성되어 있습니다 .

• B-FCX624-S 스택형 스위치에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 44개와 콤보 포트 4개가 포함되어 있으며 , 여

기에는 10/100/1000 Mbps RJ45 포트 4 개와 100/1000 Mbps SFP 포트 4 개가 포함되어 있습니다 . 2 개의 

후면 패널 전원 공급 장치 소켓을 사용하면 최대 2 개의 전원 공급 장치를 구성할 수 있습니다 . 후면 패널에 

있는 전용 16 Gbps 이더넷 CX4 포트 2 개를 통해 최대 8 개까지 스택형으로 구성이 가능합니다 . 또한 , 전면 

패널에는 선택사양인 2- 포트 10 Gbps 이더넷 XFP 모듈을 위한 모듈 슬롯이 있습니다 .

주

모든 B- 시리즈 FCX 모델은 Layer 2 및 Enterprise Layer 3 프로토콜 (RIP, OSPF, PIM) 을 지원합니다 . FCX 모델은 -ADV 

(Advanced Layer 3) 모델로 주문이 가능하며 , Layer 3 BGP 라우팅 프로토콜에 대한 지원을 추가합니다 .

B- 시리즈 FCX 장치를 설치할 때에는 다음을 유의하십시오 :

• 각각의 모델은 데스크탑 또는 표준 19- 인치 장비 랙에 설치가 가능합니다 .

• PowerConnect™ B-FCX 시리즈 설치에 필요한 기본 구성 단계가 본 설명서에 열거되어 있습니다 . 설치 , 구성 , 

작동에 대한 자세한 지시사항은 이 제품에 대한 적절한 하드웨어 설치 설명서를 참조하십시오 .

• B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, 및 B-FCX648-I 장치의 경우 , 전원 공급 장치의 기류 방향이 설치된 탄성 

쿼드 - 팬 트레이와 일치하는지 확인하십시오 . 전원 공급 장치와 팬 트레이에는 아래의 표에 표시되어 있듯

이 녹색 화살표로 "E" 또는 주황색 화살표로 "I" 라고 명확하게 표시되어 있습니다 .

장치 필수 전원 공급 장치의 라벨 필수 팬 트레이의 라벨

B-FCX624-E 및 

B-FCX648-E

B-FCX624-I 및 

B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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기능
아래에는 B-FCX 시리즈 제품의 중요한 제어 및 설치 특성이 설명되어 있습니다 .

B-FCX 인터페이스 연결 

각각의 장치의 전면 패널에는 다음의 인터페이스 연결이 포함되어 있습니다 :

• 직렬 관리 인터페이스 (콘솔이라고 표시된 DB9 포트 )

직렬 관리 인터페이스로 직접 연결된 PC 에 있는 협력업체 단말기 에뮬레이션 응용프로그램을 사용하여 장

치를 구성하고 관리할 수 있습니다 . 직통 (straight-through) EIA 또는 TIA DB9 직렬 케이블 (M 또는 F) 가 장치

와 함께 제공됩니다 . 직렬 관리 인터페이스 (DB9 콘솔 포트 ) 는 전면 패널의 왼쪽 구석에 위치합니다 .

• 대역외 RJ45 관리 인터페이스

대역외 RJ45 관리 인터페이스로 직접 연결된 PC 에 있는 협력업체 단말기 에뮬레이션 응용프로그램을 사용

하여 장치를 구성하고 관리할 수 있습니다 .

네트워크 인터페이스 , 포트 및 모듈

각각의 B-FCX 모델에 대한 네트워크 인터페이스 , 포트 , 선택사양 인터페이스 모듈에 대한 설명 및 케이블 사양

은 하드웨어 설치 설명서를 참조하십시오 .

슬롯 명칭

아래 표에는 PowerConnect™ B-FCX 모델에 대한 슬롯 명칭이 열거되어 있습니다 .

표 1 B-FCX 스택형 장치에 대한 스택 장치 슬롯

장치 슬롯 1 슬롯 2 슬롯 3

B-FCX624S 10/100/1000 Mbps 포트 24개와 콤보 포

트 4개 (RJ45 포트 1-4 또는 SFP 포트 

1F-4F)

후면 패널에 있는 Gbps 

업링크 포트 16개

전면 패널에 있는 

10 Gbps 포트 2개

B-FCX648S 10/100/1000 Mbps 포트 44개와 콤보 포

트 4개 (RJ45 포트 1-4 또는 SFP 포트 

1F-4F)

후면 패널에 있는 16 

Gbps 포트 2개 또는 

Gbps XFP 포트 2개 

(전면 패널에 있는 선택

사양 모듈 )

전면 패널에 있는 

10 Gbps 포트 2개

선택사양인 4-포

트 1 Gbps SFP 모

듈이 포함된 

B-FCX624-E 및 

B-FCX624-I 장치

10/100/1000 Mbps RJ45 포트 24개 및 최

초로 10/100/1000 Mbps RJ45 구리 포트 

(콤보 포트로 작동함 ) 4개가 통합된 4-포

트 1 Gbps SFP 모듈 (선택사양 ). 

N/A 전면 패널에 있는 

10 Gbps 포트 2개 

(선택사양 모듈 )

선택사양인 4-포

트 1 Gbps SFP 모

듈이 포함된 

B-FCX648-E 및 

B-FCX648-I 장치

10/100/1000 Mbps RJ45 포트 48개 및 최

초로 10/100/1000 Mbps RJ45 구리 포트 

(콤보 포트로 작동함 ) 4개가 통합된 4-포

트 1 Gbps SFP 모듈 (선택사양 ). 

N/A 전면 패널에 있는 

10 Gbps 포트 2개 

(선택사양 모듈 )
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전원 공급 장치

각각의 B-FCX 장치에는 후면 패널에 2 개의 전원 소켓이 있습니다 . 각각의 장치에는 1 개의 전원 공급 장치가 

설치되어 제공됩니다 . B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, B-FCX648-E, B-FCX624-I 및 B-FCX648-I 장치는 

210W PSU 를 사용합니다 .

각각의 전원 공급 장치에는 AC 전원 케이블용 표준 전원 소켓 1 개와 간편한 모니터링 및 문제 해결을 위한 

AC 및 DC 상태 LEDs 가 포함되어 있습니다 .

고장이 발생된 경우 백업 전원을 제공하기 위해 그리고 2 개의 전원 공급 장치가 모두 작동되는 경우 로드 밸런싱

을 위해 보조 전원 공급 장치를 설치할 수 있습니다 . 로드 밸런싱 기능은 전원 공급 장치의 수명을 연장시켜 줍니

다 . 210W PSU 는 핫스왑이 가능합니다 .

그림 1 B-FCX624S 및 B-FCX648S AC 전원 공급 장치 소켓

그림 2 B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E 및 B-FCX648-I AC 전원 공급 장치 소켓

선택사양인 4-포

트 10 Gbps SFP+ 

모듈이 포함된 

B-FCX624-E 및 

B-FCX624-I 장치

10/100/1000 Mbps RJ45 포트 24개 전면 패널에 있는 4-포트 

10 Gbps SFP+ 모듈 

(선택사양 )

N/A

선택사양인 4-포

트 10 Gbps SFP+ 

모듈이 포함된 

B-FCX648-E 및 

B-FCX648-I 장치

전면 패널에 있는 10/100/1000 Mbps 포

트 44개

전면 패널에 있는 4-포트 

10 Gbps SFP+ 모듈 

(선택사양 )

N/A

1 AC 전원 소켓

1 AC 전원 소켓

표 1 B-FCX 스택형 장치에 대한 스택 장치 슬롯 ( 계속 )

장치 슬롯 1 슬롯 2 슬롯 3

1

1
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전원 공급 장치 (PSU) 작동

PSU 가 1 개만 설치된 경우 , 설치된 PSU 에 있는 "AC OK" 및 "DC OK" LEDs 는 B-FCX 장치가 정상적으로 기능을 수

행할 수 있도록 녹색으로 점등되어야 합니다 .

2 개의 PSUs 가 설치된 경우 , 설치된 PSUs 중 1 개에 대한 "AC OK" 및 "DC OK" LEDs 는 모두 B-FCX 장치가 정상적

으로 기능을 수행할 수 있도록 녹색으로 점등되어야 합니다 .

설치에 필요한 항목
본 설명서는 PowerConnect™ B 시리즈 FCX 장치들을 설치하고 표준 19- 인치 장비 랙에 장착하는 방법을 설명합

니다 . 이 섹션은 PowerConnect B-FCX 시리즈와 함께 제공된 항목들과 설치 과정에서 필요로 할 수 있는 항목들을 

설명합니다 .

장치와 함께 제공되는 항목

다음의 항목들이 제공됩니다 :

• B-FCX 장치

• 115V AC 전원 케이블 (AC 전원 공급 장치용 )

• B-FCX-S 장치는 .5M CX-4 스택형 케이블이 함께 제공됩니다

• 직통 EIA 또는 TIA DB-9 직렬 케이블 (F/F)

• 랙 장착 키트

• 보증 카드

• 고무 다리

• 시작 안내서

• 소프트웨어 이미지용 웹 포인터 카드와 사용 설명서 ( 이 안내서 포함 ).

사용자가 준비해야 하는 항목

• 조립한 장비 랙

• 섀시를 장비 랙에 장착하기 위한 표준 #12-24 팬 헤드 나사

• #2 십자 드라이버

• 대형 납작 드라이버

• 섀시에 있는 ESD 커넥터에 연결하기 위한 플러그가 달린 ESD 손목 스트랩

시스템을 관리하려면 , 단말기 에뮬레이션 응용프로그램을 실행중인 PC 와 같은 관리 스테이션이 필요합니다 . 

관리 스테이션을 스위치에 있는 콘솔 직렬 포트에 연결합니다 .

시스템에 IP 주소 및 네트워크 마스크를 지정하는 작업을 포함하여 기본 구성 작업을 수행하려면 직렬 연결을 사

용합니다 . 이 정보는 B-FCX 관리 인터페이스를 사용하거나 텔넷을 통해 CLI 를 사용하여 시스템을 관리하는데 필

요합니다 .
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B-FCX 장치 포장 풀기
B-FCX 장치는 몇 가지 항목과 함께 제공됩니다 . 155 페이지의 " 장치와 함께 제공되는 항목 " 에 열거된 항목들을 

검토하고 , 내용물을 확인합니다 . 항목들이 누락된 경우 , 구매처에 문의하십시오 .

배송상자에서 B-FCX 장치를 꺼냅니다 . 나중에 장치를 이동하거나 배송해야 하는 경우에 대비하여 배송상자와 

포장 재료를 보관하십시오 .

설치 작업
장치를 설치하려면 표 2 에 열거된 절차를 따라 수행하십시오 . 이러한 절차들 각각에 대한 상세 정보는 지시된 

페이지에 제시되어 있습니다 .

장소 계획 및 안전 지침
아래의 절차 및 안전 주의사항은 정확한 설치와 작동이 이루어질 수 있도록 하는데 필요합니다 .

설치 장소 준비

장소에 대한 설치 준비를 완료하려면 다음의 절차를 따라 수행합니다 .

케이블 연결 인프라

적절한 케이블 연결이 해당 장소에 설치되어 있는지 확인하십시오 . 케이블 연결에 관한 정보는 하드웨어 설치 

설명서를 참조하십시오 .

표 2 설치 작업

작업번호 작업 추가 정보 찾기

1 장치를 호스팅 할 물리적인 환경에 적절한 케이블 연결 

및 환기가 구성되어 있는지 확인합니다 . 

156페이지의 "설치 장소 준비 "

2 필요한 선택사양 모듈을 스위치에 설치합니다 . B-FCX 하드웨어 설치 설명서를 참조하십

시오 .

3 장비 랙의 데스크탑에 Dell 장치를 설치합니다 . 159페이지의 "장치 설치 "

4 장치를 실제로 설치하였으면 , 본 설명서에 개략적으로 

설명된 규정 요구사항을 준수하는 근처의 전원 콘센트에 

장치의 플러그를 연결합니다 . 

164페이지의 "시스템 전원 켜기 "

5 Dell 장치에 단말기 또는 PC를 연결합니다 . 이렇게 하면 

명령줄 인터페이스 (CLI)를 통해 장치를 구성할 수 있습

니다 . 

164페이지의 "PC 또는 단말기 연결하기 "

6 기본 암호가 CLI에 지정되어 있지 않습니다 . 추가적인 

액세스 보안을 위해 암호를 지정하십시오 .

165페이지의 "영구 암호 지정하기 "

7 장치에 장비를 연결하기 전에 , 위치하게 될 서브넷에 대

해 인터페이스 IP 주소를 구성해야 합니다 . 초기 IP 주소 

구성은 직접 직렬 연결을 통해 CLI를 사용하여 수행합니

다 . 이후 IP 주소의 구성은 웹 관리 인터페이스를 사용하

여 수행이 가능합니다 . 

167페이지의 "IP 암호 구성하기 "
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설치 위치

장치를 설치하기 전에 , 다른 장치들 및 장비와 관련하여 설치 위치 및 방향을 계획합니다 . 스위치는 EIA-310D 표

준에 부합되는 표준 19- 인치 장비 랙에 또는 평평한 표면에 장착이 가능합니다 . 위치를 선정할 때에는 아래의 지

침을 따라 수행하도록 하십시오 .

설치 장소는 다음 요구사항을 충족시켜야 합니다 :

• 온도는 0 ~ 40ºC (32 ~ 104ºF)의 범위에서 그리고 습도 레벨은 5% ~ 95% (비응축)의 범위에서 유지하십시오 .

• 적절한 기류가 유지될 수 있도록 측면들과 장치의 후면 그리고 벽면이나 기타 장애물들 간에 최소 7.62 cm 

(3 in.) 의 공간을 유지하십시오 .

• 꼬임쌍 (twisted-pair), 광섬유 , 전원 케이블 연결을 위해 장치의 전면과 후면에 최소 3인치의 공간을 유지하십

시오 .

• 장치의 설치 , 케이블 연결 , 유지관리 하기 위해 접근이 가능하도록 하십시오 .

• 상태 LEDs 는 명확하게 육안으로 확인이 가능하도록 하십시오 .

• 꼬임쌍선 케이블의 경우 항상 전원선 (power lines), 형광조명장치 , 라디오 및 송신장치와 같은 기타 전기 간섭

원에서 멀리 떨어진 곳에 구성하도록 하십시오 .

• 장치를 110 ~ 240 VAC, 50 ~ 60 Hz를 제공하고 , 각각의 장치의 2 m (6.6 피트 ) 내에 위치하고 , 독립적인 회로

차단기로부터 전원을 공급받는 개별적인 접지 전원 콘센트에 연결하도록 하십시오 . 모든 장치와 마찬가지

로 , 필터 또는 서지 압축기가 권장됩니다 .

일반 주의사항

주의

모든 광섬유 인터페이스는 Class 1 레이저를 사용합니다 .

주의

작동 온도가 40ºC (104ºF)를 초과할 수 있는 그러한 환경에 장치를 설치하지 마십시오 .

주의

장치의 전면 및 측면 주위에서 기류가 차단되지 않도록 하십시오 .

주의

장치 내부에 공구를 남겨 두지 마십시오 .
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들어올리기 주의사항

주의

장치를 둘러싸고 있는 랙 또는 캐비닛이 불안정한 상태가 되거나 전복되지 않도록 적절하

게 고정되어 있는지 확인하십시오 . 

전원 주의사항

주의

각각의 전원 코드에 대해 개별 분기 회로를 사용하십시오 . 개별 분기 회로는 회로들 중 하

나가 고장난 경우 중복성을 제공합니다 .

주의

고전압 쇼크를 예방하려면 , 전원을 켠 상태에서 장치를 열지 마십시오 .

주의

장치가 전원 회로 , 배선 , 과전류 보호에 과부하 상태가 되지 않도록 하십시오 . 공급장치 

회로의 과부하 가능성을 결정하려면 , 장치와 동일한 회로에 설치된 모든 장치들의 암페어 

(amp) 정격을 추가하십시오 . 회로에 대한 정격 제한값과 이러한 전체 값을 비교하십시오 . 

최대 암페어 정격은 일반적으로 입력 전원 커넥터 근처의 장치에 인쇄되어 있습니다 .

주의

장치에서 전원을 완전히 제거하려면 모든 전원 공급원에서 전원 코드를 분리하십시오 . 

주의

설치 과정에서 장치와 함께 제공된 것이 아닌 다른 전원 코드가 필요한 경우 , 해당 국가에

서 전원 코드에 대한 규정을 정의하는 안전관리당국의 마크가 표시된 전원 코드를 사용하

도록 하십시오 . 그러한 마크는 전원 코드를 장치와 함께 안전하게 사용할 수 있음을 보장

해줍니다 .
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장치 설치
데스크탑에 또는 장비 랙에 Dell 장치를 설치할 수 있습니다 .

주의

장치를 둘러싸고 있는 랙 또는 캐비닛이 불안정한 상태가 되거나 전복되지 않도록 적절하

게 고정되어 있는지 확인하십시오 . 

데스크탑 설치

그림 3 접착 받침대 부착하기

1. 첫번째 스위치의 하단에 접착 받침대 4 개를 부착합니다 .

2. AC 전원 공급원 근처에 있는 평평한 데스크탑 , 테이블 또는 선반에 장치를 설치합니다 . 시스템에 적절한 환

기가 제공되는지 확인합니다 . 각각의 측면에 대해 7.62 cm (3 in.) 의 여유간격을 두도록 권장합니다 .

3. 단일 스위치만을 설치하는 경우 , 164 페이지의 " 시스템 전원 켜기 " 를 참조하십시오 .

4. 다수의 스위치를 설치하는 경우 , 각각의 스위치에 접착 받침대를 부착합니다 . 각각의 장치를 바로 아래에 

다른 장치의 상단이 오도록 순서대로 놓습니다 .

랙 장착 설치

주

설치 과정을 수행하려면 #2 십자 드라이버가 필요합니다 .

랙에 스위치를 장착하기 전에 , 다음 요소들에 특히 유의하십시오 :

• 온도 : 랙 조립부품 안쪽의 온도가 주위 실온보다 높아질 수 있으므로 , 랙 -환경 온도가 지정된 작동 온도 범위 

내에 있는지 확인하십시오 . ( 아래의 표 3 및 표 4 를 참조하십시오 .)
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• 기계적 부하 : 랙이 장착된 장치의 상단에 장비를 올려 놓지 마십시오 .

• 회로 과부하 : 랙 조립부품에 대한 공급 장치 회로가 과부하되지 않도록 하십시오 .

• 접지 : 랙이 장착된 장비는 적절하게 접지시켜야 합니다 . 주전원장치 (mains)에 대한 직접 연결하는 경우가 아

닌 공급장치 연결의 경우 특히 주의를 기울여야 합니다 . 

랙에 장치를 장착하려면 다음의 절차를 따라 수행하십시오 .

1. 배송상자에서 랙 장착 키트를 꺼냅니다 . 키트에는 2 개의 L 자형 장착 브래킷과 장착용 나사가 포함되어 있

습니다 .

2. 그림 4 및 그림 5 에 제시된 바와 같이 장치의 양쪽에 장착 브래킷을 부착합니다 .

주

B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E 및 B-FCX648-I 장치 브래킷은 그림 5 에 제시된 바와 같이 3 개의 나사를 사용

하여 장착합니다 .

그림 4 B-FCX624S 및 B-FCX648S 장치용 브래킷 부착하기

표 3 작동 환경

작동 온도 상대 습도 작동시 고도

0° ~ 40°C (32° ~ 104°F) 40° C (104.9°F)에서 5 ~ 95%, 비응축 0 ~ 3000 미터 (10,000 피트 )

표 4 보관 환경 사양

보관 온도 보관 습도 보관시 고도

40° ~ 70°C
(-40° ~ 158°F)

최대 95%, 비응축 3,000 미터 (10,000 피트 ) 최대
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그림 5 B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, B-FCX648-I 장치용 브래킷 부착하기

3. 그림 6 에 제시된 바와 같이 랙에 장치를 부착합니다 .

그림 6 랙에 장치 설치

4. 단일 스위치만을 설치하는 경우 , 164 페이지의 " 시스템 전원 켜기 " 로 진행하십시오 .

5. 다수의 스위치를 설치하는 경우 , 바로 아래에 다른 스위치의 상단이 오도록 순서대로 장착합니다 .

스택에 장치 연결하기

B-FCX624S 및 B-FCX648S 장치

162 페이지의 그림 7 은 스택 케이블이 스택에서 스위치 간에 어떻게 연결되는지 보여줍니다 . 그러한 연결은 

CX4 케이블을 사용하는 10G/16G 기가비트 이더넷을 기반으로 합니다 . B-FCX 장치는 선형 및 고리형 스택 토폴

로지를 지원하며 , 단독형 장치로 작동이 가능합니다 .

선형 스택 토폴로지의 경우 , 스택에서 양방향 통신을 전달하는 각각의 스위치 간의 단일 스택 케이블 연결이 있

습니다 . 고리형 스택 토폴로지의 경우 , " 고리 " 또는 "폐쇄형 루프 " 를 형성하는 상단 스위치와 하단 스위치 간

에 추가 케이블이 연결되어 있습니다 . 폐쇄형 루프 케이블은 스택 링크에 중복성 경로를 제공하며 , 그에 따라 하

나의 링크에 장애가 발생된 경우에도 스택 통신을 유지할 수 있습니다 . 162페이지의 그림 7은 고리형 토폴로지 

스택 구성을 보여줍니다 .
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최대 8 개의 B-FCX 장치를 포함하는 스택을 구성할 수 있습니다 . 스택에서 스위치를 연결하려면 , 다음 절차를 수

행하십시오 :

1. 상단 장치의 스택 포트 중 하나에 스택 케이블의 한쪽 말단을 연결합니다 .

2. 다음 장치의 스택 포트 중 하나에 스택 케이블의 다른쪽 말단을 연결합니다 .

3. 스택에 있는 각각의 장치에 대해 1 단계와 2 단계를 반복합니다 . 상단 장치에 있는 스택 포트로 시작되고 하

단 장치에 있는 스택 포트로 종료되는 간단한 사슬을 구성합니다 ( 최대 8 개의 장치를 스택할 수 있습니다 ). 

4. ( 선택사양 ) 고리형 스택 토폴로지를 구성하려면 , 하단 장치에 있는 나머지 스택 포트에 스택 케이블의 한쪽 

말단을 연결하고 상단 장치에 있는 나머지 스택 포트에 다른쪽 말단을 연결합니다 ( 다음 그림을 참조하십시

오 ).

그림 7 선형 (상단 ) 및 고리형 (하단 ) 토폴로지 스택에서 스위치 연결하기

5. 스택에 있는 장치 1 개는 활성 컨트롤러 (Active Controller) 로 작동하며 , 다른 1 개는 대기 컨트롤러 (Standby 

Controller) 로 작동하며 , 나머지 장치들은 스택 구성원으로 작동합니다 . 스택 구성 방법에 관한 자세한 내용

은 FastIron 구성 안내서를 참조하십시오 .
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B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, 및 B-FCX648-I 장치

그림 8 및 그림 9는 스택에서 B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, B-FCX648-I 장치 간에 케이블이 어떻게 연결되는

지 보여줍니다 . 연결은 LC-LC MM 섬유 케이블을 사용한 10 Gbps SFP+를 기반으로 합니다 . 이러한 장치들은 선택

사양 SFP+ 모듈이 설치되어 있는 선형 및 고리형 스택 토폴로지를 지원하며 , 독립형 모드에서 작동이 가능합니다 .

그림 8 선형 스택 토폴로지에 B-FCX624-E 및 B-FCX648-E 장치 연결하기

그림 9 고리형 스택 토폴로지에 B-FCX624-E 및 B-FCX648-E 장치 연결하기

주

B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, B-FCX648-I 장치에는 스택에서 작동하도록 설치된 ( 선택사양인 ) 4- 포트 10 

Gbps SFP+ 모듈이 있어야 합니다 .

또한 , B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E, and B-FCX648-I 장치들과 예를 들어 , B-FCX624S 또는 B-FCX648S 와 

같은 다른 B-FCX 장치가 포함된 스택을 생성할 수 있습니다 . 스택의 장치들은 그림 8 및 그림 9 에 제시된 바와 같

이 동일한 유형의 10 Gbps 링크를 사용하여 연결됩니다 . 이러한 유형의 혼합 스택에서 장치를 사용하려면 다른 

B-FCX 장치에 있는 기본 스택 포트가 필요합니다 . 자세한 내용은 B-FCX 구성 안내서를 참조하십시오 .

최대 8 개의 B-FCX 장치를 포함하는 스택을 구성할 수 있습니다 . 스택에서 스위치를 연결하려면 , 다음 절차를 수

행하십시오 :

1. LC-LC MM 섬유 케이블의 한쪽 끝을 상단 장치의 SFP+ 스택 포트 중 하나에 연결합니다 .

2. 다음 장치의 스택 포트 중 하나에 케이블의 다른쪽 말단을 연결합니다 .

3. 스택에 있는 각각의 장치에 대해 1 단계와 2 단계를 반복합니다 . 상단 장치에 있는 스택 포트로 시작되고 하

단 장치에 있는 스택 포트로 종료되는 간단한 사슬을 구성합니다 ( 최대 8 개의 장치를 스택할 수 있습니다 ). 

그림 8 을 참조하십시오 .
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4. ( 선택사양 ) 고리형 스택 토폴로지를 구성하려면 , 하단 장치에 있는 나머지 스택 포트에 LC-LC MM 섬유 케이

블의 한쪽 말단을 연결하고 상단 장치에 있는 나머지 스택 포트에 다른쪽 말단을 연결합니다 . 그림 9 를 참조

하십시오 .

시스템 전원 켜기
물리적인 설치를 완료하였으면 , 시스템의 전원을 켤 수 있습니다 .

1. 배송용 포장에서 전원 케이블을 꺼냅니다 .

2. 후면 패널에 있는 AC 커넥터에 AC 전원 케이블을 연결합니다 .

3. 115V, 120V 또는 240V 콘센트에 전원 케이블 플러그를 연결합니다 .

주

시스템의 전원을 끄려면 , 전원 케이블의 플러그를 분리하면 됩니다 .

주

소켓은 장비 근처에 설치해야 하며 손쉽게 접근이 가능해야 합니다 .

주

콘센트의 정격이 115/120V 가 아닌 경우 , 사용을 중지하고 콘센트에 적절한 케이블을 준비합니다 .

PC 또는 단말기 연결하기
IP 주소를 지정하려면 , 명령 줄 인터페이스 (CLI) 에 액세스해야 합니다 . CLI 는 장치에 대한 직접 직렬 연결을 통

해 그리고 텔넷 연결을 통해 액세스가 가능한 텍스트 기반 인터페이스입니다 . CLI 는 B-FCX 구성 안내서에 상세

히 설명되어 있습니다 .

직렬 케이블을 콘솔 포트에 연결하여 CLI 에 액세스합니다 . IP 주소를 지정하면 , 텔넷 또는 B-FCX 관리 인터페이

스를 통해 시스템에 액세스가 가능합니다 .

직렬 포트에 관리 스테이션을 연결하려면 다음 절차를 사용합니다 .

1. 직통 케이블을 사용하여 시스템의 직렬 포트에 PC 또는 단말기를 연결합니다 . 직렬 포트에는 수 (male) DB-9 

커넥터가 있습니다 . 그림 10 을 참조하십시오 .

주
PC 에서 단말기 에뮬레이션 프로그램을 실행해야 합니다 .

2. 단말기 에뮬레이션 프로그램을 시작하고 다음의 세션 매개변수들을 설정합니다 :

• 보드율 : 9600 bps

• 데이터 비트 : 8

• 패리티 : 없음

• 정지 비트 : 1

• 흐름 제어 : 없음

EIA 또는 TIA 232 직렬 통신 포트는 PC 에 의한 관리에서 연결지점으로서의 역할을 합니다 . Dell 장치는 그림 10

에 제시된 바와 같이 표준 수 (male) DB-9 커넥터가 함께 제공됩니다 .
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그림 10 직렬 포트 (DB-9 DTE) 핀아웃

또한 , 대부분의 PC 직렬 포트는 암 (female) 유 -9 커넥터가 있는 케이블을 필요로 합니다 . 단말기 연결은 가변적

이며 , 수 (male) 또는 암 (female) DB-9 를 필요로 합니다 . FCX\FCXS 장치와 PC 또는 단말기 간의 직렬 케이블 옵

션은 표 5 에 제시되어 있습니다 .

주

표 5 에 제시된 바와 같이 , 일부 전선들을 연결해서는 안 됩니다 .

영구 암호 지정하기
기본값으로 CLI 는 암호로 보호되지 않습니다 . CLI 액세스를 보호하기 위해 , Dell 은 암호를 지정할 것을 강력하

게 권장합니다 . B-FCX 구성 안내서를 참조하십시오 .

주

웹 관리 인터페이스를 사용하여 암호를 지정할 수 없습니다 . Super User(수퍼 유저 )에 대한 활성 암호가 장치에 구

성된 경우 , B-FCX 관리 인터페이스를 사용하여 암호를 지정할 수 있습니다 .

CLI 에는 다음의 액세스 레벨이 포함되어 있습니다 :

• User EXEC – 처음 CLI 세션을 시작하는 경우 들어가게 되는 레벨 . 이 레벨에서는 일부 시스템 정보를 볼 수 있

지만 시스템 또는 포트 매개변수를 구성할 수 없습니다 . 

• Privileged EXEC (권한 EXEC) – 이 레벨은 활성(Enable) 레벨이라고도 하며 암호에 의해 보호가 가능합니다 . 플

래시 모듈에 있는 파일 관리 , 플래시에 시스템 구성 저장 , 캐시 소거와 같은 작업을 이 레벨에서 수행할 수 

있습니다 . 

• CONFIG – 구성 레벨 . 이 레벨에서는 시스템 IP 주소를 구성하고 전환 (switching) 및 라우팅 (routing) 기능을 구

성할 수 있습니다 . CONFIG 모드에 액세스하려면 , EXEC 모드의 Privileged 레벨에 로그인되어 있어야 합니다 .

활성 (Enable) 암호의 다음 레벨을 설정할 수 있습니다 :

• Super User(수퍼 유저 ) – 시스템에 대한 완전한 읽기 -쓰기 액세스가 가능합니다 . 이는 일반적으로 시스템 관

리자를 위한 레벨이며 , 암호를 구성할 수 있게 해주는 유일한 암호 레벨입니다 .

주
다른 유형의 암호를 설정하기 전에 Super User 암호를 설정해야 합니다 .

표 5 직렬 케이블 배선

스위치 9 핀 직렬 포트 널 모뎀 PC 9- 핀 DTE 포트

2 TXD (데이터 전송 ) ----------------------------> 2 RXD (데이터 수신 )

3 RXD (데이터 수신 ) <---------------------------- 3 TXD (데이터 전송 )

5 SGND (접지 신호 ) <--------------------------> 5 SGND (접지 신호 )

다른 핀은 사용되지 않습니다 .

6 9

1 5
PowerConnect B-시리즈 FCX/FCXS 시작 안내서 165 

53-1002049-01



• Port Configuration(포트 구성) – 특정 포트에 대한 읽기 -쓰기 액세스가 가능하지만 전역 (시스템 전반) 매개변

수에 대한 액세스는 불가능합니다 .

• Read Only(읽기 만 해당 ) – Privileged EXEC 모드와 CONFIG 모드에 액세스가 가능하지만 읽기만이 가능합니다 .

암호 설정

1. 열려 있는 CLI 프롬프트에서 , EXEC 모드의 Privileged(권한 ) 레벨로 변경하려면 다음 명령을 입력합니다 :

FCX648 Switch> enable

2. 다음 명령을 입력하여 CLI 의 CONFIG 레벨에 액세스합니다 :

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Super User 암호를 설정하려면 다음 명령을 입력합니다 :

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

주
다른 유형의 암호를 설정하기 전에 Super User 암호를 설정해야 합니다 . 

4. 포트 구성 및 읽기 전용 암호를 설정하려면 다음 명령을 입력합니다 :

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

주
Super User 암호를 잊은 경우 , 166 페이지의 " 잊은 암호에서 복구하기 " 를 참조하십시오 .

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

암호는 최대 32 개 문자로 구성이 가능합니다 .

잊은 암호에서 복구하기

기본값으로 , CLI 는 암호가 필요하지 않습니다 . 그러나 , 누군가가 장치에 대해 암호를 구성하였으나 암호를 잊

은 경우 , 다음 절차를 사용하여 장치에 대한 Super User 액세스 권한을 다시 얻을 수 있습니다 . 

주

암호를 잊은 상태에서 복구하려면 직렬 포트와 시스템 재설정에 직접 액세스해야 합니다 .

잊은 암호에서 복구하려면 다음 절차를 사용합니다 .

1. Dell 장치에 대한 직렬 인터페이스에서 CLI 세션을 시작합니다 .

2. 장치를 재부팅합니다 .

3. 시스템이 부팅되는 동안 , 초기 시스템 프롬프트가 나타나기 전에 , 부팅 모니터 모드에 들어가려면 b 를 입력

합니다 .

4. 프롬프트에서 no password 를 입력합니다 . ( 이 명령을 간단하게 줄일 수 없습니다 .)

5. 프롬프트에서 boot system flash primary 를 입력합니다 . 이 명령을 적용하면 장치가 시스템 암호 검사를 건

너뛰게 됩니다 .

콘솔 프롬프트가 다시 나타나면 , 새로운 암호를 지정합니다 .
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IP 암호 구성하기
다른 관리 인터페이스를 사용하여 시스템을 관리하기 전에 , CLI 에 대한 직렬 연결을 사용하여 최소 1 개 이상의 

IP 주소를 구성해야 합니다 .

B-FCX 장치는 전통적인 IP 네트워크 마스크 (Class A, B, C 서브넷 마스크 등 ) 와 CIDR(Classless Interdomain 

Routing) 네트워크 접두사 마스크를 지원합니다 . 

• 전통적인 네트워크 마스크를 입력하려면 IP 주소 형식으로 마스크를 입력합니다 . 예를 들면 , 다음과 같이 입

력하십시오 : Class-C 서브넷 마스크가 있는 IP 주소의 경우 "209.157.22.99 255.255.255.0".

• 네트워크 암호에 대한 접두사 번호를 입력하려면 , IP 주소 바로 다음에 정방향 슬래시 (/)와 비트 수를 입력합

니다 . 예를 들어 , 24 개의 유의한 (" 마스크 ") 비트가 있는 네트워크 마스크가 포함된 IP 주소의 경우 

"209.157.22.99/24" 를 입력합니다 .

기본값으로 , CLI 는 전통적인 IP 주소 형식으로 네트워크 마스크를 표시합니다 (예 : 255.255.255.0). 접두사 형

식에 대한 디스플레이를 변경할 수 있습니다 . B-FCX 구성 안내서를 참조하십시오 .

Layer 2 소프트웨어가 실행중인 장치

Layer 2 소프트웨어가 실행중인 장치에 IP 주소를 구성하려면 다음 절차를 사용합니다 .

1. 열려 있는 CLI 프롬프트에서 enable 을 입력합니다 .

FCX648 Switch> enable

2. Privileged EXEC 레벨 프롬프트에서 다음 명령을 입력한 다음 (예 : B-FCX624 Switch#), Enter 를 누릅니다 . 이 

명령은 계속해서 존재하는 경우 초기 시험 구성을 삭제합니다 :

FCX648 Switch# erase startup-config

주의

새로운 시스템 전용의 erase startup-config 명령을 사용합니다 . 이미 구성한 시스템에 이 

명령을 입력하면 , 명령이 그러한 구성을 삭제합니다 . 구성된 시스템에 있는 구성을 실수

로 삭제한 경우 , startup-config 파일에 실행중인 구성을 저장하려면 write memory 명령을 

입력합니다 .

3. 다음 명령을 입력하여 CLI 의 구성 레벨에 액세스합니다 :

FCX648 Switch# configure terminal (Privileged EXEC Level) 

FCX648 Switch(config)# (Global CONFIG Level) 

4. 스위치에 대한 IP 주소와 마스크를 구성합니다 .

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. 스위치에 대한 기본 게이트웨이 주소를 설정합니다 .

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

주
단일 서브넷 네트워크에 대한 기본 게이트웨이 주소를 지정할 필요가 없습니다 .

Syntax: enable [<password>]

Syntax: configure terminal

Syntax: [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>

또는
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Syntax: [no] ip address <ip-addr>/<mask-bits>

Syntax: ip default-gateway <ip-addr>

Layer 3 스위치에 장비를 연결하기 전에 , 라우터가 위치하는 서브넷에 인터페이스 IP 주소를 지정해야 합니다 . 

Layer 3 소프트웨어가 실행중인 장치에 IP 주소를 구성하는 것과 관련된 지시사항은 B-FCX 하드웨어 설치 설명서

를 참조하십시오 .

B-FCX 장치에 네트워크 장비 연결하기
장치의 전원을 켜고 IP 주소를 지정하였으면 , 시스템은 네트워크 장비를 연결할 준비가 완료되었습니다 . 다음의 

지시사항은 B-FCX 장치 하드웨어 설치 설명서를 참조하십시오 :

• Layer 2 및 3 소프트웨어가 실행중인 장치의 경우 IP 매개변수 구성하기

• 예를 들어 , 라우터 , 워크스테이션 , 스위치 , 허브와 같은 네트워크 장치에 연결하기 .

• 커넥터

• 케이블 사양

• 연결성 테스트

• 네트워크 연결 문제해결

장비가 연결되면 , CLI 또는 관리 인터페이스를 사용하여 B-FCX 장치를 계속해서 구성할 수 있습니다 . 적절한 장

치 구성 안내서에 있는 지시사항을 참조하십시오 . 
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규정사항

자세한 규정 정보는 www.dell.com에서 규정준수 홈페이지 : www.dell.com/regulatory_compliance 를 참조하십시오 .

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexicana (NOM):

Equipos portátiles

Importador: Dell Inc. de México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col. Lomas Altas

11950 México, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia: Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-I 100-240VAC, 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5.0A
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Notas, Avisos e Advertências

NOTA

uma NOTA fornece informações importantes para você usar melhor os recursos do computador.

AVISO

um AVISO indica um potencial de danos ao hardware ou a perda de dados se as instruções não forem 
seguidas.

ADVERTÊNCIA

uma ADVERTÊNCIA indica um potencial de danos à propriedade, risco de lesões corporais ou mesmo de 
risco de vida.

____________________

As informações contidas neste documento estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.

© 2010 Dell Inc. Todos os direitos reservados.

Qualquer forma de reprodução deste material sem a permissão por escrito da Dell Inc. é expressamente proibida.

Marcas comerciais usadas nestes texto: Dell, o logotipo DELL, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, Latitude, PowerEdge, PowerVault, 

PowerApp, PowerConnect e Dell OpenManage são marcas comerciais da Dell Inc.; Intel, Pentium e Celeron são marcas registradas da Intel 

Corporation nos Estados Unidos e em outros países; Microsoft, Windows, Windows Server, MS-DOS e Windows Vista são marcas comerciais ou 

marcas comerciais registradas da Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou em outros países.

Outras marcas e nomes comerciais podem ser usados neste documento como referência às entidades que reivindicam essas marcas e nomes 

ou a seus produtos. A Dell Inc. renuncia ao direito de qualquer participação em nomes e marcas comerciais que não sejam de sua propriedade.

Códigos de modelos normativos: FCX624-E, FCX624-I, FCX624S, FCX648-E, FCX648-I, FCX648S
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Introdução
Este guia fornece instruções para remoção da embalagem, instalação e configuração dos seguintes modelos do 
PowerConnect™ FCX série B:

• O comutador B-FCX624 tem vinte e quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro portas Combo de 
1 Gbps. O painel frontal tem um slot para um módulo opcional de quatro portas SFP de 1GbE (funciona como 
porta Combo) ou um módulo de quatro portas SFP+ de 10 Gbps. No painel traseiro uma bandeja de ventilador 
removível fornece um fluxo de ar de ventilação partindo da frente e indo para a parte de trás do dispositivo. 
Dois conectores para fonte de alimentação no painel traseiro acomodam até duas unidades de fonte de 
alimentação que também suportam um fluxo de ar de ventilação da parte da frente para a parte de trás. 

• O comutador B-FCX624 tem vinte e quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro portas Combo de 
1 Gbps. O painel frontal tem um slot para um módulo opcional de quatro portas SFP de 1GbE (funciona como 
porta Combo) ou um módulo de quatro portas SFP+ de 10 Gbps. No painel traseiro uma bandeja de ventilador 
removível fornece um fluxo de ar de ventilação partindo da frente e indo para a parte de trás do dispositivo. 
Dois conectores para fonte de alimentação no painel traseiro acomodam até duas unidades de fonte de 
alimentação que também suportam um fluxo de ar de ventilação da parte da frente para a parte de trás. 

• O comutador B-FCX624 tem vinte e quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro portas Combo de 
1 Gbps. O painel frontal tem um slot para um módulo opcional de quatro portas SFP de 1GbE (funciona como 
porta Combo) ou um módulo de quatro portas SFP+ de 10 Gbps. No painel traseiro uma bandeja de ventilador 
removível fornece um fluxo de ar de ventilação partindo da frente e indo para a parte de trás do dispositivo. 
Dois conectores para fonte de alimentação no painel traseiro acomodam até duas unidades de fonte de 
alimentação que também suportam um fluxo de ar de ventilação da parte da frente para a parte de trás. 

• O comutador empilhável B-FCX624-S tem vinte portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro portas Combo, 
o que inclui quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps e quatro portas SFP de 100/1000 Mbps. Dois 
conectores para fonte de alimentação no painel traseiro permitem até duas unidades de fonte de alimentação. 
Duas portas CX4 de 16 GbE dedicadas no painel traseiro permitem o empilhamento de até oito unidades. O 
painel frontal também tem um slot para módulo opcional XFP de duas portas de 10 Gbps.
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• O comutador B-FCX624 tem vinte e quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro portas Combo de 
1 Gbps. O painel frontal tem um slot para um módulo opcional de quatro portas SFP de 1GbE (funciona como 
porta Combo) ou um módulo de quatro portas SFP+ de 10 Gbps. No painel traseiro uma bandeja de ventilador 
removível fornece um fluxo de ar de ventilação partindo da frente e indo para a parte de trás do dispositivo. 
Dois conectores para fonte de alimentação no painel traseiro acomodam até duas unidades de fonte de 
alimentação que também suportam um fluxo de ar de ventilação da parte da frente para a parte de trás.

• O comutador B-FCX648-E tem quarenta e quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro portas 
Combo de 1 Gbps. O painel frontal tem um slot para um módulo opcional de quatro portas SFP de 1GbE 
(funciona como uma porta Combo) ou um módulo de quatro portas SFP+ de 10 Gbps. No painel traseiro uma 
bandeja de ventilador removível fornece um fluxo de ar de ventilação partindo da frontal e indo para a parte 
traseira do dispositivo. Dois conectores para fonte de alimentação no painel traseiro acomodam até duas 
unidades de fonte de alimentação que também suportam um fluxo de ar de ventilação da parte frontal para a 
parte traseira.

• O comutador B-FCX648-E tem quarenta e quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro portas 
Combo de 1 Gbps. O painel frontal tem um slot para um módulo opcional de quatro portas SFP de 1GbE 
(funciona como uma porta Combo) ou um módulo de quatro portas SFP+ de 10 Gbps. No painel traseiro uma 
bandeja de ventilador removível fornece um fluxo de ar de ventilação partindo da parte traseira e indo para a 
parte frontal do dispositivo. Dois conectores para fonte de alimentação no painel traseiro acomodam até duas 
unidades de fonte de alimentação que também suportam um fluxo de ar de ventilação da parte traseira para a 
parte frontal.

• O comutador empilhável B-FCX648-S tem quarenta e quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps mais quatro 
portas Combo, que incluem quatro portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps e quatro portas SFP de 
100/1000 Mbps. Dois conectores para fonte alimentação no painel traseiro permitem até duas unidades de 
fonte de alimentação. Duas portas CX4 de 16 GbE dedicadas no painel traseiro permitem o empilhamento de 
até oito unidades. O painel frontal também tem um slot para módulo opcional XFP de duas portas de 10 Gbps.

NOTA

Todos os modelos FCX da série B suportam os protocolos Layer 2 e Enterprise Layer 3 (RIP, OSPF, PIM). Os modelos 
FCX podem ser pedidos na fábrica como modelos -ADV (Advanced Layer 3), que adiciona suporte para o protocolo de 
roteamento Layer 3 BGP.

Observe o seguinte ao instalar dispositivos FCX da série B:

• Cada modelo pode ser instalado em uma mesa ou em um rack de equipamento padrão de 19 polegadas.

• As etapas de configuração básica necessárias para configurar o PowerConnect™ série B-FCX estão 
relacionadas neste guia. Para obter instruções detalhadas de instalação, configuração e operação, consulte o 
guia de instalação de hardware referente a este produto.

• Para os dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E e B-FCX648-I, certifique-se de que a direção do fluxo 
de ar da unidade de fonte de alimentação corresponda à direção da bandeja com quatro ventiladores 
resilientes instalada. As fontes de alimentação e as bandejas de ventilador são claramente marcadas com uma 
seta verde com a letra “E” ou uma seta laranja com a letra “I”, conforme mostrado na tabela a seguir.
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Recursos
Veja abaixo uma descrição de importantes recursos de controle e instalação dos produtos da série B-FCX.

Conexões de interface do B-FCX 
O painel frontal de cada dispositivo contém as seguintes conexões de interface:

• Interface de gerenciamento serial (a porta DB9 identificada como Console)

A interface de gerenciamento serial permite que você configure e gerencie o dispositivo usando um aplicativo 
de emulação de terminal de terceiros em um PC conectado diretamente. Um cabo serial EIA ou TIA DB9 com 
conectores iguais em ambas as extremidades (M ou F) é fornecido com o dispositivo. A interface de 
gerenciamento serial (a porta Console DB9) está localizada no canto esquerdo do painel frontal.

• Interface de gerenciamento de RJ45 fora de banda

A interface de gerenciamento serial permite que você configure e gerencie o dispositivo usando um aplicativo 
de emulação de terminal de terceiros em um PC conectado diretamente.

Módulos, portas e interfaces de rede

Consulte o guia de instalação do seu hardware para obter uma descrição de interfaces de rede, portas, módulos de 
interface opcionais e especificações de cabo para cada modelo B-FCX.

Dispositivo Etiqueta na fonte de alimentação necessária Etiqueta na bandeja de 

ventilador necessária

B-FCX624-E e 
B-FCX648-E

B-FCX624-I e B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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Designações de slot
A tabela abaixo lista as designações de slot para modelos PowerConnect™ B-FCX.

Fontes de alimentação
Cada dispositivo B-FCX tem dois conectores de alimentação no painel frontal. Cada dispositivo acompanha uma 
fonte de alimentação instalada. Os dispositivos B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, B-FCX648-E, B-FCX624-I e 
B-FCX648-I usam uma fonte de alimentação de 210 W.

Cada fonte de alimentação tem um conector padrão para o cabo de alimentação CA, e LEDs de status de CA e CC 
para facilitar o monitoramento e a solução de problemas.

TABELA 1 Slots de unidade de empilhamento para dispositivos B-FCX empilháveis 

Dispositivo Slot 1 Slot 2 Slot 3

B-FCX624S 24 portas de 10/100/1000 Mbps mais 
4 portas Combo (portas RJ45 1-4 ou portas 
SFP 1F-4F)

Porta de uplink de 
16 Gbps no painel 
traseiro

Duas portas de 
10 Gbps no painel 
frontal

B-FCX648S 44 portas de 10/100/1000 Mbps mais 
4 portas Combo (portas RJ45 1-4 ou portas 
SFP 1F-4F)

Duas portas de 16 Gbps 
no painel traseiro ou duas 
portas XFP Gbps (módulo 
opcional no painel frontal)

Duas portas de 
10 Gbps no painel 
frontal

Dispositivos 
B-FCX624-E e 
B-FCX624-I com 
um módulo SFP 
opcional de 
quatro portas de 
1 Gbps

24 portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps, 
mais um módulo SFP de 4 portas de 1 Gbps 
(opcional) combinado com as primeiras 
quatro portas de cobre RJ45 de 
10/100/1000 Mbps (funcionando como 
porta Combo). 

N/D Duas portas de 
10 Gbps no painel 
frontal

Dispositivos 
B-FCX624-E e 
B-FCX624-I com 
um módulo SFP 
opcional de 
quatro portas de 
1 Gbps

48 portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps, 
mais um módulo SFP de 4 portas de 1 Gbps 
(opcional) combinado com as primeiras 
quatro portas de cobre RJ45 de 
10/100/1000 Mbps (funcionando como 
porta Combo). 

N/D Duas portas de 
10 Gbps no painel 
frontal (módulo 
opcional)

Dispositivos 
B-FCX624-E e 
B-FCX624-I com 
um módulo SFP 
opcional de 
quatro portas de 
10 Gbps

24 portas RJ45 de 10/100/1000 Mbps Módulo SFP+ de 4 portas 
de 10 Gbps (opcional) no 
painel frontal

N/D

Dispositivos 
B-FCX648-E e 
B-FCX648-I com 
um módulo SFP+ 
opcional de 
quatro portas de 
10 Gbps

44 portas de 10/100/1000 Mbps no painel 
frontal

Módulo SFP+ de 4 portas 
de 10 Gbps (opcional) no 
painel frontal

N/D
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Uma fonte de alimentação secundária pode ser instalada para fornecer uma fonte de alimentação reserva caso 
ocorra uma falha e para equilíbrio de carga quando as duas fontes de alimentação estiverem em operação. O 
equilíbrio de carga proporciona às fontes de alimentação uma vida mais longa. A fonte de alimentação de 210 W 
pode ser trocada a quente (hot swappable).

FIGURA 1 Conector da fonte de alimentação CA do B-FCX624S e do B-FCX648S

FIGURA 2 conector de fonte de alimentação CA do B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E e do B-FCX648-I

Operação da unidade de fonte de alimentação

Quando apenas uma fonte de alimentação é instalada, os LEDs “AC OK” e “DC OK” na fonte instalada devem estar 
verdes para que o dispositivo B-FCX funcione normalmente.

Quando duas fontes são instaladas, os LEDs “AC OK” e “DC OK” de uma das fontes instaladas devem estar verdes 
para que o dispositivo B-FCX funcione normalmente.

Itens necessários para a instalação
Este documento descreve como configurar os dispositivos FCX PowerConnect™ da série B e montá-los em racks de 
equipamentos padrão de 19 polegadas. Esta seção descreve os itens enviados com o PowerConnect série B-FCX e 
os itens necessários para instalação.

Itens fornecidos com as unidades
Os itens abaixo são fornecidos:

• Dispositivo B-FCX

• Cabo de alimentação CA de 115V (para dispositivos com fonte CA)

• Os dispositivos B-FCX-S são fornecidos com um cabo de empilhamento CX-4 de 0,5 M

• Cabo serial EIA ou TIA DB-9 com ligação direta (F/F)

1 conector de alimentação CA

1 conector de alimentação CA

1

1
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• Kit de montagem em rack

• Cartão de garantia

• Pés de borracha

• Guia de Noções Básicas

• Cartão apontador da Web para imagens de software e documentação do usuário (incluindo este guia).

Itens que você precisar fornecer
• Rack de equipamentos montado

• Parafusos de cabeça cilíndrica de nº.12-24 para montagem do chassi no rack de equipamentos

• Chave de fenda Philips nº.2

• Uma chave de fenda grande comum

• Uma pulseira ESD com um plugue para conexão ao conector ESD no chassi

Para gerenciar o sistema, você precisa de uma estação de gerenciamento, como um PC executando um aplicativo 
de emulação de terminal. Conecte a estação de gerenciamento à porta serial Console do comutador.

Use a conexão serial para realizar tarefas de configuração básicas, como a atribuição de endereço IP e máscara de 
rede ao sistema. Essas informações são necessárias para gerenciar o sistema usando interfaces de gerenciamento 
B-FCX ou usando a CLI por Telnet.

Remover o dispositivo B-FCX da embalagem
O dispositivo B-FCX é fornecido com vários itens. Revise os itens relacionados em “Itens fornecidos com as 
unidades” na página 177 e verifique o conteúdo. Se algum item estiver faltando, entre em contato com o 
estabelecimento onde foi feita a compra.

Remova o seu dispositivo B-FCX da embalagem de envio. Guarde a embalagem e os materiais da embalagem na 
eventualidade de posteriormente você precisar transportar ou enviar o dispositivo a um outro local.

Tarefas de instalação
Execute as etapas descritas em Tabela 2 para instalar o seu dispositivo. Os detalhes para cada uma dessas etapas 
são fornecidos nas páginas indicadas.

TABELA 2 Tarefas de instalação

Número 

da tarefa

Tarefa Onde encontrar mais informações

1 Certifique-se de que o ambiente físico que abrigará o 
dispositivo tenha o cabeamento e a ventilação 
adequados. 

“Preparar o local de instalação” na 
página 179

2 Instale os módulos opcionais necessários no comutador. Consulte o guia de instalação de hardware do 
B-FCX.

3 Instale o dispositivo Dell em uma mesa, em um rack de 
equipamentos.

“Instalar o dispositivo” na página 181
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Diretrizes de planejamento e segurança do local
As etapas e precauções de segurança abaixo são necessárias para garantir a instalação e operação corretas.

Preparar o local de instalação
Siga estas etapas para garantir que o local onde você irá instalar o dispositivo esteja pronto.

Infraestrutura de cabeamento

Certifique-se de que o cabeamento apropriado esteja instalado no local. Para obter mais informações sobre 
cabeamento, consulte o guia de instalação do seu hardware.

Local da instalação

Antes de instalar o dispositivo, planeje o local e orientação com relação a outros dispositivos e equipamentos. Os 
comutadores podem ser montados em um rack de equipamentos padrão de 19 polegadas que atenda os padrões 
EIA-310D, ou em uma superfície plana. Lembre-se de seguir as diretrizes abaixo ao escolher um local.

O local deve atender aos seguintes requisitos:

• Ter temperaturas entre 0 e 40°C e níveis de umidade entre 5% e 95%, sem condensação.

• Haver um mínimo de 8 cm de espaço entre as laterais e a parte traseira do dispositivo e as paredes para evitar 
obstruções e permitir o fluxo adequado de ar.

• Haver um espaço mínimo de 8 cm na parte frontal e traseira do dispositivo para os cabos de par traçado, fibra 
ótica e de alimentação.

• Permitir o acesso para instalação, cabeamento e manutenção dos dispositivos.

• Permitir que os LEDs de status estejam claramente visíveis.

• Permitir que os cabos de par traçado permaneçam sempre afastados de linhas de alimentação, de dispositivos 
de luz fluorescente e de outras fontes de interferência elétrica, como rádios e transmissores.

4 Após a instalação física do dispositivo, conecte-o a uma 
fonte de alimentação próxima que obedeça os requisitos 
regulatórios descritos neste manual. 

“Alimentar o sistema” na página 186

5 Anexe um terminal ou PC ao dispositivo Dell. Isso 
permitirá que você configure o dispositivo por meio da CLI 
(Command Line Interface - Interface de linha de 

comando). 

“Conectar um PC ou um terminal” na 
página 187

6 Nenhuma senha padrão é atribuída à CLI. Para obter uma 
segurança de acesso adicional, atribua uma senha.

“Atribuir senhas permanentes” na 
página 188

7 Antes de anexar o equipamento ao dispositivo, você 
precisa configurar um endereço IP de interface para a 
sub-rede na qual ele estará localizado. A configuração de 
endereço IP inicial é realizada usando a CLI com uma 
conexão serial direta. A configuração de endereço IP 
subsequente pode ser realizada usando a interface de 
gerenciamento da Web. 

“Configurar endereços IP” na página 190

TABELA 2 Tarefas de instalação (Continuação)

Número 

da tarefa

Tarefa Onde encontrar mais informações
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• Permitir que a unidade seja conectada a uma tomada aterrada separada que forneça 110 a 240 VAC, 50 a 
60 Hz, esteja localizada dentro de 2 m de cada dispositivo e seja alimentada por um disjuntor independente. 
Como para qualquer equipamento, recomenda-se o uso de um filtro ou um supressor de surto de tensão.

Precauções gerais

AVISO

Todas as interfaces de fibra ótica usam laser Classe 1.

AVISO

Não instale o dispositivo em um ambiente no qual a temperatura ambiente exceda 40°C.

AVISO

Certifique-se de que o fluxo de ar na parte frontal e nas laterais do dispositivo não seja 
impedido.

AVISO

Nunca deixe ferramentas dentro do dispositivo.

Precauções para levantar o equipamento

AVISO

Certifique-se de que o rack ou gabinete que abriga o dispositivo esteja preso 
adequadamente para impedir que ele fique instável ou caia. 

Precauções com relação a alimentação

AVISO

Use um circuito elétrico predial separado para cada cabo de alimentação CA, para obter 
redundância no caso de um dos circuitos deixar de funcionar.

AVISO

Para evitar choque de alta tensão, não abra o dispositivo com a alimentação ligada.
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AVISO

Certifique-se de que o dispositivo não sobrecarregue os circuitos de alimentação, a fiação e 
a proteção contra sobretensão. Para determinar a possibilidade de sobrecarga dos circuitos 
de alimentação, some as correntes nominais de todos os dispositivos instalados no mesmo 
circuito em que o dispositivo está. Compare esse valor total com o limite nominal do circuito. 
Os valores nominais máximos de corrente estão normalmente impressos nos dispositivos, 
próximo aos conectores de entrada de força.

AVISO

Desconecte o cabo de alimentação de todas as fontes de alimentação para remover 
completamente a energia do dispositivo. 

AVISO

Se a instalação exigir um cabo de alimentação diferente daquele fornecido com o 
dispositivo, use um cabo de alimentação com a marca da agência de segurança que 
regulamenta as normas para cabos de alimentação no país. Esta marca é a sua certeza de 
que o cabo de alimentação pode ser usado com segurança com o dispositivo.

Instalar o dispositivo
Você pode instalar dispositivos Dell sobre a mesa ou em rack.

AVISO

Certifique-se de que o rack ou gabinete que abriga o dispositivo esteja preso 
adequadamente para impedir que ele fique instável ou caia. 
Guia de primeiros passos do PowerConnect série B FCX/FCXS 181 
53-1002049-01



Instalação sobre a mesa

FIGURA 3 Colar os pés adesivos

1. Cole os quatro pés adesivos na parte inferior do primeiro comutador.

2. Instale o dispositivo em uma mesa ou prateleira plana próxima a uma fonte de alimentação CA. Certifique-se de 
seja fornecida ventilação adequada ao sistema. Recomenda-se um espaço de 8 cm em cada lado.

3. Se estiver instalando apenas um comutador, consulte “Alimentar o sistema” na página 186.

4. Se estiver instalando múltiplos comutadores, cole os pés adesivos em cada um. Coloque os dispositivos um 
sobre o outro, em qualquer ordem.

Instalação em rack

NOTA

Você precisará de uma chave Philips nº.2 para a instalação.

Antes de montar o comutador em um rack, preste bastante atenção nos seguintes fatores:

• Temperatura: como a temperatura em um rack pode ser mais alta do que a temperatura da sala, certifique-se 
de que a temperatura ambiente do rack esteja dentro da faixa operacional especificada. (consulte a Tabela 3 e 
a Tabela 4 abaixo.

TABELA 3 Ambiente operacional

Temperatura de 

funcionamento

Umidade relativa Altitude de funcionamento

0° a 40° C     5 a 95%, a 40° C   - sem condensação 0 a 3000 m

TABELA 4 Especificações do ambiente de armazenamento

Temperatura de 

armazenamento

Umidade de armazenamento Altitude de armazenamento

40° a 70° C 95% no máximo, sem condensação 3.000 metros 

no máximo
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• Carga mecânica: não coloque nenhum equipamento sobre uma unidade montada em rack.

• Sobrecarga de circuito: verifique se o circuito de alimentação do rack não está sobrecarregado.

• Aterramento: o equipamento montado no rack deve ser aterrado adequadamente. Preste atenção também às 
conexões de alimentação que não sejam conexões diretas às tomadas elétricas do prédio. 

Siga as etapas a seguir para montar os dispositivos no rack.

1. Remova o kit de montagem em rack da embalagem de envio. O kit contém dois suportes de montagem em 
forma de L e os parafusos de montagem.

2. Prenda os suportes de montagem às laterais do dispositivo, conforme ilustrado na Figura 4 e na Figura 5.

NOTA

Os suportes B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E e B-FCX648-I são montados usando três parafusos, conforme 
mostrado na Figura 5.

FIGURA 4 Como prender os suportes nos dispositivos B-FCX624S e B-FCX648S

FIGURA 5 Como prender os suportes nos dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E e B-FCX648-I

3. Prenda o dispositivo no rack, conforme mostrado na Figura 6.
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FIGURA 6 Instalar o dispositivo no rack

4. Se você estiver instalando apenas um comutador, vá para a seção “Alimentar o sistema” na página 186.

5. Se você estiver instalando múltiplos comutadores, monte-os no rack, um abaixo do outro em qualquer ordem.

Conectar os dispositivos em uma pilha

Dispositivos B-FCX624S e B-FCX648S

 A Figura 7 na página 185 mostra como os cabos de empilhamento são conectados entres os comutadores em uma 
pilha. A conexão é baseada em Gigabit Ethernet 10G/16G usando cabos CX4.Os dispositivos B-FCX suportam 
topologias de pilha linear e em anel, e podem também operar como dispositivos independentes.

Na topologia de pilha linear há uma única conexão de cabo entre cada comutador, para comunicação bidirecional 
pela pilha. Na topologia de pilha em anel, um cabo extra é conectado entre os comutadores superior e inferior 
formando um “anel” ou “loop fechado”. O cabo de loop fechado fornece um caminho redundante para o link de 
pilha, de modo que se um link deixa de funcionar, a comunicação na pilha pode ser mantida. A Figura 7 na 
página 185 ilustra uma configuração de empilhamento com topologia em anel.

Você pode formar uma pilha contendo até oito unidades B-FCX. Para conectar comutadores em pilha, execute o 
seguinte procedimento:

1. Conecte uma extremidade de um cabo de empilhamento a uma das portas de empilhamento da unidade de 
topo.

2. Conecte a outra extremidade do cabo de empilhamento a uma das portas de empilhamento da próxima 
unidade.

3. Repita as etapas 1 e 2 para cada unidade da pilha. Forme uma cadeia simples começando com uma porta de 
empilhamento na unidade de topo e terminando em uma porta de empilhamento da unidade da base 
(empilhando até oito unidades). 

4. (Opcional) Para formar uma topologia de pilha em anel, conecte uma extremidade de um cabo de 
empilhamento na porta de empilhamento restante da unidade da base e a outra extremidade na porta de 
empilhamento restante da unidade de topo (consulte a figura abaixo).
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FIGURA 7 Como conectar comutadores em uma pilha de topologia linear (em cima) e em anel (em baixo)

5. Um dispositivo da pilha funcionará como controlador ativo, um funcionará como controlador em espera, com o 
resto das unidades funcionando como membros da pilha. Para obter informações sobre como configurar a sua 
pilha, consulte o Guia de Configura o do FastIron.

Dispositivo B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E e B-FCX648-I

A Figura 8 e a Figura 9 mostram como os cabos são conectados entre os dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, 
B-FCX648-E e B-FCX648-I de uma pilha. A conexão é baseada em SFP+ de 10 Gbps usando cabos de fibra LC-LC 
MM. Esses dispositivos suportam topologias de pilha linear e em anel com os módulos SFP+ opcionais instalados, e 
podem também funcionar no modo independente.

FIGURA 8 Conectar dispositivos B-FCX624-E e B-FCX648-E na topologia de pilha linear
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FIGURA 9 Conectar dispositivos B-FCX624-E e B-FCX648-E na topologia de pilha em anel

NOTA

Os dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E e B-FCX648-I precisam ter um módulo SFP+ de 4 portas de 
10 Gbps (opcional) instalado para funcionar em pilha.

Você pode também criar uma pilha contendo dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E e B-FCX648-I e 
outro dispositivo B-FCX, como B-FCX624S ou B-FCX648S. Os dispositivos da pilha são conectados usando o mesmo 
tipo de links de 10 Gbps, conforme mostrado na Figura 8 e na Figura 9. O uso de dispositivos nesse tipo de pilha 
mista exige a reconfiguração das portas de empilhamento padrão no outro dispositivo B-FCX. Para obter mais 
informações, consulte o Guia de Configuração do B-FCX.

Você pode formar uma pilha contendo até oito unidades B-FCX. Para conectar comutadores em pilha, execute o 
seguinte procedimento:

1. Conecte uma extremidade de um cabo de fibra LC-LC MM em uma das portas de empilhamento SFP+ da 
unidade de topo.

2. Conecte a outra extremidade do cabo a uma das portas de empilhamento da próxima unidade.

3. Repita as etapas 1 e 2 para cada unidade da pilha. Forme uma cadeia simples começando com uma porta de 
empilhamento na unidade de topo e terminando em uma porta de empilhamento da unidade da base 
(empilhando até oito unidades). Consulte a Figura 8

4. (Opcional) Para formar uma topologia de pilha em anel, conecte uma extremidade de um cabo de fibra LC-LC 
MM na porta de empilhamento restante da unidade da base e a outra extremidade na porta de empilhamento 
restante da unidade de topo. Consulte a Figura 9

Alimentar o sistema
Quando acabar a instalação física, você pode ligar o sistema.

1. Remova, da embalagem, o cabo de alimentação.

2. Conecte o cabo de alimentação CA ao conector CA no painel traseiro.

3. Insira o plugue do cabo de alimentação na tomada de 115V, 120V ou 240V.

NOTA

Para desligar o sistema, basta desconectar o cabo ou os cabos de alimentação.
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NOTA

O soquete deve estar próximo ao equipamento e deve ser de fácil acesso.

NOTA

Se a tomada não for de 115/120V, pare e obtenha o cabo adequado para a tomada.

Conectar um PC ou um terminal
Para atribuir um endereço IP, você precisa ter acesso à CLI (Command Line Interface - interface de linha de 
comando). A CLI é uma interface baseada em texto que pode ser acessada por meio de uma conexão serial direta 
com o dispositivo ou conexões Telnet. A CLI é descrita em detalhes no guia de configuração do seu B-FCX.

Acesse a CLI conectando um cabo serial na porta Console. Depois de atribuir um endereço IP, você pode acessar o 
sistema via Telnet ou pelas interfaces de gerenciamento do B-FCX.

Use o procedimento abaixo para conectar uma estação de gerenciamento à porta serial.

1. Conecte um PC ou um terminal à porta serial do sistema usando um cabo direto. A porta serial tem um conector 
DB-9 macho. Consulte a Figura 10.

NOTA

Você precisa executar um programa de emulação de terminal no PC.

2. Abra o programa de emulação de terminal e defina os seguintes parâmetros de sessão:

• Baud: 9600 bps

• Data bits: 8 (Bits de dados: 8)

• Parity: None (Paridade: Nenhuma)

• Stop bits: 1 (Bits de parada: 1)

• Flow control: None (Fluxo de controle: Nenhum)

A porta de comunicação serial EIA ou TIA 232 serve como ponto de conexão para o gerenciamento por PC.Os 
dispositivos Dell são fornecidos com um conector DB-9 macho padrão, mostrado na Figura 10.

FIGURA 10 Pinagem da porta serial (DB-9 DTE)

A maioria das portas seriais exige um cabo com conector DB-9 fêmea. As conexões do terminal poderão variar, 
exigindo um DB-9 macho ou fêmea. As opções de cabo serial entre um dispositivo FCX\FCXS e um PC ou um 
terminal são mostradas na Tabela 5.

6 9

1 5
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NOTA

Conforme indicado na Tabela 5, alguns dos fios não devem ser conectados.

Atribuir senhas permanentes
Por padrão, a CLI não é protegida por senha. Para proteger o acesso da CLI, a Dell recomenda enfaticamente o uso 
de senhas. Consulte o guia de configuração do seu B-FCX.

NOTA

Não é possível atribuir uma senha usando uma interface de gerenciamento pela Web. Você pode atribuir senhas 
usando a interface de gerenciamento do B-FCX se uma senha de Super User (Usuário avançado) tiver sido 
configurada no dispositivo.

A CLI contém os seguintes níveis de acesso:

• User EXEC – O nível em que você entra quando inicia uma sessão na CLI. Nesse nível, você pode ver algumas 
informações do sistema, mas não pode configurar parâmetros do sistema ou das portas. 

• Privileged EXEC – Este nível também é chamado de nível Enable (Ativar) e pode ser protegido por senha. Você 
pode executar tarefas como gerenciar arquivos no módulo flash, salvar a configuração do sistema em flash e 
limpar os caches nesse nível. 

• CONFIG – O nível de configuração. Este nível permite que você configure o endereço IP do sistema e configure 
recursos de comutação e de roteamento. Para acessar o modo CONFIG, você já precisa estar logado no nível 
Privileged (Privilegiado) do modo EXEC.

Você pode definir os seguintes níveis de senhas para Enable:

• Super User (Superusuário) – Permite acesso completo de leitura e gravação no sistema. Usado normalmente 
por administradores de sistema, é o único nível de senha que permite a configuração de senhas.

NOTA

Você precisa definir uma senha de usuário avançado antes de poder definir outros tipos de senhas.

• Port Configuration (Configuração de porta) – Permite acesso de leitura e gravação a portas específicas, mas 
não para parâmetros globais (de todo o sistema).

• Read Only (Somente leitura) – Permite acesso ao modo Privileged EXEC e ao modo CONFIG, mas apenas com 
acesso de leitura.

TABELA 5 Fiação do cabo serial

Porta serial de 9 pinos do 

comutador

Modem nulo Porta DTE de 9 pinos do 

PC

2 TXD (transmissão de 
dados)

----------------------------> 2 RXD (recepção de 
dados)

3 RXD (recepção de dados) <---------------------------- 3 TXD (transmissão 
de dados)

5 SGND (terra do sinal) <--------------------------> 5 SGND (terra do 
sinal)

Nenhum outro pino é usado.
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Configurar senhas
1. No prompt de abertura da CLI, digite o comando a seguir para ir para o nível Privileged do modo EXEC:

FCX648 Switch> enable

2. Para acessar o nível CONFIG da CLI, digite o seguinte comando:

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Digite o seguinte comando para definir a senha de usuário avançado:

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

NOTA

Você precisa definir a senha de usuário avançado para poder definir outros tipos de senhas. 

4. Digite os seguintes comandos para definir as senhas de configuração de porta e as senhas somente leitura:

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

NOTA

Se você esquecer a sua senha de usuário avançado, consulte “Recuperar o acesso quando a senha for 
perdida” na página 189.

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <texto>

As senhas podem ter até 32 caracteres.

Recuperar o acesso quando a senha for perdida
Por padrão, a CLI não exige senha. No entanto, se alguém tiver configurado uma senha para o dispositivo, mas a 
senha tiver sido perdida, você poderá recuperar o acesso de usuário avançado ao dispositivo usando o 
procedimento a seguir. 

NOTA

A recuperação do acesso quando a senha for perdida exige acesso direto à porta serial e uma redefinição do sistema.

Use o procedimento a seguir para recuperar o acesso quando a senha for perdida.

1. Inicie uma sessão de CLI na interface serial do dispositivo Dell.

2. Reinicialize o dispositivo.

3. Durante a reinicialização do sistema, antes que o prompt inicial do sistema apareça, digite b para entrar no 
modo do monitor de inicialização.

4. Digite no password no prompt. (Este comando não pode ser abreviado.)

5. Digite boot system flash primary no prompt. Esse comando faz com que o dispositivo ignore a verificação de 
senha do sistema.

Quando o prompt do console reaparecer, atribua uma nova senha.
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Configurar endereços IP
Você precisa configurar no mínimo um endereço IP usando a conexão serial com a CLI para poder gerenciar o 
sistema usando as outras interfaces de gerenciamento.

Os dispositivos B-FCX suportam as máscaras de rede IP clássicas (máscaras de sub-rede de classe A, B e C e assim 
por diante) e máscaras de prefixo de rede CIDR (Classless Interdomain Routing - Roteamento entre Domínios sem 
Classificação). 

• Para digitar uma máscara de rede clássica, digite a máscara no formato de endereço IP. Por exemplo, digite 
“209.157.22.99 255.255.255.0” para um endereço IP com uma máscara de sub-rede Classe C.

• Para digitar um prefixo de uma máscara de rede, digite uma barra (/) e o número de bits da máscara 
imediatamente após o endereço IP. Por exemplo, digite “209.157.22.99/24” para um endereço IP que tenha 
uma máscara de rede com 24 bits significativos (“máscara”).

Por padrão, a CLI mostra máscaras de rede no formato clássico de endereço IP (por exemplo: 255.255.255.0). Você 
pode alterar a exibição para o formato de prefixo. Consulte o guia de configuração do seu B-FCX.

Dispositivos executando softwares da camada 2
Use o seguinte procedimento para configurar um endereço IP em um dispositivo executando softwares da 
camada 2.

1. No prompt de abertura da CLI, digite enable.

FCX648 Switch> enable

2. Digite o comando a seguir no prompt do nível Privileged EXEC (por exemplo Comutador FCX624#) e pressione 
Enter. Este comando apaga a configuração de teste de fábrica, se ela ainda estiver presente:

FCX648 Switch# erase startup-config

AVISO

Use o comando erase startup-config apenas para sistemas novos. Se você digitar esse 
comando em um sistema já configurado, o comando apagará a configuração. Se você 
apagar por acidente a configuração de um sistema configurado, digite o comando de gravar 
memória para salvar a configuração atual no arquivo startup-config.

3. Para acessar o nível CONFIG da CLI, digite o seguinte comando:

FCX648 Switch# configure terminal (Privileged EXEC Level) 
FCX648 Switch(config)# (Global CONFIG Level) 

4. Configure o endereço IP e a máscara do comutador.

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. Defina um endereço de gateway padrão para o comutador.

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

NOTA

Você não precisa atribuir um endereço de gateway padrão para redes com sub-rede única.

Syntax: enable [<senha>]

Syntax: configure terminal

Syntax: [no] ip address <endereço ip> <máscara ip>
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 ou

Syntax: [no] ip address <endereço ip>/<bits da máscara>

Syntax: ip default-gateway <endereço ip>

Antes de conectar o equipamento a um comutador da camada 3, você precisa atribuir um endereço IP de interface 
à sub-rede na qual o roteador estará localizado. Consulte o guia de instalação de hardware do seu B-FCX para obter 
instruções para configurar os endereços IP nos dispositivos que usam software da camada 3.

Conectar equipamentos de rede ao dispositivo B-FCX
Depois de ligar o dispositivo e atribuir endereços IP, o sistema fica pronto para aceitar equipamentos de rede. 
Consulte o guia de instalação de hardware do seu dispositivo B-FCX para obter as seguintes instruções:

• Configurar os parâmetros IP de dispositivos que usam software das camadas 2 e 3

• Como se conectar a dispositivos de rede como roteadores, estações de trabalho, comutadores e hubs.

• Conectores

• Especificações de cabo

• Testar a conectividade

• Solucionar problemas de conexão de rede

Quando o equipamento estiver conectado, você pode continuar configurando os dispositivos B-FCX usando a CLI ou 
a interface de gerenciamento. Consulte as instruções no guia de configuração de dispositivo adequado. 
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Avisos de normalização

Para obter informações adicionais de normalização, visite o site de conformidade normativa em www.dell.com no seguinte local: 

www.dell.com/regulatory_compliance.

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620-11o Piso

Col. Lomas Altas

11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240 CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240 CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648-I 100-240VAC, 50/60Hz, 2.8-1.2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5.0A
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Notas, precauciones y avisos

NOTA

una NOTA proporciona información importante que le ayudará a utilizar mejor el equipo.

PRECAUCIÓN

un mensaje de PRECAUCIÓN indica la posibilidad de daños en el hardware o la pérdida de datos si no se 
siguen las instrucciones.

PELIGRO

un mensaje de PELIGRO indica el riesgo de daños en la propiedad, de lesiones personales o incluso, la 

muerte.

____________________

La información contenida en este documento puede modificarse sin previo aviso. 
© 2010 Dell Inc. Todos los derechos reservados.

Queda estrictamente prohibida la reproducción de estos materiales en cualquier forma sin la autorización por escrito de Dell Inc.

Marcas comerciales usadas en este texto: Dell, el logotipo de DELL, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, Latitude, PowerEdge, 

PowerVault, PowerApp, PowerConnect y Dell OpenManage son marcas comerciales de Dell Inc.; Intel, Pentium y Celeron son marcas comerciales 

registradas de Intel Corporation en EE. UU. y en otros países; Microsoft, Windows, Windows Server, MS-DOS y Windows Vista son también marcas 

comerciales o marcas comerciales registradas de Microsoft Corporation en Estados Unidos y en otros países.

Otras marcas y otros nombres comerciales pueden utilizarse en este documento para hacer referencia a las entidades que los poseen o a sus 

productos. Dell Inc. renuncia a cualquier interés sobre la propiedad de marcas y nombres comerciales que no sean los suyos.

Códigos de modelo reglamentario: FCX624-E, FCX624-I, FCX624S, FCX648-E, FCX648-I, FCX648S
194 Guía de introducción de PowerConnect FCX/FCXS serie B
53-1002049-01



En esta guía
• Introducción . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   195

•Funciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   197

•Elementos necesarios para la instalación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   200

•Desembalaje del dispositivo B-FCX. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   200

•Tareas de instalación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   201

•Directrices de seguridad y planificación del sitio. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   201

• Instalación del dispositivo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   204

•Encendido del sistema. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   209

•Conexión de un PC o terminal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   209

•Asignación de contraseñas permanentes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   210

•Configuración de direcciones IP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   212

•Conexión del equipo de red al dispositivo B-FCX . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   213

Introducción
Esta guía proporciona instrucciones para desembalar, instalar y configurar los siguientes modelos FCX de 
PowerConnect™ Serie B:

• El conmutador B-FCX624 tiene veinticuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de cuatro puertos 
Combo de 1 Gbps. El panel anterior tiene una ranura para un módulo opcional SFP de 1 GbE de cuatro puertos 
(funciona como puerto Combo) o un módulo opcional SFP+ de 10 Gbps de cuatro puertos. En el panel posterior, 
una bandeja de ventiladores extraíble proporciona un flujo de aire de refrigeración de la parte anterior a la parte 
posterior del dispositivo. Los dos receptores del suministro de energía del panel posterior pueden alojar hasta 
dos unidades de suministro de energía que también admiten un flujo de aire de refrigeración de la parte 
anterior a la parte posterior. 

• El conmutador B-FCX624-E tiene veinticuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de cuatro puertos 
Combo de 1 Gbps. El panel anterior tiene una ranura para un módulo opcional SFP de 1 GbE de cuatro puertos 
(funciona como puerto Combo) o un módulo opcional SFP+ de 10 Gbps de cuatro puertos. En el panel posterior, 
una bandeja de ventiladores extraíble proporciona un flujo de aire de refrigeración de la parte anterior a la parte 
posterior del dispositivo. Los dos receptores del suministro de energía del panel posterior pueden alojar hasta 
dos unidades de suministro de energía que también admiten un flujo de aire de refrigeración de la parte 
anterior a la parte delantera. 

• El conmutador B-FCX624-I tiene veinticuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de cuatro puertos 
Combo de 1 Gbps. El panel anterior tiene una ranura para un módulo opcional SFP de 1 GbE de cuatro puertos 
(funciona como puerto Combo) o un módulo opcional SFP+ de 10 Gbps de cuatro puertos. En el panel posterior, 
una bandeja de ventiladores extraíble proporciona un flujo de aire de refrigeración de la parte posterior a la 
parte anterior del dispositivo. Los dos receptores del suministro de energía del panel posterior pueden alojar 
hasta dos unidades de suministro de energía que también admiten un flujo de aire de refrigeración de la parte 
posterior a la parte anterior. 
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• El conmutador apilable B-FCX624-S tiene veinte puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de cuatro 
puertos Combo, que incluyen cuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 y cuatro puertos SFP de 100/1000. Los 
dos receptores del suministro de energía del panel posterior permiten hasta dos unidades de suministro de 
energía. Los dos puertos CX4 de 16 GbE dedicados del panel posterior permiten apilar hasta ocho unidades. El 
panel anterior también dispone de una ranura de módulo para un módulo opcional XFP de 10 Gbps para dos 
puertos.

• El conmutador B-FCX648 tiene cuarenta y cuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de cuatro 
puertos Combo de 1 Gbps. El panel anterior tiene una ranura para un módulo opcional SFP de 1 GbE de cuatro 
puertos (funciona como puerto Combo) o un módulo opcional SFP+ de 10 Gbps de cuatro puertos. En el panel 
posterior, una bandeja de ventiladores extraíble proporciona un flujo de aire de refrigeración de la parte anterior 
a la parte posterior del dispositivo. Los dos receptores del suministro de energía del panel posterior pueden 
alojar hasta dos unidades del suministro de energía que también admiten un flujo de aire de refrigeración de la 
parte anterior a la parte posterior.

• El conmutador B-FCX648-E tiene cuarenta y cuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de cuatro 
puertos Combo de 1 Gbps. El panel anterior dispone de una ranura para un módulo opcional SFP de 1 GbE de 
cuatro puertos (funciona como un puerto Combo) o un módulo opcional SFP+ de 10 Gbps de cuatro puertos. En 
el panel posterior, una bandeja de ventiladores extraíble proporciona un flujo de aire de refrigeración de la parte 
anterior a la parte posterior del dispositivo. Los dos receptores de suministro de energía del panel posterior 
pueden alojar hasta dos unidades de suministro de energía que también admiten un flujo de aire de 
refrigeración de la parte anterior a la parte posterior.

• El conmutador B-FCX648-I tiene cuarenta y cuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de cuatro 
puertos Combo de 1 Gbps. El panel anterior dispone de una ranura para un módulo opcional SFP de 1 GbE de 
cuatro puertos (funciona como un puerto Combo) o un módulo opcional SFP+ de 10 Gbps de cuatro puertos. En 
el panel posterior, una bandeja de ventiladores extraíble proporciona un flujo de aire de refrigeración de la parte 
posterior a la parte anterior del dispositivo. Los dos receptores del suministro de energía del panel posterior 
pueden alojar hasta dos unidades de suministro de energía que también admiten un flujo de aire de 
refrigeración de la parte posterior a la parte anterior.

• El conmutador apilable B-FCX648-S tiene cuarenta y cuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, además de 
cuatro puertos Combo, que incluyen cuatro puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps y cuatro puertos SFP de 
100/1000 Mbps. Los dos receptores del suministro de energía del panel posterior permiten hasta dos 
unidades de suministro de energía. Los dos puertos CX4 de 16 Gbps dedicados del panel posterior permiten 
apilar hasta ocho unidades. El panel anterior también dispone de una ranura de módulo para un módulo 
opcional XFP Ethernet de 10 Gbps para dos puertos.

NOTA

Todos los modelos FCX de la serie B admiten protocolos de capa 2 y capa 3 de Enterprise (RIP, OSPF, PIM). Los 
modelos FCX se pueden pedir de fábrica como modelos -ADV (Capa 3 avanzada), que añaden soporte para el 
protocolo de enrutamiento BGP de capa 3.

Tenga en cuenta lo siguiente al instalar dispositivos FCX de la serie B:

• Cada modelo se puede instalar en un escritorio o en un bastidor de equipo de 19 pulgadas estándar.

• Los pasos de configuración básica necesarios para configurar PowerConnect™ serie B-FCX se muestran en esta 
guía. Para obtener instrucciones detalladas de la instalación, la configuración y el funcionamiento, consulte la 
guía de instalación de hardware adecuada para este producto.

• Para los dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E y B-FCX648-I, asegúrese de que la dirección del flujo 
de aire de la unidad de suministro de energía coincida con la de la bandeja de cuatro ventiladores elástica 
instalada. Las suministros de energía y las bandejas de ventiladores están claramente etiquetadas con una 
flecha verde con una “E”, o con una flecha naranja con una “I”, tal como muestra la siguiente tabla.
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Funciones
A continuación se describen funciones de control e instalación importantes de los productos serie B-FCX.

Conexiones de interfaz de B-FCX 
El panel anterior de cada dispositivo incluye las siguientes conexiones de interfaz:

• Interfaz de administración de serie (el puerto DB9 con la etiqueta Console (Consola)

La interfaz de administración de serie le permite configurar y administrar el dispositivo mediante una aplicación 
de emulación de terminal de terceros en un PC conectado directamente. Con el dispositivo, se incluye un cable 
EIA directo o un cable serie DB9 TIA (M o F). La interfaz de administración de serie (el puerto DB9 de consola) 
se encuentra en la esquina izquierda del panel anterior.

• Interfaz de administración RJ45 fuera de banda

La interfaz de administración RJ45 fuera de banda le permite configurar y administrar el dispositivo mediante 
una aplicación de emulación de terminal de terceros en un PC conectado directamente.

Interfaces de red, puertos y módulos

Consulte la guía de instalación de hardware para obtener una descripción de las interfaces de red, los puertos, los 
módulos de interfaz opcionales y las especificaciones de cable para cada modelo B-FCX.

Dispositivo Etiqueta en suministro de energía necesario Etiqueta en bandeja de 

ventiladores necesaria

B-FCX624-E y 
B-FCX648-E

B-FCX624-I y B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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Designaciones de ranura
La siguiente tabla muestra las designaciones de ranura para los modelos B-FCX de PowerConnect™.

TABLA 1 Ranuras de unidad de pila para dispositivos apilables B-FCX 

Dispositivo Ranura 1 Ranura 2 Ranura 3

B-FCX624S 24 puertos de 10/100/1000 Mbps y  
4 puertos Combo (puertos RJ45 1-4 o 
puertos SFP 1F-4F)

Puerto de enlace 
ascendente de 16 Gbps 
en el panel posterior

Dos puertos de  
10 Gbps en el 
panel anterior

B-FCX648S 44 puertos de 10/100/1000 Mbps y  
4 puertos Combo (puertos RJ45 1-4, o 
puertos SFP 1F-4F)

Dos puertos de 16 Gbps 
en el panel posterior, o 
dos puertos XFP Gbps 
(módulo opcional en el 
panel anterior)

Dos puertos de  
10 Gbps en el 
panel anterior

Dispositivos 
B-FCX624-E y 
B-FCX624-I con 
módulo opcional 
SFP de 1 Gbps 
de cuatro 
puertos

24 puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps y 
un módulo SFP de 1 Gbps de 4 puertos 
(opcional) combinado con los cuatro 
primeros puertos de cobre RJ45 de 
10/100/1000 Mbps (que actúan como un 
puerto Combo). 

N/D Dos puertos de  
10 Gbps en el 
panel anterior 
(módulo opcional)

Dispositivos 
B-FCX648-E y 
B-FCX648-I con 
módulo opcional 
SFP de 1 Gbps 
de cuatro 
puertos

48 puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps, 
más módulo SFP de 1 Gbps de 4 puertos 
(opcional) combinado con los cuatro 
primeros puertos de cobre RJ45 de 
10/100/1000 Mbps (que actúan como un 
puerto Combo). 

N/D Dos puertos de  
10 Gbps en el 
panel anterior 
(módulo opcional)

Dispositivos 
B-FCX624-E y 
B-FCX624-I con 
módulo opcional 
SFP+ de 10 Gbps 
de cuatro 
puertos

24 puertos RJ45 de 10/100/1000 Mbps Módulo SFP+ de cuatro 
puertos de 10 Gbps 
(opcional) en el panel 
anterior

N/D

Dispositivos 
B-FCX648-E y 
B-FCX648-I con 
módulo opcional 
SFP+ de 10 Gbps 
de cuatro 
puertos

44 puertos de 10/100/1000 Mbps en el 
panel anterior

Módulo SFP+ de cuatro 
puertos de 10 Gbps 
(opcional) en el panel 
anterior

N/D
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Suministros de energía
Cada dispositivo B-FCX tiene dos receptores de alimentación en el panel posterior. Cada dispositivo viene con un 
suministro de energía instalado. Los dispositivos B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, B-FCX648-E, B-FCX624-I y 
B-FCX648-I utilizan una unidad de suministro de energía de 210 W

Cada suministro de energía tiene un receptor de alimentación estándar para el cable de alimentación de CA, y LED 
de estado de CA y CC para supervisar y solucionar problemas fácilmente.

Se puede instalar un suministro de energía secundario para suministrar energía de reserva en caso de fallo y para 
el equilibrio de la carga cuando ambos suministros de energía estén operativos. El equilibrio de la carga proporciona 
a las suministros de energía una duración más larga. La PSU de 210 W es de intercambio directo.

FIGURA 1 Receptor de suministro de energía de CA de B-FCX624S y B-FCX648S

FIGURA 2 Receptor de suministro de energía de CA de B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E y B-FCX648-I

Funcionamiento de la unidad de suministro de energía

Cuando sólo haya instalada una unidad de suministro de energía, los LED “AC OK” (CA correcta) y “DC OK”  
(CC correcta) de la unidad de suministro de energía instalada deben estar en verde para que el dispositivo B-FCX 
funcione con normalidad.

Cuando hay instaladas dos unidades de suministro de energía, los LED “AC OK” (CA correcta) y “DC OK” 
(CC correcta) para una de las unidades de suministro de energía instaladas debe estar en verde para que el 
dispositivo B-FCX funcione con normalidad.

1 Receptor de alimentación de CA

1 Receptor de alimentación de CA

1

1
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Elementos necesarios para la instalación
En este documento se describe cómo configurar los dispositivos de PowerConnect™ FCX serie B y cómo montarlos 
en bastidores de equipos de 19 pulgadas estándar. En esta sección se describen los elementos incluidos con 
PowerConnect Serie B-FCX y los elementos que necesitará para la instalación.

Elementos que vienen con las unidades
Se incluyen los siguientes elementos:

• Dispositivo B-FCX

• Cable de alimentación de CA de 15 V (para dispositivos con fuente de CA)

• Los dispositivos B-FCX-S vienen con un cable de apilación CX-4 de 0,5 m

• Cable serie DB-9 directo (H/H) que cumple con los requisitos de la Telecommunications Industry Association 
(Asociación de la industria de telecomunicaciones - TIA) o de la Energy Information Administration 
(Administración de información energética de Estados Unidos - EIA) 

• Kit de montaje en bastidor

• Tarjeta de garantía

• Pie de goma

• Guía de introducción

• Tarjeta de puntero web para imágenes de software y documentación del usuario (incluida esta guía).

Elementos que debe suministrar usted
• Bastidor de equipo montado

• Tornillos de cabeza plana número 12-24 estándar para montar el chasis en los bastidores de equipo

• Destornillador Phillips del n.º 2

• Un destornillador plano grande

• Una muñequera de descarga electroestática (ESD) con un conector para la conexión al conector ESD del chasis

Para administrar el sistema, necesita una estación de administración como, por ejemplo, un PC que ejecute una 
aplicación de emulación de terminal. Conecte la estación de administración al puerto serie de consola del 
conmutador.

Utilice la conexión de serie para realizar tareas de configuración básica, incluida la asignación de una dirección IP y 
una máscara de red al sistema. Esta información es necesaria para administrar el sistema mediante interfaces de 
administración B-FCX o utilizando la CLI a través de Telnet.

Desembalaje del dispositivo B-FCX
El dispositivo B-FCX se suministra con varios elementos. Revise los elementos enumerados en “Elementos que 
vienen con las unidades” en la página 200 y compruebe el contenido. Si falta algún elemento, póngase en contacto 
con el lugar donde haya realizado la compra.

Extraiga el dispositivo B-FCX del cartón de embalaje. Guarde el cartón de embalaje y los materiales de embalaje en 
caso de que necesite trasladar o enviar el dispositivo a otro sitio posteriormente.
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Tareas de instalación
Siga los pasos mostrados en la Tabla 2 para instalar el dispositivo. En las páginas indicadas, se suministran detalles 
de cada uno de estos pasos.

Directrices de seguridad y planificación del sitio
Los siguientes pasos y precauciones de seguridad son necesarios para garantizar una instalación y un 
funcionamiento correctos.

Preparación del sitio de instalación
Siga estos pasos para asegurarse de que el sitio esté listo para la instalación.

Infraestructura de cableado

Asegúrese de que se haya instalado el cableado adecuado en el sitio. Para obtener información sobre cableado, 
consulte la guía de instalación de hardware.

TABLA 2 Tareas de instalación 

Número 

de tarea

Tarea Dónde encontrar más información

1 Asegúrese de que el entorno físico que aloje el dispositivo 
tenga el cableado y la ventilación adecuados. 

“Preparación del sitio de instalación” en la 
página 201

2 Instale los módulos opcionales necesarios en el 
conmutador.

Consulte la guía de instalación de 
hardware de su B-FCX.

3 Instale el dispositivo Dell en un escritorio o en un bastidor 
de equipo.

“Instalación del dispositivo” en la 
página 204

4 Una vez instalado físicamente el equipo, conecte el 
dispositivo a un suministro de energía cercano que 
cumpla con los requisitos reglamentarios descritos en 
este manual. 

“Encendido del sistema” en la página 209

5 Conecte un terminal o PC al dispositivo Dell. Esto le 
permitirá configurar el dispositivo a través de la Interfaz 
de línea de comandos (CLI). 

“Conexión de un PC o terminal” en la 
página 209

6 No se asigna ninguna contraseña predeterminada a la 
CLI. Para obtener seguridad de acceso adicional, asigne 
una contraseña.

“Asignación de contraseñas permanentes” 
en la página 210

7 Antes de conectar el equipo al dispositivo, necesita 
configurar una dirección IP de la interfaz al subconjunto 
en el que se encuentre. La configuración inicial de la 
dirección IP se realiza mediante la CLI con una conexión 
serie directa. La configuración posterior de la dirección IP 
se puede realizar mediante la interfaz de administración 
web. 

“Configuración de direcciones IP” en la 
página 212
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Ubicación de la instalación

Antes de instalar el dispositivo, planifique su ubicación y su orientación en relación a otros dispositivos y equipos. 
Los conmutadores se pueden montar en un bastidor de equipo de 19 pulgadas estándar que cumpla con los 
estándares EIA-310D, o sobre una superficie plana. Asegúrese de seguir las siguientes directrices a la hora de elegir 
una ubicación.

El sitio debe cumplir con los siguientes requisitos:

• Mantener temperaturas de 0 a 40 οC (de 32 a 104 οF) y niveles de humedad de 5% a 95%, sin condensación.

• Dejar un mínimo de 7,62 cm (3 pulgadas) de espacio entre los lados y la parte posterior del dispositivo y las 
paredes u otras obstrucciones para que haya un flujo de aire adecuado.

• Dejar al menos 7,62 cm (3 pulgadas) de espacio en la parte anterior y posterior del dispositivo para el par 
trenzado, la fibra óptica y el cableado de alimentación.

• Ser accesible para la instalación, el cableado y el mantenimiento de los dispositivos.

• Los LED de estado deben poder verse claramente.

• El cable de par trenzado debe estar alejado siempre de las líneas de alimentación, los elementos de luz 
fluorescente y otras fuentes de interferencia eléctrica como, por ejemplo, radios y transmisores.

• La unidad debe poderse conectar a una toma eléctrica con conexión a tierra independiente que suministre de 
110 a 240 V de CA, de 50 a 60 Hz, estar a 2 m (6,6 pies) de cada dispositivo y alimentarse con un conmutador 
de circuito independiente. Como con cualquier equipo, es recomendable un filtro o protección contra 
sobrevoltajes.

Precauciones generales

PRECAUCIÓN

Todas las interfaces de fibra óptica utilizan láser de clase 1.

PRECAUCIÓN

No instale el dispositivo en un entorno donde la temperatura ambiente de funcionamiento 
pueda superar los 40 ο C (104 ο F).

PRECAUCIÓN

Asegúrese de que el flujo de aire que rodea la parte anterior y los lados del dispositivo no 
esté limitado.

PRECAUCIÓN

Nunca deje herramientas dentro del dispositivo.
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Precauciones de elevación

PRECAUCIÓN

Asegúrese de que el bastidor o el armario que aloja el dispositivo esté correctamente sujeto 
para evitar que se inestabilice o se caiga. 

Precauciones de alimentación

PRECAUCIÓN

Utilice un circuito derivado independiente para cada cable de alimentación de CA, que 
ofrecerá redundancia en caso de que falle uno de los circuitos.

PRECAUCIÓN

Para evitar descargas de alto voltaje, no abra el dispositivo mientras la alimentación esté 
activada.

PRECAUCIÓN

Asegúrese de que el dispositivo no sobrecargue los circuitos de alimentación, el cableado ni 
la protección contra sobrecorriente. Para determinar la posibilidad de sobrecarga de los 
circuitos de suministro eléctrico, sume las clasificaciones de amperios (amp) de todos los 
dispositivos instalados en el mismo circuito que el dispositivo. Compare este total con el 
límite de clasificación del circuito. Las clasificaciones máximas de amperaje están 
normalmente impresas en los dispositivos, junto a los conectores de alimentación de 
entrada.

PRECAUCIÓN

Desconecte el cable de alimentación de todos los suministros de energía para desactivar 
completamente la alimentación del dispositivo. 

PRECAUCIÓN

Si la instalación requiere un cable de alimentación diferente del suministrado con el 
dispositivo, asegúrese de utilizar un cable de alimentación que muestre la marca de la 
agencia de seguridad que defina la normativa para cables de alimentación de su país. La 
marca es la garantía de que el cable de alimentación se puede utilizar de forma segura con 
el dispositivo.
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Instalación del dispositivo
Puede instalar dispositivos Dell en un escritorio o en un bastidor de equipo.

PRECAUCIÓN

Asegúrese de que el bastidor o el armario que aloja el dispositivo esté correctamente sujeto 
para evitar que se inestabilice o se caiga. 

Instalación del escritorio

FIGURA 3 Fijación del pie adhesivo

1. Fije los cuatro pies adhesivos a la parte inferior del primer conmutador.

2. Coloque el dispositivo en un escritorio plano, una mesa o una estantería junto a un suministro de energía de CA. 
Asegúrese de que se suministra la ventilación adecuada para el sistema. Se recomienda dejar un espacio libre 
de 7,62 cm (3 pulgadas) en cada lado.

3. Si se instala un único conmutador, ver “Encendido del sistema” en la página 209.

4. Si se instalan varios conmutadores, fije pies adhesivos en cada uno. Coloque cada dispositivo directamente 
encima del de abajo, en cualquier orden.

Instalación de montaje en bastidor

NOTA

Necesita un destornillador número 2 de Phillips para la instalación.

Antes de montar el conmutador en un bastidor, preste especial atención a los siguientes factores:

• Temperatura: como la temperatura de un ensamblaje de bastidor puede ser superior a la temperatura 
ambiente de la sala, compruebe que la temperatura del entorno del bastidor esté en el intervalo de 
temperatura de funcionamiento especificado. (Consulte la Tabla 3 y la Tabla 4 a continuación).
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• Carga mecánica: no coloque ningún equipo en la parte superior de una unidad montada en bastidor.

• Sobrecarga de circuito: asegúrese de que el circuito de suministro eléctrico al ensamblaje de bastidor no esté 
sobrecargado.

• Conexión a tierra: el equipo montado en bastidor debe estar correctamente conectado a tierra. Se debe prestar 
especial atención a las conexiones de suministro distintas de las conexiones directas a la red de suministro. 

Utilice los siguientes pasos para montar dispositivos en bastidor.

1. Retire el kit de montaje de bastidor del cartón de embalaje. El kit contiene dos soportes de montaje en forma 
de L y tornillos de montaje.

2. Fije los soportes de montaje a los lados del dispositivo tal como se ilustra en la Figura 4 y la Figura 5.

NOTA

Los soportes de los dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E y B-FCX648-I se montan utilizando tres 
tornillos, como se muestra en la Figura 5.

FIGURA 4 Fijación de los soportes para los dispositivos B-FCX624S y B-FCX648S

TABLA 3 Entorno operativo 

Temperatura de 

funcionamiento

Humedad relativa Altitud de funcionamiento

De 0 °C a 40 °C  
(de 32 °F a 104 °F) 

De 5 a 95%, a 40 °C (104.9 °F), sin 
condensación

0 – 3.000 metros (10.000 pies)

TABLA 4 Especificaciones del entorno de almacenamiento 

Temperatura de 

almacenamiento

Humedad de almacenamiento Altitud de almacenamiento

De –40 °C a 70 °C
(de -40 °F a 158 °F)

95% máximo, 

sin condensación

3.000 metros (10.000 pies) 

como máximo
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FIGURA 5 Fijación de los soportes para los dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E y B-FCX648-I

3. Fije el dispositivo al bastidor tal como se ilustra en la Figura 6.

FIGURA 6 Instalación del dispositivo en un bastidor

4. Si se instala un único conmutador, ver “Encendido del sistema” en la página 209.

5. Si instala varios conmutadores, móntelos en el bastidor, uno debajo de otro, en cualquier orden.

Conexión de los dispositivos en una pila

Dispositivos B-FCX624S y B-FCX648S

La Figura 7 en la página 207 muestra cómo los cables de la pila están conectados entre los conmutadores de una 
pila. La conexión se basa en Ethernet Gigabit de 10G/16G con cables CX4. Los dispositivos B-FCX admiten 
topologías de pila lineales y en anillo, y pueden también funcionar como dispositivos autónomos.

En una topología de pila lineal hay una única conexión de cable de pila entre cada conmutador que lleva las 
comunicaciones bidireccionales por la pila. En la topología de pila en anillo, un cable extra está conectado entre los 
dispositivos superior e inferior formando un “anillo” o “bucle cerrado”. El cable de bucle cerrado proporciona una 
ruta redundante para el enlace de pila, así que si falla un enlace, se puede mantener la comunicación de la pila. La 
Figura 7 en la página 207 ilustra una configuración de apilado de topología en anillo.
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Puede formar una pila que contenga hasta ocho B-FCX unidades. Para conectar los conmutadores de una pila, lleve 
a cabo los siguientes pasos:

1. Conecte un extremo de un cable de pila a uno de los puertos de apilación de la unidad superior.

2. Conecte el otro extremo del cable de pila a uno de los puertos de apilación de la unidad siguiente.

3. Repita los pasos 1 y 2 para cada unidad de la pila. Forme una cadena simple que empiece en un puerto de 
apilación de la unidad superior y termine en un puerto de apilación de la unidad inferior (apilando hasta ocho 
unidades). 

4. (Opcional) Para formar una topología de pila en anillo, conecte un extremo de un cable de pila al puerto de 
apilación restante de la unidad inferior y el otro extremo al puerto de apilación restante de la unidad superior 
(consulte la siguiente figura).

FIGURA 7 Conexión de conmutadores en una pila de topología lineal (superior) y en anillo (inferior)

5. Un dispositivo de la pila funcionará como controladora activa, otro como controladora en espera, y el resto de 
las unidades como miembros de la pila. Para obtener información sobre cómo configurar la pila, consulte la 
Guía de configuración de FastIron.
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Dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E y B-FCX648-I

La Figura 8 y la Figura 9 muestran cómo se conectan los cables entre los dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, 
B-FCX648-E y B-FCX648-I de una pila. La conexión se basa en SPF+ de 10 Gbps con cables de fibra MM LC-LC. Estos 
dispositivos proporcionan topologías de pila lineal y en anillo con los módulos SFP+ opcionales, y también puede 
funcionar en modo autónomo.

FIGURA 8 Conexión de los dispositivos B-FCX624-E y B-FCX648-E en una topología de pila lineal

FIGURA 9 Conexión de los dispositivos B-FCX624-E y B-FCX648-E en una topología de pila en anillo

NOTA

Los dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E y B-FCX648-I deben tener un módulo SFP+ de 4 puertos de  
10 Gbps (opcional) instalado para que puedan funcionar en una pila.

También puede crear una pila que contenga los dispositivos B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E y B-FCX648-I, y 
otro dispositivo B-FCX como, por ejemplo, B-FCX624S o B-FCX648S. Los dispositivos de la pila se conectan 
utilizando el mismo tipo de enlaces de 10 Gbps, tal como se muestra en la Figura 8 y la Figura 9. El uso de 
dispositivos en este tipo de pila mixta requiere que vuelva a configurar los puertos de apilación predeterminados en 
el otro dispositivo B-FCX. Para obtener más información, consulte la Guía de configuración de B-FCX.

Puede formar una pila que contenga hasta ocho unidades B-FCX. Para conectar los conmutadores de una pila, lleve 
a cabo los siguientes pasos:

1. Conecte un extremo de un cable de fibra MM LC-LC con uno de los puertos de apilación del SFP+ de la unidad 
superior.

2. Conecte el otro extremo del cable a uno de los puertos de apilación de la unidad siguiente.
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3. Repita los pasos 1 y 2 para cada unidad de la pila. Forme una cadena simple que empiece en un puerto de 
apilación de la unidad superior y termine en un puerto de apilación de la unidad inferior (apilando hasta ocho 
unidades). Vea la Figura 8.

4. (Opcional) Para formar una topología de pila en anillo, conecte un extremo de un cable de fibra MM LC-LC al 
puerto de apilación restante de la unidad inferior y el otro extremo al puerto de apilación restante de la unidad 
superior. Ver Figura 9.

Encendido del sistema
Después de finalizar la instalación física, puede encender el sistema.

1. Retire el cable de alimentación del paquete de embalaje.

2. Conecte el cable de alimentación de CA con el conector de CA del panel posterior.

3. Inserte el conector del cable de alimentación a una toma eléctrica de 115 V, 120 V o 240 V.

NOTA

Para apagar el sistema, sólo es necesario desconectar el cable o los cables de alimentación.

NOTA

El zócalo debe estar instalado junto al equipo y debe ser fácilmente accesible.

NOTA

Si la toma eléctrica no tiene la clasificación de 115/120 V, deténgase y obtenga el cable adecuado para la toma.

Conexión de un PC o terminal
Para asignar una dirección IP, debe tener acceso a la Interfaz de línea de comandos (CLI). La CLI es una interfaz 
basada en texto a la que se puede acceder a través de una conexión de serie directa al dispositivo y a través de 
conexiones Telnet. La CLI se describe detalladamente en la guía de configuración de B-FCX.

Acceda a la CLI conectando un cable de serie al puerto de consola. Después de asignar una dirección IP, puede 
acceder al sistema a través de Telnet o de las interfaces de administración de B-FCX.

Utilice los siguientes pasos para conectar una estación de administración al puerto serie.

1. Conecte un PC o terminal al puerto serie del sistema utilizando un cable directo. El puerto serie tiene un 
conector DB-9 macho. Vea la Figura 10.

NOTA

Debe ejecutar un programa de emulación de terminal en el PC.

2. Inicie el programa de emulación de terminal y establezca los siguientes parámetros de sesión:

• Baudios: 9.600 bps

• Bits de datos: 8

• Paridad: ninguna

• Bits de paro: 1

• Control de flujo: ninguno
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El puerto de comunicación de serie 232, que cumple con los requisitos de la Telecommunications Industry 
Association (Asociación de la industria de telecomunicaciones - TIA) o de la Energy Information Administration 
(Administración de información energética de Estados Unidos - EIA), sirve como punto de conexión para la 
administración de un PC. Los dispositivos Dell vienen con un conector DB-9 macho estándar, que se muestra en la 
Figura 10.

FIGURA 10 Asignación de patas del puerto serie (DB-9 DTE)

La mayoría de los puertos serie de PC también requieren un cable con un conector DB-9 hembra. Las conexiones de 
terminal variarán, y necesitarán un DB-9, macho o hembra. Las opciones de cable de serie entre un dispositivo 
FCX\FCXS y un PC o terminal se muestran en la Tabla 5.

NOTA

Como se indica en la Tabla 5, algunos de los cables no se deben conectar.

Asignación de contraseñas permanentes
De forma predeterminada, la CLI no está protegida mediante contraseñas. Para proteger el acceso a la CLI, Dell 
recomienda encarecidamente la asignación de contraseñas. Consulte la guía de configuración de B-FCX.

NOTA

No puede utilizar una contraseña mediante la interfaz de administración web. Puede asignar contraseñas mediante 
la interfaz de administración de B-FCX si se ha configurado en el dispositivo una contraseña de habilitación para un 
superusuario.

La CLI contiene los siguientes niveles de acceso:

• User EXEC (EXEC de usuario): el nivel en el que entra la primera vez que inicia una sesión de CLI. En este nivel, 
puede ver alguna información del sistema pero no puede configurar parámetros del sistema o del puerto. 

TABLA 5 Cableado del cable de serie 

Puerto serie de 9 patas del 

conmutador

Módem nulo Puerto DTE de 9 patas 

del PC

2 TXD (transmitir datos) ----------------------------> 2 RXD (recibir datos)

3 RXD (recibir datos) <---------------------------- 3 TXD (transmitir 
datos)

5 SGND (toma de tierra de 
la señal)

<--------------------------> 5 SGND (toma de 
tierra de la señal)

No se utiliza ninguna otra pata.

6 9

1 5
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• Privileged EXEC (EXEC privilegiado): este nivel también se denomina nivel de habilitación y se puede proteger 
mediante una contraseña. Puede realizar tareas como administrar archivos en el módulo Flash, guardar la 
configuración del sistema en Flash y borrar cachés en este nivel. 

• CONFIG: el nivel de configuración. Este nivel le permite configurar la dirección IP del sistema y las funciones de 
conmutación y enrutamiento. Para acceder al modo CONFIG, debe ya haber iniciado sesión en el nivel 
privilegiado del modo EXEC.

Puede establecer los siguientes niveles de contraseñas de habilitación:

• Super User (Superusuario): permite el acceso de lectura y escritura completo al sistema. Normalmente sirve 
para administradores del sistema y es el único nivel de contraseña que le permite configurar contraseñas.

NOTA

Debe establecer una contraseña de superusuario antes de poder establecer otros tipos de contraseña.

• Port Configuration (Configuración de puerto): permite el acceso de lectura y escritura para puertos específicos 
pero no para parámetros globales (de todo el sistema).

• Read Only (Sólo lectura): permite el acceso al modo EXEC privilegiado y al modo CONFIG pero sólo con acceso 
de lectura.

Establecimiento de contraseñas
1. En la petición inicial del indicador de CLI, especifique el siguiente comando para cambiar al nivel privilegiado 

del modo EXEC:

FCX648 Switch> enable

2. Acceda al nivel CONFIG de la CLI especificando el siguiente mandato:

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Especifique el siguiente comando para establecer la contraseña de superusuario:

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>

NOTA

Debe establecer la contraseña de superusuario antes de poder establecer otros tipos de contraseña. 

4. Especifique los siguientes comandos para establecer las contraseñas de sólo lectura y configuración de puerto:

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>

NOTA

Si ha olvidado su contraseña de superusuario, consulte “Recuperación de una contraseña perdida” en la 
página 212.

Sintaxis:enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

Las contraseñas pueden tener hasta 32 caracteres de largo.
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Recuperación de una contraseña perdida
De manera predeterminada, el CLI no requiere contraseñas. Sin embargo, si alguien ha configurado una contraseña 
para el dispositivo pero la contraseña se ha perdido, puede volver a obtener el acceso de superusuario al dispositivo 
utilizando el siguiente procedimiento. 

NOTA

La recuperación de una contraseña perdida requiere acceso directo al puerto serie y un restablecimiento del sistema.

Utilice el siguiente procedimiento para recuperarse de una contraseña perdida.

1. Inicie una sesión de CLI a través de la interfaz de serie con el dispositivo Dell.

2. Reinicie el dispositivo.

3. Mientras el sistema esté iniciándose, antes de que aparezca la petición inicial del sistema, especifique b para 
entrar en el modo de supervisión de inicio.

4. Introduzca no password (ninguna contraseña) cuando se le pida. (No puede abreviar este comando).

5. Introduzca boot system flash primary cuando se le pida. Este comando hace que el dispositivo omita la 
comprobación de la contraseña del sistema.

Después de que reaparezca la petición de la consola, asigne una nueva contraseña.

Configuración de direcciones IP
Debe configurar al menos una dirección IP utilizando la conexión de serie a la CLI antes de poder administrar el 
sistema mediante las otras interfaces de administración.

Los dispositivos B-FCX admiten máscaras de red IP clásicas (máscaras de subred clase A, B y C, etc) y máscaras de 
prefijo Classless Interdomain Routing (CIDR - Red de enrutamiento entre dominios sin clase). 

• Para especificar una máscara de red clásica, especifique la máscara en el formato de dirección IP. Por ejemplo, 
escriba “209.157.22.99 255.255.255.0” para una dirección IP con máscara de subred clase C.

• Para especificar un número de prefijo en una máscara de red, escriba una barra diagonal ( /) y el número de 
bits de la máscara inmediatamente después de la dirección IP. Por ejemplo, especifique “209.157.22.99/24” 
para una dirección IP que tenga una máscara de red con 24 bits importantes (“máscara”).

De manera predeterminada, la CLI muestra las máscaras de red en formato de dirección IP clásico (ejemplo: 
255.255.255.0). Puede cambiar la visualización al formato de prefijo. Consulte la guía de configuración de B-FCX.

Dispositivos que ejecutan software de capa 2
Utilice el siguiente procedimiento para configurar una dirección IP en un dispositivo que ejecute un software de 
capa 2.

1. En la petición inicial de la CLI, introduzca enable (habilitar).

FCX648 Switch> enable

2. Especifique el siguiente comando en la petición de nivel EXEC privilegiado (por ejemplo, Interruptor FCX624#) y, 
a continuación, presione Intro. Este comando borra la configuración de prueba de fábrica si todavía está 
presente:

FCX648 Switch# erase startup-config
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PRECAUCIÓN

Utilice el comando erase startup-config (borrar configuración de inicio) sólo para sistemas 
nuevos. Si especifica este comando en un sistema que ya haya configurado, el comando 
borrará la configuración. Si accidentalmente borra la configuración de un sistema 
configurado, especifique el comando de escritura de memoria para guardar la configuración 
en ejecución en el archivo startup-config.

3. Acceda al nivel de configuración de la CLI especificando el siguiente mandato:

FCX648 Switch# configure terminal (Privileged EXEC Level) 
FCX648 Switch(config)# (Global CONFIG Level) 

4. Configure la dirección IP y la máscara para el conmutador.

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. Establezca una dirección de puerta de enlace predeterminada para el conmutador.

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

NOTA

No es necesario asignar una dirección de puerta de enlace predeterminada para las redes de subred únicas.

Sintaxis: enable [<password>]

Sintaxis: configure terminal

Sintaxis: [no] ip address <ip-addr> <ip-mask>

 O bien:

Sintaxis: [no] ip address <ip-addr>/<mask-bits>

Sintaxis: ip default-gateway <ip-addr>

Antes de conectar el equipo a un conmutador de capa 3, debe asignar una dirección IP a la subred en la que se 
encuentre el enrutador. Consulte la guía de instalación de hardware de B-FCX para obtener instrucciones sobre 
cómo configurar las direcciones IP en dispositivos en ejecución y software de capa 3.

Conexión del equipo de red al dispositivo B-FCX
Después de encender el dispositivo y asignar las direcciones IP, el sistema estará listo para aceptar el equipo de 
red. Consulte la guía de instalación de hardware del dispositivo B-FCX para obtener las siguientes instrucciones:

• Configuración de los parámetros IP para dispositivos que ejecuten software de capa 2 y 3

• Conexión de dispositivos de red como, por ejemplo, enrutadores, estaciones de trabajo, conmutadores y 
concentradores

• Conectores

• Especificaciones de cable

• Prueba de conectividad

• Solución de problemas de conexiones de red

Una vez conectado el equipo, puede seguir configurando dispositivos B-FCX mediante la CLI o la interfaz de 
administración. Consulte las instrucciones de la guía de configuración del dispositivo correspondiente. 
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Notificaciones reglamentarias

Para información reglamentaria adicional, consulte la página de inicio del Cumplimiento de normativas reglamentarias de www.dell.com en la 

siguiente ubicación: www.dell.com/regulatory_compliance.

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexicana (NOM):

Equipos portátiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A. de C.V. 
Paseo de la Reforma 2620-11o Piso 
Col. Lomas Altas 
11950 México, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240 CA 50/60 Hz 16A

BI-RX-8 100-240 CA 50/60 Hz 16A

BI-RX-16 100-240 CA 50/60 Hz 16A

MLXe-4 100-240 CA 50/60 Hz 16A

MLXe-8 100-240 CA 50/60 Hz 16A

MLXe-16 100-240 CA 50/60 Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240 CA 50/60 Hz 15A

Brocade 8000 100-240 CA 47-63 Hz 5-2,5 A

FCX624-E 100-240 VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

FCX624-I 00-240 VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

FCX624S 00-240 VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

FCX648-E 100-240 VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

FCX648-I 100-240 VCA, 50/60 Hz 2,8-1,2 A

FCX648S 100-240 VCA 50/60 Hz 2,8-1,2 A

TURBOIRON TI24X 100-240 VCA 47/63 Hz 5,0 A
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Notlar, Dikkat Edilecek Noktalar ve Uyarılar

NOT

NOT, bilgisayarınızdan daha iyi şekilde yararlanmanıza yardımcı olacak önemli bilgiler verir.

DİKKAT

DİKKAT, yönergelere uyulmadığında donanımın zarar görebileceğini veya veri kaybı olabileceğini belirtir. 

TEHLİKE

TEHLİKE, meydana gelebilecek olası maddi hasar, kişisel yaralanma veya ölüm tehlikesi anlamına gelir.

____________________

Bu belgedeki bilgiler önceden bildirilmeksizin değiştirilebilir. 
© 2010 Dell Inc. Tüm hakları saklıdır.

Dell Inc.'in yazılı izni olmadan bu belgelerin herhangi bir şekilde çoğaltılması kesinlikle yasaktır.

Bu metinde kullanılan ticari markalar: Dell, DELL logosu, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, Latitude, PowerEdge, PowerVault, 

PowerApp, PowerConnect ve Dell OpenManage, Dell Inc. kuruluşunun ticari markalarıdır; Intel, Pentium ve Celeron, Intel Corporation'ın ABD'de ve 

diğer ülkelerdeki tescilli ticari markalarıdır; Microsoft, Windows, Windows Server, MS-DOS ve Windows Vista, Microsoft Corporation'ın ABD'deki 

ve/veya diğer ülkelerdeki ticari markaları veya tescilli ticari markalarıdır.

Bu belgede, marka ve adların sahiplerine ya da ürünlerine atıfta bulunmak için başka ticari marka ve ticari adlar kullanılabilir. Dell Inc. kendine ait 

olanların dışındaki ticari markalar ve ticari isimlerle ilgili hiçbir mülkiyet hakkı olmadığını beyan eder.

Düzenleyici Model Kodları: FCX624-E, FCX624-I, FCX624S, FCX648-E, FCX648-I, FCX648S
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Giriş
Bu kılavuzda, aşağıdaki PowerConnect™ B-Series FCX modellerinin kutusundan çıkarılması, montajı ve kurulumu ile 
ilgili yönergeler sağlanmaktadır.

• B-FCX624 anahtarında yirmi dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet Combo 1 Gbps 
bağlantı noktası vardır. Ön panelde isteğe bağlı dört bağlantı noktalı 1GbE SFP modül (Combo bağlantı noktası 
olarak çalışır) veya dört bağlantı noktalı 10 Gbps SFP+ modül için bir yuva bulunur. Arka panelde, çıkarılabilir bir 
fan tepsisi soğutma için cihazın önünden arkasına doğru hava akımı sağlar. Arka panelde iki adet güç kaynağı 
elektrik çıkışı, önden arkaya soğutma için hava akımını da destekleyen iki güç kaynağı birimi kullanılmasına 
olanak verir. 

• B-FCX624-E anahtarında yirmi dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet Combo 1 Gbps 
bağlantı noktası vardır. Ön panelde isteğe bağlı dört bağlantı noktalı 1GbE SFP modül (Combo bağlantı noktası 
olarak çalışır) veya dört bağlantı noktalı 10 Gbps SFP+ modül için bir yuva bulunur. Arka panelde, çıkarılabilir bir 
fan tepsisi soğutma için cihazın önünden arkasına doğru hava akımı sağlar. Arka panelde iki adet güç kaynağı 
elektrik çıkışı, önden arkaya soğutma için hava akımını da destekleyen iki güç kaynağı birimi kullanılmasına 
olanak verir. 

• B-FCX624-I anahtarında yirmi dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet Combo 1 Gbps 
bağlantı noktası vardır. Ön panelde isteğe bağlı dört bağlantı noktalı 1GbE SFP modül (Combo bağlantı noktası 
olarak çalışır) veya dört bağlantı noktalı 10 Gbps SFP+ modül için bir yuva bulunur. Arka panelde, çıkarılabilir bir 
fan tepsisi soğutma için cihazın arkasından önüne doğru hava akımı sağlar. Arka panelde iki adet güç kaynağı 
elektrik çıkışı, arkadan öne soğutma için hava akımını da destekleyen iki güç kaynağı birimi kullanılmasına 
olanak verir. 

• B-FCX624-S yığınlanabilir anahtarda, dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet 
100/1000 Mbps SFP bağlantı noktası içeren, yirmi adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet 
Combo bağlantı noktası vardır. Arka paneldeki iki güç kaynağı elektrik çıkışı iki adet güç kaynağının 
takılabilmesine olanak verir. Arka paneldeki iki ayrı 16 GbE CX4 bağlantı noktası sekiz birime kadar yığınlamayı 
destekler. Ön panelde, isteğe bağlı iki bağlantı noktalı 10 Gbps XFP modülü için bir modül yuvası da vardır.
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• B-FCX648 anahtarında kırk dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet Combo 1 Gbps 
bağlantı noktası vardır. Ön panelde isteğe bağlı dört bağlantı noktalı 1GbE SFP modül (Combo bağlantı noktası 
olarak çalışır) veya dört bağlantı noktalı 10 Gbps SFP+ modül için bir yuva bulunur. Arka panelde, çıkarılabilir bir 
fan tepsisi soğutma için cihazın önünden arkasına doğru hava akımı sağlar. Arka panelde iki adet güç kaynağı 
elektrik çıkışı, önden arkaya soğutma için hava akımını da destekleyen iki güç kaynağı birimi kullanılmasına 
olanak verir.

• B-FCX648-E anahtarında, kırk dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet Combo 1 Gbps 
bağlantı noktası vardır. Ön panelde, isteğe bağlı dört bağlantı noktalı 1GbE SFP modülü (Combo bağlantı noktası 
olarak da çalışır) veya dört bağlantı noktalı 10 Gbps SFP+ modülü için bir yuva bulunur. Arka panelde, 
çıkarılabilir bir fan tepsisi soğutma için cihazın önünden arkasına doğru hava akımı sağlar. Arka panelde iki adet 
güç kaynağı elektrik çıkışı, önden arkaya soğutma için hava akımını da destekleyen iki güç kaynağı birimi 
kullanılmasına olanak verir.

• B-FCX648-I anahtarında, kırk dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet Combo 1 Gbps 
bağlantı noktası vardır. Ön panelde, isteğe bağlı dört bağlantı noktalı 1GbE SFP modülü (Combo bağlantı noktası 
olarak da çalışır) veya dört bağlantı noktalı 10 Gbps SFP+ modülü için bir yuva bulunur. Arka panelde, 
çıkarılabilir bir fan tepsisi soğutma için cihazın arkasından önüne doğru hava akımı sağlar. Arka panelde iki adet 
güç kaynağı elektrik çıkışı, arkadan öne soğutma için hava akımını da destekleyen iki güç kaynağı birimi 
kullanılmasına olanak verir.

• B-FCX648-S yığınlanabilir anahtarda, dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört adet 
100/1000 Mbps SFP bağlantı noktası içeren kırk dört adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası ve dört 
adet Combo bağlantı noktası vardır. Arka panelde iki adet güç kaynağı elektrik çıkışı iki güç kaynağı birimi 
kullanma olanağı sağlar. Arka panelde ayrılmış iki 16 Gbps Ethernet CX4 bağlantı noktası sekiz birime kadar 
yığınlamayı destekler. Ön panelde bir de isteğe bağlı iki bağlantı noktalı 10 Gbps Ethernet XFP modülü için 
modül yuvası vardır.

NOT

Tüm B-Series FCX modeller Katman 2 ve Kurumsal Katman 3 protokollerini destekler (RIP, OSPF, PIM). FCX modelleri, 
Katman 3 BGP yönlendirme protokolü için destek ekleyen -ADV (Gelişmiş Katman 3) modelleri olarak fabrikadan 
sipariş edilebilir.

B-Series FCX cihazlarını kurarken lütfen aşağıdakilere dikkat edin:

• Her model masaüstüne veya standart 19 inç donanım rafına takılabilir.

• PowerConnect™ B-FCX Serisini kurmak için gereken temel yapılandırma adımları bu kılavuzda listelenmiştir. 
Ayrıntılı kurulum, yapılandırma ve işletim yönergeleri için ilgili donanımların bu ürünle ilgili yükleme kılavuzuna 
bakın.

• B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I cihazları için, güç kaynağı biriminin hava akımı yönünün 
takılı esnek quad fan tepsisininkiyle aynı olduğundan emin olun. Güç kaynakları ve fan tepsileri, aşağıdaki 
tabloda görüldüğü gibi "E" harfinin bulunduğu yeşil okla ve "I" harfinin bulunduğu turuncu okla açık bir şekilde 
etiketlenmiştir.
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Özellikler
Aşağıda, B-FCX Series ürünlerinin önemli denetim ve kurulum özellikleri açıklanmıştır.

B-FCX arabirim bağlantıları 

Her cihazın ön panelinde aşağıdaki arabirim bağlantıları vardır:

• Seri yönetim arabirimi (Konsol etiketli DB9 bağlantı noktası)

Seri yönetim arabirimi, doğrudan bağlı bir PC'deki üçüncü taraf terminal öykünme uygulamasını kullanarak 
cihazı yapılandırmanızı ve yönetmenizi sağlar. Cihazla birlikte, doğrudan takılabilen bir EIA veya TIA DB9 seri 
kablo (M veya F) verilmiştir. Seri yönetim arabirimi (DB9 Konsol bağlantı noktası) ön panelin sol köşesindedir.

• Bant dışı RJ45 yönetim arabirimi

Bant dışı RJ45 yönetim arabirimi, doğrudan bağlı bir PC'deki üçüncü taraf terminal öykünme uygulamasını 
kullanarak cihazı yapılandırmanızı ve yönetmenizi sağlar.

Ağ arabirimleri, bağlantı noktaları ve modülleri

Ağ arabirimlerinin, bağlantı noktalarının, isteğe bağlı arabirim modüllerinin açıklaması ve her B-FCX modeline ilişkin 
kablo özellikleri için donanım kurulum kılavuzuna bakın.

Cihaz Gerekli güç kaynağındaki etiket Gerekli fan tepsisindeki etiket

B-FCX624-E ve 
B-FCX648-E

B-FCX624-I ve 
B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

AIRFLOW

E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW
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Yuva atamaları

Aşağıdaki tabloda, PowerConnect™ B-FCX modelleri için yuva atamaları listelenmiştir.

TABLO 1 B-FCX yığınlanabilir cihazları için yığın birim yuvaları 

Cihaz Yuva 1 Yuva 2 Yuva 3

B-FCX624S 24 adet 10/100/1000 Mbps bağlantı 
noktası ve 4 adet Combo bağlantı noktası 
(RJ45 bağlantı noktası 1-4 veya SFP 
bağlantı noktaları 1F-4F)

Arka panelde 16 Gbps 
yer-uydu bağlantı noktası

Ön panelde iki 
adet 10 Gbps 
bağlantı noktası

B-FCX648S 44 adet 10/100/1000 Mbps bağlantı 
noktası ve 4 adet Combo bağlantı noktası 
(RJ45 bağlantı noktası 1-4 veya SFP 
bağlantı noktaları 1F-4F)

Arka panelde iki adet  
16 Gbps bağlantı noktası 
veya iki adet Gbps XFP 
bağlantı noktası  
(ön panelde isteğe bağlı 
modül)

Ön panelde iki 
adet 10 Gbps 
bağlantı noktası

İsteğe bağlı dört 
bağlantı noktalı  
1 Gbps SFP 
modülüne sahip 
B-FCX624-E ve 
B-FCX624-I 
cihazları

İlk dört 10/100/1000 Mbps RJ45 bakır 
bağlantı noktasıyla (Combo bağlantı noktası 
olarak görev görür) birlikte 24 adet 
10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası 
ve 4 bağlantı noktalı 1 Gbps SFP modül 
(isteğe bağlı). 

Yok Ön panelde iki 
adet 10 Gbps 
bağlantı noktası 
(isteğe bağlı 
modül)

B-FCX648-E ve 
B-FCX648-I 
cihazları, İsteğe 
bağlı dört 
bağlantı noktalı  
1 Gbps SFP 
modülle birlikte

İlk dört 10/100/1000 Mbps RJ45 bakır 
bağlantı noktasıyla (Combo bağlantı noktası 
olarak görev görür) birlikte 48 adet 
10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı noktası 
ve 4 bağlantı noktalı 1 Gbps SFP modül 
(isteğe bağlı). 

Yok Ön panelde iki 
adet 10 Gbps 
bağlantı noktası 
(isteğe bağlı 
modül)

İsteğe bağlı dört 
bağlantı noktalı 
10 Gbps SFP+ 
modüle sahip 
B-FCX624-E ve 
B-FCX624-I 
cihazları

24 adet 10/100/1000 Mbps RJ45 bağlantı 
noktası

Ön panelde 4 bağlantı 
noktalı 10 Gbps SFP+ 
modülü (isteğe bağlı)

Yok

İsteğe bağlı dört 
bağlantı noktalı 
10 Gbps SFP+ 
modüle sahip 
B-FCX648-E ve 
B-FCX648-I 
cihazları

Ön panelde 44 adet 10/100/1000 Mbps 
bağlantı noktası

Ön panelde 4 bağlantı 
noktalı 10 Gbps SFP+ 
modülü (isteğe bağlı)

Yok
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Güç kaynakları

Her B-FCX cihazının arka panelinde iki adet güç kaynağı elektrik çıkışı vardır. Her cihaz bir adet güç kaynağı takılı 
olarak gelir. B-FCX624S, BFCX648S, B-FCX624-E, B-FCX648-E, B-FCX624-I ve B-FCX648-I cihazlarında 210W PSU 
kullanılır

Her güç kaynağında AC güç kablosu için bir adet standart güç kaynağı elektrik çıkışı, ayrıca kolayca izleme ve sorun 
giderme için AC ve DC durum LED'leri vardır.

Elektrik kesilmesine karşı yedek güç sağlamak veya iki güç kaynağı da çalışırken yük dengeleme için ikinci bir güç 
kaynağı takılabilir. Yük dengeleme, güç kaynaklarının ömrünü uzatır. 210W PSU çalışırken takılıp sökülebilen bir 
üründür.

 ŞEKİL 1 B-FCX624S ve B-FCX648S AC güç kaynağı elektrik çıkışı

 ŞEKİL 2 B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I AC güç kaynağı elektrik çıkışı

Güç kaynağı biriminin çalışması

Tek PSU takılıyken, B-FCX cihazının normal şekilde çalışması için, takılı PSU'daki hem "AC OK", hem de "DC OK" 
LED'leri yeşil renkte olmalıdır.

İki PSU takılıyken, B-FCX cihazının normal şekilde çalışabilmesi için takılı PSU'lardan birinin hem "AC OK", hem de 
"DC OK" LED'leri yeşil olmalıdır.

 1 AC güç elektrik çıkışı

 1 AC güç elektrik çıkışı

1

1
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Kurulum için gerekli öğeler
Bu belgede PowerConnect™ B serisi FCX cihazlarının nasıl kurulacağı ve standart 19 inç donanım rafına nasıl monte 
edileceği açıklanmaktadır. Bu bölümde hem PowerConnect B-FCX Serisi ile birlikte verilen, hem de kurulum için size 
gerekli öğeler açıklanmaktadır.

Birimlerle birlikte verilen öğeler

Şu öğeler verilmiştir:

• B-FCX cihazı

• 115V AC güç kaynağı (AC kaynaklı cihazlar için)

• B-FCX-S cihazlarıyla birlikte bir .5M CX-4 yığınlama kablosu verilir

• Doğrudan takılan EIA veya TIA DB-9 seri kablosu (F/F)

• Rafa montaj kiti

• Garanti kartı

• Lastik ayak

• Başlangıç Kılavuzu

• Yazılım resimleri ve kullanıcı belgeleri (bu kılavuz dahil) için Web işaretçi kartı.

Sizde olması gereken öğeler

• Takılı donanım rafı

• Kasayı donanım raflarına sabitlemek için standart 12-24 numara saç vidası

• 2 numaralı Phillips kafalı tornavida

• Büyük, düz tornavida

• Kasadaki ESD konektörüne bağlanan bir fişi olan ESD bilek kayışı

Sistemi yönetmek için bir yönetim istasyonu (örneğin, terminal öykünme uygulaması çalıştıran bir PC) gerekir. 
Yönetim istasyonunu anahtardaki Konsol seri bağlantı noktasına bağlayın.

Sisteme IP adresi ve ağ maskesi atama gibi temel yapılandırma görevleri için seri bağlantıyı kullanın. Bu bilgiler, 
B-FCX yönetim arabirimleri veya Telnet ile CLI kullanarak sistemi yönetmek için kullanılır.

B-FCX cihazını kutudan çıkarma
B-FCX cihazıyla birlikte çeşitli parçalar da verilmiştir. "Birimlerle birlikte verilen öğeler", sayfa 222 bölümünde 
listelenen bu parçaları kontrol edip hepsinin bulunduğunu doğrulayın. Eksik parça varsa satın aldığınız mağazaya 
başvurun.

B-FCX cihazınızı kutusundan çıkarın. Cihazı ileride başka bir yere taşımanız gerekebilir, bu nedenle nakliye kutusunu 
ve ambalaj malzemelerini saklayın.
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Kurulum görevleri
Cihazınızı kurmak için Tablo 2 bölümünde listelenen adımları uygulayın. Belirtilen sayfalarda bu adımların ayrıntıları 
verilmiştir.

Yer planlama ve güvenlik yönergeleri
Doğru bir kurulum ve çalıştırma için aşağıdaki adımlara ve güvenlik önlemlerine uyulması gerekir.

Kurulacak yeri hazırlama

Yerinizin kuruluma hazır olduğundan emin olmak için aşağıdaki adımları uygulayın.

Kablo sistemi altyapısı

Cihazın kurulacağı yerde doğru bir kablo sistemi olduğundan emin olun. Kablo sistemi hakkında bilgi için donanım 
kurulum kılavuzuna bakın.

TABLO 2 Kurulum görevleri 

Görev 

Numarası

Görev Daha Fazla Bilgi Nerede Bulunur

 1 Cihazın bulunacağı fiziksel ortamda kablo ve sisteminin ve 
havalandırmanın uygun olduğunu doğrulayın. 

"Kurulacak yeri hazırlama", sayfa 223

2 İsteğe bağlı gerekli modülleri anahtara takın. B-FCX donanım Kurulum Kılavuzuna bakın.

3 Dell cihazını bir masaüstüne, bir donanım rafına takın. "Cihazın kurulumu", sayfa 226

4 Cihaz fiziksel olarak takıldığında, bu kılavuzda özetlenen 
düzenleme koşullarına uygun, yakınlarda bulunan bir güç 
kaynağına bağlayın. 

"Sisteme güç sağlama", sayfa 231

5 Dell cihazına bir terminal veya PC bağlayın. Bu, Komut 

Satırı Arabirimi (CLI) kullanarak cihazı yapılandırmanızı 
sağlar. 

"PC veya terminal bağlama", sayfa 231

6 CLI'ye herhangi bir varsayılan parola atanmamıştır. Ek 
erişim güvenliği için bir parola atayın.

"Kalıcı parolalar atama", sayfa 232

7 Cihaza bir donanım bağlamadan önce, bulunacağı alt ağa 
bir arabirim IP adresi yapılandırmanız gerekir. Başlangıç IP 
adres yapılandırması, doğrudan bir seri bağlantıyla CLI 
kullanılarak yapılır. Bundan sonraki IP adresi yapılandırma 
işlemleri Web yönetim arabirimi kullanılarak yapılabilir. 

"IP adreslerini yapılandırma", sayfa 234
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Kurulum yeri

Cihazı kurmadan önce, diğer cihazlara ve donanımlara göre yerini ve yönünü planlayın. Anahtarlar EIA-310D 
standartlarına uygun standart bir 19 inç donanım rafına veya düz bir yüzeye takılabilir. Bir yer seçerken aşağıdaki 
yönergeleri uyguladığınızdan emin olun.

Seçtiğiniz yer aşağıdaki koşullara uygun olmalıdır:

• Isı 0-40 οC (32-104οF) arasında, nem düzeyi %5 - 95 arasında, yoğuşmasız olmalıdır.

• Uygun bir hava akımı olması için, cihazın yanlarıyla ve arkasıyla duvar veya benzeri diğer engeller arasında en az 
7,62 cm (3 inç) boşluk bulunmalıdır.

• Bükümlü çift, fiber optik ve elektrik kabloları için cihazın önünde ve arkasında en az 7 cm boşluk bulunmalıdır.

• Cihaz kurulumu, kablo döşeme ve bakım işlemleri için erişilebilir bir yere yerleştirilmelidir.

• Durum LED'leri net olarak görülebilmelidir.

• Bükümlü çift kabloları her zaman elektrik hatlarının, fluoresan aydınlatma aksesuarlarının ve radyo, alıcı-verici 
gibi diğer elektrikli parazit kaynaklarının uzağından geçirin.

• 110 - 240 VAC (50 - 60 Hz) sağlayan ayrı bir topraklı prize bağlanan birimin her aygıttan en fazla 2 m (6,6 fit) 
uzakta olduğundan ve bağımsız bir sigortadan beslendiğinden emin olun. Her donanımda olduğu gibi, bir filtre 
veya akım regülatörü kullanılması önerilir.

Genel önlemler

DİKKAT

Tüm fiber optik arabirimlerde 1. Sınıf lazer kullanılır.

DİKKAT

Cihazı, ortam ısısının 40ο C (104ο F) sıcaklığı aştığı ortamlara kurmayın.

DİKKAT

Cihazın önünde ve yanlarında hava akımının engellenmediğinden emin olun.

DİKKAT

Cihazın içinde asla herhangi bir araç bırakmayın.
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Taşıma önlemleri

DİKKAT

Cihazın bulunduğu rafın veya kabinin oynamaması veya düşmemesi için gerektiği gibi 
sabitlendiğinden emin olun. 

Güç önlemleri

DİKKAT

Her AC güç kablosu için ayrı bir hat kullanın, böylece bir hat kesildiğinde diğeri kullanılabilir.

DİKKAT

Yüksek voltajla çarpılmayı önlemek için cihaz çalışırken içini açmayın.

DİKKAT

Cihazın elektrik hatlarına, kablo sistemine ve akım koruma devrelerine fazla 
yüklenilmemesini sağlayın. Elektrik hatlarına fazla yüklenme olasılığı olup olmadığını 
saptamak için, cihazla aynı, hatta bağlı tüm cihazların amper (amp) değerini toplayın. Bu 
toplam değeri elektrik hattının akım limiti değeriyle karşılaştırın. Maksimum amper değeri 
genellikle cihazların üzerinde, elektrik giriş konektörlerinin yanında yazılıdır.

DİKKAT

Cihazdan elektriğin tamamen kesilmesi için güç kablosunu tüm güç kaynaklarından çekin. 

DİKKAT

Kurulum için, cihazla birlikte verilen güç kablosundan farklı bir güç kablosu kullanımı 
gerekiyorsa, ülkenizin güç kablolarıyla ilgili yasal düzenlemeleri tanımlayan güvenlik 
şirketinin işaretini taşıyan bir güç kablosu kullandığınızdan emin olun. Bu işaret, güç 
kablosunu cihazla birlikte güvenle kullanabileceğinizin kanıtıdır.
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Cihazın kurulumu
Dell cihazlarını bir masaüstüne veya donanım rafına kurabilirsiniz.

DİKKAT

Cihazın bulunduğu rafın veya kabinin oynamaması veya düşmemesi için gerektiği gibi 
sabitlendiğinden emin olun. 

Masaüstü kurulumu

 ŞEKİL 3 Yapışkan ayağı takma

1. Dört adet yapışkan ayağı ilk anahtarın altına yapıştırın.

2. Cihazı düz bir masaüstüne, masaya veya AC güç kaynağına yakın bir rafa yerleştirin. Sistem için yeterli 
havalandırmanın sağlandığından emin olun. Her tarafta 7,62 cm'lik (3 inç) bir boşluk olması önerilir.

3. Tek anahtar kurulumu için bkz. "Sisteme güç sağlama", sayfa 231.

4. Birden fazla anahtar kurulumundaysa, tümüne yapışkan ayakları yapıştırın. Her cihazı, herhangi bir sırayla bir 
diğerinin üstüne yerleştirin.

Rafa montaj

NOT

Kurulum için 2 numara yıldız tornavida gerekir.

Anahtarı bir rafa takmadan önce, özellikle aşağıdaki etkenlere dikkat edin:

• Isı: Raf kurulumunda ısı ortamı oda sıcaklığından daha yüksek olabileceğinden, raf ortamı ısısının belirtilen 
çalıştırma ısı aralığı içinde olup olmadığını kontrol edin. Bkz. aşağıdaki Tablo 3 ve Tablo 4.
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• Mekanik yük: Rafa takılmış bir birimin üzerine herhangi bir donanım koymayın.

• Devreye aşırı yüklenme: Raf aksamına güç sağlayan elektrik hattına aşırı yükleme yapılmadığından emin olun.

• Topraklama: Rafa takılan donanım gerektiği gibi topraklanmalıdır. Doğrudan ana elektrik hattına yapılan 
bağlantılardan başka elektrik bağlantılarına özellikle dikkat edilmelidir. 

Rafa cihaz monte ederken aşağıdaki adımları izleyin.

1. Raf montaj kitini nakliye kutusundan çıkarın. Kitte iki adet L biçimli montaj desteği ve montaj vidaları vardır.

2. Montaj desteklerini cihazın yanlarına takın. Bkz. ŞEKİL 4 ve ŞEKİL 5.

NOT

B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I cihaz destekleri üç vidayla takılır. Bkz. ŞEKİL 5.

 ŞEKİL 4 B-FCX624S ve B-FCX648S cihazlarının desteklerini takma

TABLO 3 Çalıştırma ortamı 

Çalışma Sıcaklığı Bağıl Nem Çalışma Yüksekliği

0° – 40° C (32° – 104° F) %5 - 95, @ 40° C (104,9°F), yoğuşmasız 0 – 3000 metre (10.000 fit)

TABLO 4 Depolama ortamının özellikleri 

Depolama Sıcaklığı Depolama Nemi Depolama Yüksekliği

40° - 70° C

(-40° - 158° F)

Maksimum %95, 

yoğuşmasız

3.000 metre (10.000 fit) 

Maksimum
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 ŞEKİL 5 B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I cihazlarının desteklerini takma

3. Cihazı rafa ŞEKİL 6 resminde gösterildiği gibi takın.

 ŞEKİL 6 Cihazı rafa takma

4. Tek anahtar kurulumu için "Sisteme güç sağlama", sayfa 231 bölümüne geçin.

5. Birden fazla anahtar kurulumundaysa, anahtarları herhangi bir sırayla, birbirinin altına gelecek şekilde rafa 
takın.

Cihazları yığın halinde bağlama

B-FCX624S ve B-FCX648S cihazları

ŞEKİL 7, sayfa 229, yığın kablolarının anahtarlarla bir yığın arasında nasıl bağlandığını gösterir. Bağlantı, CX4 
kabloları kullanılarak 10G/16G Gigabit Ethernet'e göredir. B-FCX cihazları doğrusal ve halka yığın topolojilerini 
birlikte destekleyip, bağımsız cihazlar olarak da çalışabilirler.

Doğrusal yığın topolojisinde her anahtar arasında, yığında iki yönlü iletişim sağlayan tek bir yığın kablo bağlantısı 
vardır. Halka yığın topolojisindeyse, en üst ve en alt anahtarlar arasında fazladan bir kablo bağlanır, böylece bir 
"halka" veya "kapalı döngü" oluşturulur. Kapalı döngü kablosu, yığın hattı için yedek bir yol sağlar, böylece bir hat 
kesildiğinde, yığın iletişimi devam edebilir. ŞEKİL 7, sayfa 229, halka topolojisi yığınlama yapılandırmasını 
göstermektedir.
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En fazla sekiz B-FCX birimi içeren bir yığın oluşturabilirsiniz. Anahtarları yığın halinde bağlamak için aşağıdaki 
adımları uygulayın:

1. Yığın kablosunun bir ucunu en üstteki birimin yığın bağlantı noktalarından birine takın.

2. Yığın kablosunun diğer ucunuysa bir sonraki birimin yığınlama bağlantı noktalarından birine takın.

3. Yığındaki her birim için 1. ve 2. adımı tekrarlayın. En üstteki birimin bir yığın bağlantı noktasıyla başlayan ve en 
alttaki birimin (en fazla sekiz birimli bir yığın olabilir) bir yığın bağlantı noktasında biten basit bir zincir oluşturun. 

4. (İsteğe bağlı) Halka yığın topolojisi oluşturmak için, yığın kablosunun bir ucunu en alttaki birimin geri kalan yığın 
bağlantı noktasına, diğer ucunuysa en üstteki birimin geri kalan yığın bağlantı noktasına takın (aşağıdaki resme 
bakın).

 ŞEKİL 7 Doğrusal (en üst) ve halka (en alt) topoloji yığınında anahtarları bağlama

5. Yığındaki bir cihaz Etkin Denetleyici, bir cihaz da Bağımsız Denetleyici görevi görür, diğer birimlerse yığın üyeleri 
olarak çalışır. Yığınınızı nasıl yapılandıracağınız konusunda bilgi için bkz. FastIron Yapılandırma Kılavuzu.
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B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I cihazları

ŞEKİL 8 ve ŞEKİL 9, bir yığında B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I cihazları arasında kabloların nasıl 

bağlandığını gösterir. Bağlantıda 10 Gbps SFP+ ve LC-LC MM Fiber kablolar kullanılmıştır. Bu cihazlar isteğe bağlı SFP+ 

modülleri takılı olarak doğrusal ve halka yığın topolojilerini destekler, ayrıca bağımsız modda da çalışabilir.

 ŞEKİL 8 Doğrusal bir yığın topolojisinde B-FCX624-E ve B-FCX648-E cihazlarını bağlama

 ŞEKİL 9 Halka yığın topolojisinde B-FCX624-E ve B-FCX648-E cihazlarını bağlama

NOT

B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I cihazlarının yığında çalışabilmesi için 4 bağlantı noktalı 10 Gbps 
SFP+ modülüne (isteğe bağlı) sahip olmalıdırlar.

B-FCX624-E, B-FCX624-I, B-FCX648-E ve B-FCX648-I cihazlarını ve başka bir B-FCX cihazını (örneğin, B-FCX624S veya 

B-FCX648S) içeren yığın da oluşturabilirsiniz. Yığındaki cihazlar aynı tür 10 Gbps bağlantılarını kullanarak bağlanır. Bkz. 

ŞEKİL 8 ve ŞEKİL 9. Cihazları bu tür karışık yığın halinde kullanmak için, diğer B-FCX cihazındaki varsayılan yığınlama 

bağlantı noktalarını yeniden yapılandırmanız gerekir. Daha fazla bilgi için bkz. B-FCX yapılandırma kılavuzu.

En fazla sekiz B-FCX birimi içeren bir yığın oluşturabilirsiniz. Anahtarları yığın halinde bağlamak için aşağıdaki 
adımları uygulayın:

1. Bir LC-LC MM Fiber kablosunun bir ucunu en üstteki birimin SFP+ yığınlama bağlantı noktalarından birine takın.

2. Kablonun diğer ucunuysa bir sonraki birimin yığınlama bağlantı noktalarından birine takın.

3. Yığındaki her birim için 1. ve 2. adımı tekrarlayın. En üstteki birimin bir yığın bağlantı noktasıyla başlayan ve en 
alttaki birimin (en fazla sekiz birimli bir yığın olabilir) bir yığın bağlantı noktasında biten basit bir zincir oluşturun. 
Bkz. ŞEKİL 8 
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4. (İsteğe bağlı) Halka yığın topolojisi oluşturmak için, bir LC-LC MM Fiber kablosunun bir ucunu en alttaki birimin 
geri kalan yığın bağlantı noktasına, diğer ucunuysa en üstteki birimin geri kalan yığın bağlantı noktasına takın. 
Bkz. ŞEKİL 9.

Sisteme güç sağlama
Fiziksel kurulumu tamamladıktan sonra sisteme güç sağlayabilirsiniz.

1. Güç kablosunu nakliye kutusundan çıkarın.

2. AC güç kablosunu arka paneldeki AC konektörüne takın.

3. Güç kablosunu 115, 120 veya 240 Voltluk prize takın.

NOT

Sistemi kapatmak için sadece güç kablosunu veya kablolarını çıkarın.

NOT

Soket donanımın yanına konmalı ve kolayca erişilebilmelidir.

NOT

Priz 115/120V değilse, işleme devam etmeyin ve priz için uygun kablo edinin.

PC veya terminal bağlama
IP adresi atamak için Komut Satırı Arabirimine (CLI) erişmelisiniz. CLI, cihaza yapılan bir doğrudan seri bağlantı ile 
ve Telnet bağlantıları kullanılarak erişilebilen metin tabanlı bir arabirimdir. CLI, B-FCX yapılandırma kılavuzunuzda 
ayrıntılı olarak açıklanmıştır.

Konsol bağlantı noktasına bir seri kablo takarak CLI'ye erişin. IP adresi atadıktan sonra, sisteme Telnet veya B-FCX 
yönetim arabirimleriyle erişebilirsiniz.

Seri bağlantı noktasına bir yönetim istasyonu takmak için aşağıdaki adımları uygulayın.

1. Doğrudan takılan bir kablo kullanarak sistemin seri bağlantı noktasına PC veya terminal bağlayın. Seri bağlantı 
noktasında erkek DB-9 konektörü vardır. Bkz. ŞEKİL 10.

NOT

PC'de bir terminal öykünme programı çalıştırmanız gerekir.

2. Terminal öykünme programını başlatın ve aşağıdaki oturum parametrelerini ayarlayın:

• Baud: 9600 bps

• Veri biti: 8

• Eşlenik: Yok

• Durak bitleri: 1

• Akış denetimi: Yok

EIA veya TIA 232 seri iletişim bağlantı noktası, PC ile yönetim için bir bağlantı noktası görevi görür. Dell cihazlarıyla 
birlikte standart bir erkek DB-9 konektörü verilir, bkz. ŞEKİL 10.
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 ŞEKİL 10 Seri Bağlantı Noktası (DB-9 DTE) Kablo İşlev Şeması

Çoğu PC seri bağlantı noktasında ayrıca bir dişi DB-9 konektörü de vardır. Terminal bağlantıları farklılık gösterir, 
DB-9, erkek veya dişi uç gerekebilir. FCX\FCXS cihazıyla PC veya terminal arasındaki seri kablo seçenekleri için bkz. 
Tablo 5.

NOT

Tablo 5 bölümünde belirtildiği gibi, bazı uçlar bağlanmamalıdır.

Kalıcı parolalar atama
Varsayılan olarak, CLI parolayla korunmaz. CLI erişimini güven altına almak için, Dell parola atanmasını kesinlikle 
önerir. B-FCX yapılandırma kılavuzunuza bakın.

NOT

Web yönetim arabirimini kullanarak parola atayabilirsiniz. Cihazda Süper Kullanıcı için etkinleştirme parolası 
yapılandırılmışsa, B-FCX yönetim arabirimini kullanarak parola atayabilirsiniz.

CLI, aşağıdaki erişim düzeylerini içerir:

• Kullanıcı EXEC – CLI oturumunu ilk başlattığınızda girdiğiniz düzey. Bu düzeyde, bazı sistem bilgilerini 
görüntüleyebilirsiniz ancak sistemi veya bağlantı noktası parametrelerini yapılandıramazsınız. 

• Ayrıcalıklı EXEC – Bu düzeye Etkinleştirme düzeyi de denir; bir parolayla güven altına alınabilir. Flash 
modülündeki dosyaları yönetme, sistem yapılandırmasını flash modülüne kaydetme ve önbellekleri temizleme 
gibi görevleri bu düzeyde yapabilirsiniz. 

• CONFIG – Yapılandırma düzeyi. Bu düzey, sistem IP adresini ve anahtarlama ile yönlendirme özelliklerini 
yapılandırmanızı sağlar. CONFIG moduna erişmek için EXEC modunun Ayrıcalıklı düzeyinde oturum açmış 
olmalısınız.

TABLO 5 Seri kablo tesisatı 

Anahtar 9 Pinli Seri Bağlantı 

Noktası

Boş Modem PC 9 Pinli DTE Bağlantı 

Noktası

2 TXD (veri aktarma) ----------------------------> 2 RXD (veri alma)

3 RXD (veri alma) <---------------------------- 3 TXD (veri aktarma)

5 SGND (sinyal 
topraklaması)

<--------------------------> 5 SGND (sinyal 
topraklaması)

Başka pin kullanılmaz.

6 9

1 5
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Aşağıdaki Etkinleştirme parolası düzeylerini ayarlayabilirsiniz:

• Süper Kullanıcı – Sisteme tam okuma ve yazma erişimine izin verir. Bu genellikle sistem yöneticileri için olup 
parolaları yapılandırmanızı sağlayan tek parola düzeyidir.

NOT

Diğer türlerdeki parolaları ayarlayabilmeniz için önce bir süper kullanıcı parolası ayarlamalısınız.

• Bağlantı Noktası Yapılandırma – Genel (sistem çapında) parametrelere değil, belirli bağlantı noktaları için 
okuma ve yazma erişimine izin verir.

• Salt Okunur – Ayrıcalıklı EXEC moduna ve CONFIG moduna erişime yalnızca okuma erişimiyle izin verir.

Parolaları ayarlama

1. CLI'nin açılış isteminde, EXEC modunun Ayrıcalıklı düzeyine geçmek için aşağıdaki komutu girin:

FCX648 Switchenable

2. Aşağıdaki komutu girerek CLI'nin CONFIG düzeyine erişin:

FCX648 Switch# configure terminal
FCX648 Switch(config)#

3. Süper kullanıcı parolasını ayarlamak için aşağıdaki komutu girin:

FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <metin>

NOT

Diğer türlerdeki parolaları ayarlayabilmeniz için önce süper kullanıcı parolasını ayarlamalısınız. 

4. Bağlantı noktası yapılandırmasını ve salt okunur parolaları ayarlamak için aşağıdaki komutları girin:

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <metin>
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <metin>

NOT

Süper kullanıcı parolanızı unutursanız bkz. "Kaybolan parola durumunda kurtarma", sayfa 233.

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>

Parolalar en fazla 32 karakter olabilir

Kaybolan parola durumunda kurtarma

Varsayılan olarak, CLI için parola gerekmez. Ancak, bir kullanıcı cihaz için bir parola yapılandırmışsa ve parola 
kaybolmuşsa, aşağıdaki yordamı uygulayarak cihazda süper kullanıcı erişimini geri kazanabilirsiniz. 

NOT

Kaybolan parola durumunda erişimi tekrar kazanmak için seri bağlantı noktasına doğrudan erişim ve bir sistem 
sıfırlaması gerekir.

Kaybedilen parola durumundan kurtarmak için aşağıdaki yordamı uygulayın.

1. Dell cihazında, seri arabirimde bir CLI oturumu başlatın.

2. Cihazı yeniden başlatın.

3. Sistem başlarken, ilk sistem komut istemi görünmeden önce, önyükleme izleme moduna girmek için b harfi 
girin.

4. Komut isteminde no password ifadesini girin. (Bu komutu kısaltamazsınız.)
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5. Komut isteminde boot system flash primary ifadesini girin. Bu komut cihazın sistem parolası denetimini 
atlamasını sağlar.

Konsol istemi tekrar göründüğünde, yeni bir parola atayın.

IP adreslerini yapılandırma
Diğer yönetim arabirimlerini kullanarak sistemi yönetebilmeniz için CLI'ye seri bağlantı yaparak en az bir IP adresi 
yapılandırmalısınız.

B-FCX cihazları hem klasik IP ağ maskelerini (A, B ve C Sınıfı alt ağ maskeleri, vb.) hem de Sınıfsız Etki Alanları Arası 
Yönlendirme (CIDR) ağ önek maskelerini destekler. 

• Klasik bir ağ maskesi girmek için, maskeyi IP adresi biçiminde girin. Örneğin:  
C Sınıfı alt ağ maskesine sahip IP adresi için "209.157.22.99 255.255.255.0" girin.

• Bir ağ maskesi için önek numarası girmek istiyorsanız, IP adresinden hemen sonra sağa eğik çizgi ( /) 
karakterini ve maskedeki bit sayısını girin. Örneğin, 24 önemli ("maske") bite sahip bir ağ maskesinin bulunduğu 
IP adresi için "209.157.22.99/24" girin.

Varsayılan olarak, CLI ağ maskelerini klasik IP adresi biçiminde görüntüler (örnek: 255.255.255.0). Görünümü önek 
biçimi olarak değiştirebilirsiniz. B-FCX yapılandırma kılavuzunuza bakın.

Katman 2 yazılımları çalıştıran cihazlar

Katman 2 yazılımı çalıştıran bir cihazda IP Adresi yapılandırmak için aşağıdaki yordamı kullanın.

1. CLI'nin açılış komut isteminde enable komutunu girin.

FCX648 Switchenable

2. Ayrıcalıklı EXEC düzeyi komut isteminde şu komutu girin (örneğin, FCX624 Anahtar #), sonra Enter tuşuna basın. 
Bu komut, fabrika test yapılandırması hala varsa o yapılandırmayı siler:

FCX648 Switch# erase startup-config

DİKKAT

erase startup-config komutunu yalnızca yeni sistemler için kullanın. Bu komutu zaten 
yapılandırmış olduğunuz bir sistemde girerseniz, komut yapılandırmayı siler. Yapılandırılmış 
bir sistemdeki yapılandırmayı yanlışlıkla silerseniz, çalışan yapılandırmayı startup-config 
dosyasına kaydetmek için yazma belleği komutunu girin.

3. Aşağıdaki komutu girerek CLI'nin yapılandırma düzeyine erişin:

FCX648 Switch# configure terminal (Ayrıcalıklı EXEC Düzeyi) 
FCX648 Switch(config)# (Genel CONFIG Düzeyi) 

4. Anahtar için IP adresini ve maskeyi yapılandırın.

FCX648 Switch(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0

5. Anahtar için varsayılan bir ağ geçidi adresi ayarlayın.

FCX648 Switch(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

NOT

Tek alt ağlı ağlar için varsayılan bir ağ geçidi adresi atamanız gerekmez.
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Sözdizimi: enable [<parola>]

Sözdizimi: configure terminal

Sözdizimi: [no] ip address <ip adresi> <ip maskesi>

 veya

Sözdizimi: [no] ip address <ip adresi> <maske bitleri>

Sözdizimi: ip default-gateway <ip adresi>

Donanımı bir Katman 3 anahtarına bağlamadan önce, yönlendiricinin yerleştirileceği alt ağa arabirim IP adresi 
atamalısınız. Katman 3 yazılımları çalıştıran cihazlarda IP adreslerini yapılandırma yönergeleri için B-FCX donanım 
kurulum kılavuzunuza bakın.

B-FCX cihazına ağ donanımı bağlama
Cihaza güç sağladıktan ve IP adreslerini atadıktan sonra, sistem ağ donanımını kabul etmeye hazır olur. Aşağıdaki 
yönergeler için B-FCX cihazınızın donanım kurulum kılavuzuna bakın:

• Katman 2 ve 3 yazılımları çalıştıran cihazlar için IP parametrelerini yapılandırma

• Yönlendiriciler, iş istasyonları, anahtarlar ve hub'lar gibi ağ cihazlarına bağlanma.

• Konektörler

• Kablo özellikleri

• Bağlantıyı sınama

• Ağ bağlantılarıyla ilgili sorun giderme

Donanım bağlandıktan sonra, CLI veya yönetim arabirimini kullanarak B-FCX cihazlarını yapılandırmaya devam 
edebilirsiniz. İlgili cihaz yapılandırma kılavuzundaki yönergelere bakın. 
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Mevzuat Bilgileri

Daha fazla yasal bilgi için www.dell.com sitesinin aşağıdaki bölümünde bulunan Yasal Uygunluk Ana Sayfasına bakın: 

www.dell.com/regulatory_compliance.

Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento de los requisitos de la 

Norma Oficial Mexican (NOM):

Equipos portatiles

Importador: Dell Inc. de Mexico, S.A. de C.V. 
Paseo de la Reforma 2620-11o Piso 
Col. Lomas Altas 
11950 Mexico, D.F.

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico

BI-RX-4 100-240 CA 50/60Hz 16A

BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A

BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A

MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A

Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A

Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A

FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

FCX624S 00-240VAC 50/60Hz, 2,8-1,2A

FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz, 2,8-1,2A

FCX648-I 100-240VAC, 50/60Hz, 2,8-1,2A

FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2,8-1,2A

TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5,0A
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הודעות תקינה
 לקבלת מידע תקינה נוסף, עיין בדף הבית של תאימות התקינה באתר www.dell.com בכתובת הבאה: 

www.dell.com/regulatory_compliance‏.
Información de la NOM (sólo para México)

La información que se proporciona a continuación aparece en el dispositivo descrito en este documento, en cumplimiento 
de los requisitos de la Norma Oficial Mexican (NOM):

Importador: Dell Inc. de México, S.A. de C.V. 
Paseo de la Reforma 2620-11o Piso 
Col. Lomas Altas 
11950 México, D.F.

Equipos portatiles

Modelo Voltaje de alimentación Frecuencia Consumo eléctrico
BI-RX-4 100-240 CA 50/60Hz 16A
BI-RX-8 100-240CA 50/60Hz 16A
BI-RX-16 100-240CA 50/60Hz 16A
MLXe-4 100-240CA 50/60Hz 16A
MLXe-8 100-240CA 50/60Hz 16A
MLXe-16 100-240CA 50/60Hz 16A
Brocade DCX-4S 100-240CA 50-60Hz 15A
Brocade 8000 100-240CA 47-63Hz 5-2.5A
FCX624-E 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A
FCX624-I 00-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A
FCX624S 00-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A
FCX648-E 100-240VAC 50/60Hz, 2.8-1.2A
FCX648-I 100-240VAC, 50/60Hz, 2.8-1.2A
FCX648S 100-240VAC 50/60Hz 2.8-1.2A
TURBOIRON TI24X 100-240VAC 47/63Hz 5.0A
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קבע כתובת שער ברירת מחדל עבור המתג. 55 .

FCX648‎(config)# ip default-gateway 192.22.3.1

 הערה
אינך צריך להקצות כתובת שער ברירת מחדל לרשתות עם רשת משנה אחת.

enable [<password>]‎ :Syntax
configure terminal :Syntax

‎[no] ip address <ip-addr> <ip-mask>‎ :Syntax
 לחילופין

‎[no] ip address <ip-addr>/<mask-bits>‎ :Syntax
ip default-gateway <ip-addr>‎ :Syntax

לפני חיבור ציוד למתג Layer 3, עליך להקצות כתובת IP של ממשק לרשת משנה שבה יהיה ממוקם הנתב. לקבלת 
הוראות לקביעת תצורה של כתובות IP בהתקנים שבהם מופעלת תוכנת Layer 3, עיין במדריך התקנת החומרה של 

ה- B-FCX‏.

B-FCX חיבור ציוד רשת להתקן
כאשר ההתקן מקבל אספקת חשמל והוקצתה לו כתובת IP, המערכת מוכנה לקבל ציוד רשת. להוראות הבאות, עיין 

במדריך התקנת החומרה של ה- B-FCX‏:

• קביעת תצורה של פרמטרים של IP עבור התקנים שמופעלת בהם תוכנת Layer 2 ו- 3	
•התחברות להתקני רשת כגון נתבים, תחנות עבודה, מתגים ורכזות. 	

•מחברים 	
•מפרט כבלים 	

•בדיקת קישוריות 	
•פתרון בעיות של חיבורי רשת 	

לאחר חיבור הציוד, ניתן להמשיך בקביעת התצורה של התקני B-FCX באמצעות ממשק שורת הפקודה או ממשק 
הניהול. עיין בהוראות של מדריך קביעת התצורה המתאים להתקן. 
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33 כדי להיכנס למצב ניטור אתחול. .b כאשר המערכת מאחלת, לפני הופעת שורת הפקודה הראשונית של המערכת, הזן

44 בשורת הפקודה. )לא ניתן להזין פקודה מקוצרת(. .no password הזן

55 בשורת הפקודה. פקודה זו גורמת להתקן לעקוף את בדיקת הסיסמה של  .boot system flash primary הזן
המערכת.

לאחר ששורת הפקודה של המסוף מופיעה שוב, הקצה סיסמה חדשה.

IP קביעת תצורה של כתובות
עליך להגדיר כתובת IP אחת לפחות דרך החיבור הטורי לממשק שורת הפקודה, לפני שתוכל לנהל את המערכת 

באמצעות ממשק ניהול אחר.

התקני B-FCX תומכים במסיכות רשת IP קלאסיות )מסיכות רשת משנה Class A‏, B ו- C, וכן הלאה( ומסיכות 
קידומת רשת מסוג Classless Interdomain Routing‏ )CIDR‏(. 

 • כדי להזין מסיכת רשת קלאסית, הזן את המסיכה בתבנית כתובת IP‏. לדוגמה, הזן "209.157.22.99	
255.255.255.0" עבור כתובת IP עם מסיכת רשת משנה Class-C‏.

‏.  • 	IP -כדי להזין מספר קידומת למסיכת רשת משנה, הזן קו נטוי )/( ואת מספר הסיביות במסיכה, מייד לאחר כתובת ה
לדוגמה, הזן "209.157.22.99/24" עבור כתובת IP שכוללת מסיכת רשת עם 24 סיביות משמעותיות )"מסיכה"(.

כברירת מחדל, ממשק שורת הפקודה מציג מסיכות רשת בתבנית כתובת IP קלאסית )דוגמה: 255.255.255.0(. ניתן 
לשנות את התצוגה לתבנית קידומת. עיין במדריך קביעת התצורה של B-FCX‏.

Layer 2 התקנים שמופעלת בהם תוכנת
השתמש בהליך הבא כדי לקבוע תצורה של כתובת IP בהתקן שמופעלת בו תוכנת Layer 2‏.

. 11 במסך הפתיחה של ממשק שורת הפקודה, הזן enable‏.
FCX648 Switch> enable

(, ולאחר מכן  22 .FCX624# לדוגמה, מתג( Privileged EXEC -הזן את הפקודה הבאה בשורת הפקודה ברמת ה
הקש Enter‏. פקודה זו מוחקת את תצורת הבדיקה של המפעל, אם היא קיימת עדיין:

FCX648 Switch# erase startup-config

  התראה
השתמש בפקודה erase startup-config רק עבור מערכות חדשות. אם תזין פקודה זו 

במערכת שכבר קבעת את התצורה שלה, הפקודה תמחק את התצורה. אם תמחק בטעות 
את התצורה במערכת שתצורתה נקבעה, הזן את פקודת כתיבת הזיכרון כדי לשמור את 

התצורה הפעילה לקובץ אתחול התצורה.

גש לרמת קביעת התצורה של ממשק שורת הפקודה על-ידי הזנת הפקודה הבאה: 33 .

 FCX648 Switch# configure terminal (Privileged EXEC Level)‎
 FCX648‎(config)# (Global CONFIG Level)‎

44 והמסיכה עבור המתג. .IP -קבע את התצורה של כתובת ה
FCX648‎(config)# ip address 192.22.3.44 255.255.255.0
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• של המערכת ותכונות  	IP -רמת קביעת התצורה. רמה זו מאפשרת לקבוע את התצורה של כתובת ה – CONFIG
של מיתוג וניתוב. כדי לגשת למצב CONFIG, עליך להיות מחובר כבר ברמה Privileged של מצב EXEC‏.

באפשרותך לקבוע את הרמות הבאות של סיסמאות Enable‏:
• – מאפשרת גישה מלאה של קריאה וכתיבה למערכת. סיסמה זו מיועדת בדרך כלל  Super User )משתמש על(	

למנהלי מערכת והיא הרמה היחידה שמאפשרת לקבוע תצורה של סיסמאות.

 הערה
עליך לקבוע סיסמת משתמש על לפני שתוכל לקבוע סוגי סיסמאות אחרים.

• – מאפשרת גישת קריאה וכתיבה ליציאות מסוימות, אך לא לפרמטרים  Port Configuration )תצורת יציאה(	
גלובליים )כלל מערכתיים(.

, אך רק גישת קריאה. • 	CONFIG ומצב Privileged EXEC קריאה בלבד( – מאפשרת גישה למצב( Read Only

הגדרת סיסמאות
‏: 11 .EXEC של מצב Privileged במסך הפתיחה של ממשק שורת הפקודה, הזן את הפקודה הבאה כדי לשנות לרמת

FCX648 Switch> enable

22 של ממשק שורת הפקודה על-ידי הזנת הפקודה הבאה: .CONFIG גש לרמה
FCX648 Switch# configure terminal

FCX648 Switch(config)#

, הזן את הפקודה הבאה: 33 .Super User -כדי להגדיר את סיסמת ה
FCX648 Switch(config)# enable super-user-password <text>‎

 הערה
יש לקבוע תחילה את סיסמת ה- Super User לפני שניתן יהיה לקבוע סוגי סיסמאות אחרים. 

הזן את הפקודות הבאות כדי לקבוע את הסיסמה לקביעת תצורת היציאה והסיסמה לקריאה בלבד: 44 .

FCX648 Switch(config)# enable port-config-password <text>‎
FCX648 Switch(config)# enable read-only-password <text>‎

 הערה
אם תשכח את סיסמת ה- Super User, עיין ב "התאוששות מסיסמה שאבדה" בעמוד 254.

Syntax: enable super-user-password | read-only-password | port-config-password <text>‎
אורך הסיסמאות יכול להיות 32 תווים לכל היותר.

התאוששות מסיסמה שאבדה
כברירת מחדל, ממשק שורת הפקודה אינו מחייב סיסמאות. עם זאת, אם הוגדרה סיסמה עבור ההתקן והסיסמה 

אבדה, ניתן לקבל מחדש גישת Super User להתקן באמצעות ההליך הבא. 

 הערה
התאוששות מסיסמה שאבדה מחייבת גישה ישירה ליציאה הטורית ואיפוס מערכת.

השתמש בהליך הבא כדי להתאושש מסיסמה שאבדה.

‏. 11 .Dell התחל הפעלת ממשק שורת פקודה דרך הממשק הטורי אל התקן

אתחל את ההתקן. 22 .
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• 	1 :Stop bits
• 	None :Flow control

יציאת התקשורת הטורית EIA או TIA 232 משמשת כנקודת חיבור לניהול באמצעות מחשב.התקני Dell מצוידים 
במחבר DB-9 זכר סטנדרטי, כמוצג ב איור 10.

)DB-9 DTE( איור 10     סידור פינים של יציאה טורית

6 9

1 5

רוב היציאות הטוריות במחשבים מחייבות גם כבל עם מחבר DB-9 נקבה. חיבורי מסוף משתנים ומחייבים DB-9, זכר 
או נקבה. אפשרויות כבל טורי בין התקן FCX\FCXS ומחשב או מסוף מוצגות ב טבלה 5.

טבלה 5     חיווט כבל טורי 

יציאה טורית של 9 פינים 
במתג

 כבל טורי מוצלב 
)Null Modem(

יציאת DTE טורית של 9 
פינים

‎2 RXD )קליטת נתונים(----------------------------<‎2 TXD )שידור נתונים(
‎3 TXD )שידור נתונים(>----------------------------‎3 RXD )קליטת נתונים(
‎5 SGND )הארקת אות(>--------------------------<‎5 SGND )הארקת אות(
לא נעשה שימוש בפינים 

נוספים.

 הערה
כפי שמצוין ב טבלה 5, אין לחבר חלק מהחוטים.

הקצאת סיסמאות קבועות
כברירת מחדל, ממשק שורת הפקודה )CLI( אינו מוגן בסיסמאות. כדי לאבטח את הגישה לממשק שורת הפקודה, 

Dell ממליצה מאוד להקצות סיסמאות. עיין במדריך קביעת התצורה של B-FCX‏.

 הערה
לא ניתן להקצות סיסמה באמצעות ממשק ניהול מבוסס הדפדפן. ניתן להקצות סיסמות באמצעות ממשק הניהול 

B-FCX אם אופשרה הגדרת סיסמה עבור Super User )משתמש על( בהתקן.

ממשק שורת הפקודה כולל את רמות הגישה הבאות:

• – הרמה שאליה נכנסים בהפעלה הראשונה של ממשק שורת הפקודה. ברמה זו ניתן להציג פרטים  	User EXEC
מסוימים על המערכת, אך לא ניתן לקבוע את התצורה של המערכת או פרמטרים של יציאות. 

• וניתן לאבטח אותה בסיסמה. ברמה זו ניתן לבצע  	Enable רמה זו נקראת גם רמת – Privileged EXEC
משימות כגון ניהול קבצים במודול ההבזק, שמירה של תצורת המערכת לכונן הבזק וניקוי מטמון. 
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33 עבור כל יחידה במחסנית. צור שרשרת פשוטה המתחילה ביציאת מחסנית ביחידה  חזור על שלבים 1 ו- 2.
העליונה ומסתיימת ביציאת המחסנית ביחידה התחתונה )מחסנית של עד שמונה יחידות(. ראה איור 8.

44 ביציאת המחסנית  .LC-LC MM Fiber אופציונלי( כדי ליצור טופולוגיית מחסנית טבעתית, חבר קצה אחד של כבל(
הנותרת ביחידה התחתונה ואת הקצה השני ליציאת המחסנית הנותרת ביחידה העליונה. ראה איור 9.

אספקת חשמל למערכת
לאחר השלמת ההתקנה הפיזית, באפשרותך לספק חשמל למערכת.

הוצא את כבל החשמל מאריזת המשלוח. 11 .

חבר את כבל החשמל למחבר החשמל בלוח האחורי. 22 .

33 וולט. הכנס את כבל החשמל לשקע חשמל של 115, 120 או 240.

 הערה
כדי לכבות את המערכת, פשוט נתק את כבל או כבלי החשמל.

 הערה
השקע צריך להיות מותקן בקרבת הציוד ונגיש בקלות.

 הערה
אם השקע אינו של 115/120 וולט, עצור והשג את הכבל המתאים לשקע.

חיבור מחשב או מסוף
כדי להקצות כתובת IP, צריכה להיות לך גישה לממשק שורת הפקודה )CLI‏(. ממשק שורת הפקודה הוא ממשק 
מבוסס טקסט שניתן לגשת אליו דרך חיבור טורי ישיר להתקן ודרך חיבורי Telnet‏. ממשק שורת הפקודה מתואר 

בפרוטרוט במדריך קביעת התצורה של ה- B-FCX‏.

גש לממשק שורת הפקודה על-ידי חיבור כבל טורי ליציאת המסוף. לאחר הקצאת כתובת IP, באפשרותך לגשת 
למערכת דרך ממשקי ניהול Telnet או B-FXC‏.

השתמש בשלבים הבאים כדי לחבר תחנת ניהול ליציאה הטורית.

 11 .DB-9 חבר מחשב או מסוף ליציאה הטורית של המערכת באמצעות כבל ישיר. היציאה הטורית מצוידת במחבר
זכר. ראה איור 10.

 הערה
במחשב יש להפעיל תוכנית להדמיית מסוף.

הפעל את תוכנית הדמיית המסוף וקבע את הפרמטרים הבאים: 22 .

• 	bps 9600 :Baud
• 	8 :Data bits
• 	None :Parity
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B-FCX648-I -ו B-FCX648-E ,‏B-FCX624-I ,‏B-FCX624-E התקנים
 B-FCX648-I -ו B-FCX648-E ,‏B-FCX624-I ,‏B-FCX624-E איור 8 ו איור 9 מוצג כיצד כבלים מחוברים בין התקני
במחסנית. החיבור מבוסס על ‎10 Gbps SFP+‎ באמצעות כבלי LC-LC MM Fiber‏. התקנים אלו תומכים בטופולוגיות 

מחסנית טוריות וטבעתיות, כאשר המודול SFP+‎ האופציונלי מותקן, ויכולים לפעול גם בצורה עצמאית.

איור 8     חיבור התקנים B-FCX624-E ו- B-FCX648-E בטופולוגיית מחסנית טורית

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Reset 1
PS

2 Diag
Console

Mgmt

25 27 29 31 33 35 37 39 41 43 45 47

26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Reset 1
PS

2 Diag
Console

Mgmt

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Reset 1
PS

2 Diag
Console

Mgmt

איור 9     חיבור התקנים B-FCX624-E ו- B-FCX648-E בטופולוגיית מחסנית טבעתית

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Reset 1
PS

2 Diag
Console

Mgmt

25 27 29 31 33 35 37 39 41 43 45 47

26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Reset 1
PS

2 Diag
Console

Mgmt

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Reset 1
PS

2 Diag
Console

Mgmt

 הערה
 ‎10 Gbps SFP+‎ חייב להיות מותקן מודול B-FCX648-I -ו B-FCX648-E ,‏B-FCX624-I ,‏B-FCX624-E בהתקנים

של 4 יציאות )אופציונלי( כדי לפעול במחסנית.

 B-FCX והתקן B-FCX648-I -ו B-FCX648-E ,‏B-FCX624-I ,‏B-FCX624-E ניתן גם ליצור מחסנית המכילה התקנים
 ‎10 Gbps ‏. ההתקנים במחסנית מתחברים באמצעות אותו סוג של קישוריB-FCX648S או B-FCX624S נוסף, כגון
כמוצג איור 8 ו איור 9. שימוש בהתקנים בסוג זה של מחסנית מעורבת מחייב לקבוע מחדש את התצורה של יציאות 

ברירת המחדל של המחסנית בהתקן ה- B-FCX האחר. לקבלת מידע נוסף, עיין במדריך קביעת התצורה של B-FCX‏.

ניתן ליצור מחסנית המכילה עד שמונה יחידות B-FCX‏. כדי לחבר מתגים במחסנית, בצע את השלבים הבאים:

11 של היחידה העליונה. .SFP+‎ -לאחת מיציאות מחסנית ה LC-LC MM Fiber חבר קצה אחד של כבל

חבר את הקצה השני של הכבל לאחת מיציאות המחסנית של היחידה הבאה. 22 .
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ניתן ליצור מחסנית המכילה עד שמונה יחידות B-FCX‏. כדי לחבר מתגים במחסנית, בצע את השלבים הבאים:

חבר קצה אחד של כבל מחסנית לאחת מיציאות המחסנית של היחידה העליונה. 11 .

חבר את הקצה השני של כבל המחסנית לאחת מיציאות המחסנית של היחידה הבאה. 22 .

33 עבור כל יחידה במחסנית. צור שרשרת פשוטה המתחילה ביציאת מחסנית ביחידה  חזור על שלבים 1 ו- 2.
העליונה ומסתיימת ביציאת המחסנית ביחידה התחתונה )מחסנית של עד שמונה יחידות(. 

)אופציונלי( כדי ליצור טופולוגיית מחסנית טבעתית, חבר קצה אחד של כבל מחסנית ביציאת המחסנית הנותרת  44 .
ביחידה התחתונה ואת הקצה השני ליציאת המחסנית הנותרת ביחידה העליונה )עיין באיור הבא(.

איור 7     חיבור מתגים במחסנית עם טופולוגיה טורית )למעלה( וטבעתית )למטה(.

התקן אחד יפעל כבקר הפעיל, אחד יפעל כבקר כונן )בהמתנה(, כאשר שאר היחידות פועלות כפריטים במחסנית.  55 .
.FastIron לקבלת מידע על אופן קביעת התצורה של המחסנית, עיין ב מדריך קביעת תצורה של
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B-FCX648-I -ו B-FCX648-E ,‏B-FCX624-I ,‏B-FCX624-E איור 5     חיבור הכנים עבור ההתקנים

. 33 חבר את ההתקן למעמד כפי שמוצג ב איור 6.

איור 6     התקנת ההתקן במעמד

. 44 אם מותקן מתג אחד בלבד, המשך אל סעיף "אספקת חשמל למערכת" בעמוד 252.

אם מותקנים מספר מתגים, הרכב אותם במעמד, זה מתחת לזה, בכל סדר. 55 .

חיבור התקנים במחסנית

B-FCX648S -ו B-FCX624S התקנים
 ‎10G/16G Gigabit Ethernet בעמוד 7 מוצג כיצד כבלי המחסנית מחוברים בין מתגים במחסנית. החיבור מבוסס על

באמצעות כבלי CX4‏. התקני B-CFX תומכים בטופולוגיות טבעתיות וטוריות של מחסנית, וניתן להפעילם גם 
כהתקנים עצמאיים.

בטופולוגיית מחסנית טורית ישנו חיבור כבל מחסנית בודד בין כל מתג, שנושא תקשורת דו-כיוונית במחסנית. 
בטופולוגיית מחסנית טבעתית, כבל נוסף מחובר בין המתג העליון לתחתון שיוצר "טבעת" או "לולאה סגורה". כבל 

הלולאה הסגורה מספק נתיב יתיר לקישור המחסנית, כך שאם קישור אחד נכשל, תקשורת המחסנית נשמרת. 
בעמוד 7 מודגמת תצורת מחסנית עם טופולוגיית טבעת.
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טבלה 3     סביבת הפעלה 
גובה הפעלהלחות יחסיתטמפרטורת הפעלה

 0 – 40 מעלות צ' 
)32 – 104 מעלות פ'( 

5 עד 95%, ב- 40 מעלות צ' )104.9 מעלות פ'(, 
ללא התעבות

0 – 3000 מטר )10,000 רגל(

טבלה 4     מפרט סביבת אחסון 
גובה אחסוןלחות אחסוןטמפרטורת אחסון
 40 עד 70 מעלות צ'

)40- עד 158 מעלות פ'(
 95% לכל היותר

ללא התעבות
 3,000 מטר )10,000 רגל(

לכל היותר

•עומס מכני: אין להניח ציוד על יחידת הרכבה במעמד. 	
•עומס יתר על מעגל: הקפד שלא יהיה עומס יתר על המעגל המספק חשמל למכלול המעמד. 	

•הארקה: יש להאריק כהלכה ציוד המורכב במעמד. תשומת לב מיוחדת יש לתת לחיבורי חשמל שאינם החיבורים  	
הישירים לחשמל. 

השתמש בשלבים הבאים כדי להרכיב התקנים במעמד.

11 ובורגי הרכבה. .L הוצא את ערכת ההרכבה במעמד מאריזת המשלוח. הערכה כוללת שני כני הרכבה בצורת

. 22 חבר את כני ההרכבה לצדי ההתקן, כמוצג ב איור 4 ו ב איור 5.

 הערה
הכנים של התקני B-FCX624-E‏, B-FCX624-I‏, B-FCX648-E ו- B-FCX648-I מורכבים באמצעות שלושה ברגים, 

כמוצג ב איור 5.

B-FCX648S -ו B-FCX624S איור 4     חיבור הכנים עבור ההתקנים
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התקנת ההתקן
ניתן להתקין התקני Dell על שולחן עבודה או במעמד ציוד.

  התראה
ודא שהמעמד או הארון המאחסן את ההתקן מאובטח כהלכה, כדי למנוע חוסר יציבות או 

נפילה שלו. 

התקנה על שולחן עבודה
איור 3     חיבור הרגלית הדביקה

חבר את ארבע הרגליות הדביקות לחלק התחתון של המתג הראשון. 11 .

הנח את ההתקן על שולחן עבודה, שולחן או מדף שטוח בקרבת מקור זרם חילופין. הקפד על אוורור נאות של  22 .
המערכת. מומלץ על מרווח של 7.62 ס"מ )3 אינץ'( מכל צד.

. 33 אם מותקן מתג אחד בלבד, עיין בסעיף "אספקת חשמל למערכת" בעמוד 252.

אם מותקנים מספר מתגים, חבר את הרגליות הדביקות לכל אחד מהם. הנח כל התקן בצורה מדויקת על זה  44 .
שמתחתיו, בכל סדר.

התקנה במעמד
 הערה

תזדקק למברג פיליפס #2 להתקנה.

לפני התקנת המתג במעמד, הקדש תשומת לב מיוחדת לגורמים הבאים:

•טמפרטורה: מכיוון שהטמפרטורה בתוך מכלול מעמד יכולה להיות גבוהה מאשר טמפרטורת החדר, בדוק  	
שהטמפרטורה בסביבת המעמד נמצאת בטווח טמפרטורות ההפעלה המצוין. עיין ב טבלה 3 ו טבלה 4 להלן.
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אמצעי זהירות להרמה

  התראה
ודא שהמעמד או הארון המאחסן את ההתקן מאובטח כהלכה, כדי למנוע חוסר יציבות או 

נפילה שלו. 

אמצעי זהירות לחשמל

  התראה
השתמש במעגל חשמלי נפרד עבור כל כבל חשמל, כדי לספק יתירות במקרה של תקלה 

באחד המעגלים.

  התראה
כדי למנוע התחשמלות ממתח גבוה, אין לפתוח את ההתקן כאשר אספקת החשמל 

מופעלת.

  התראה
ודא שההתקן אינו יוצר עומס יתר על מעגלי החשמל, החיווט ועל ההגנה מפני זרם יתר. 

 )Amp( כדי לקבוע את האפשרות לעומס יתר על מעגלי החשמל, סכום את דירוג האמפר
של כל ההתקנים המותקנים באותו מעגל שאליו מחובר ההתקן. השווה את התוצאה 
למגבלת הדירוג של המעגל. דירוגי האמפר המרבי מודפסים בדרך כלל על ההתקן, 

בקרבת מחברי כניסת החשמל.

  התראה
נתק את כבל החשמל מכל מקורות החשמל, כדי לנתק את ההתקן לגמרי מהחשמל. 

  התראה
אם ההתקנה מחייבת כבל חשמל שונה מזה המצורף להתקן, הקפד להשתמש בכבל 

חשמל שמוטבע עליו סימן סוכנות בטיחות הקובעת את התקנות לכבלי חשמל בארצך. 
סימן זה מבטיח שניתן להשתמש בכבל החשמל בבטחה עם ההתקן.
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לפני התקנת ההתקן, תכנן את מיקומו וכיוונו ביחס להתקנים ולציוד אחר. ניתן להתקין מתגים במעמד ציוד סטנדרטי 
של 19 אינץ' העונה על תקני EIA-310D, או על משטח שטוח. הקפד להישמע להנחיות להלן בעת בחירת מיקום.

האתר חייב לעמוד בדרישות הבאות:

, ללא  • לשמור על טמפרטורה בין 0 עד 40 מעלות צ' )32 עד 104 מעלות פ'( ורמות לחות בין 5% ל- 95%	
התעבות.

• אינץ'( לפחות בין הצדדים והחלק האחורי של ההתקן לבין הקירות או מכשולים  להשאיר מרווח של 7.62 ס"מ )3	
אחרים, לשם אוורור נאות.

• אינץ'( לפחות בחלק הקדמי והאחורי של ההתקן עבור כבלי הזוג השזור, הסיבים  להשאיר מרווח של 7.62 ס"מ )3	
האופטיים והחשמל.

•להיות נגיש להתקנה, חיווט ותחזוקה של ההתקן. 	
•לאפשר לנוריות המצב להיות גלויות. 	

•לאפשר תמיד ניתוב של כבל זוג שזור הרחק מקווי חשמל, גופי תאורת פלואורסנט ומקורות אחרים של הפרעה  	
חשמלית, כגון מכשירי רדיו ומשדרים.

• הרץ,  לאפשר חיבור של היחידה לשקע חשמלי מוארק נפרד שמספק מתח של 110 עד 240 וולט ז"ח, 50 עד 60	
שנמצא בטווח של 2 מטר מכל התקן ומקבל אספקת חשמל מנתיך נפרד. כמו בכל ציוד, מומלץ להשתמש במסנן 

או במייצב מתח.

אמצעי זהירות כלליים

  התראה
כל ממשקי הסיבים האופטיים משתמשים בלייזר Class 1‏.

  התראה
אין להתקין את ההתקן בסביבה שבה טמפרטורת סביבת ההפעלה עלולה לחרוג מ- 40 

מעלות צ' )104 פ'(.

  התראה
ודא שזרימת האוויר סביב החזית והצדדים של ההתקן אינה מוגבלת.

  התראה
אין להשאיר כלים בתוך ההתקן.
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B-FCX הוצאה מהאריזה של התקן
להתקן ה- B-FCX מצורפים מספר פריטים. בדוק את הפריטים הרשומים בסעיף "פריטים המצורפים ליחידות אלה" 

בעמוד 243 ואמת את התכולה. אם פריט כשלהו חסר, פנה אל מקום הרכישה.

הוצא את התקן ה- B-FCX מאריזת המשלוח. שמור את אריזת המשלוח וחומרי האריזה, למקרה שתצטרך להעביר 
או לשלוח את ההתקן במועד מאוחר יותר.

משימות התקנה
בצע את השלבים הרשומים ב טבלה 2, כדי להתקין את ההתקן. פרטים על כל אחד משלבים אלו ניתנים בעמודים 

המצוינים.

טבלה 2     משימות התקנה 
 מספר

 משימה
היכן למצוא מידע נוסףמשימה

ודא שהסביבה הפיזית שבה יימצא ההתקן כוללת את 1
החיווט והאוורור הדרושים. 

"הכנת אתר ההתקנה" בעמוד 244

עיין במדריך התקנת החומרה של ה- B-FCX‏.התקן במתג כל מודול אופציונלי שנדרש.2
"התקנת ההתקן" בעמוד 247התקן את התקן Dell על שולחן עבודה, במעמד ציוד.3
לאחר ההתקנה הפיזית של ההתקן, חבר אותו למקור 4

החשמל הקרוב שמתאים לדרישות התקינה המפורטות 
במדריך. 

"אספקת חשמל למערכת" בעמוד 252

חבר מסוף או מחשב להתקן Dell‏. פעולה זו תאפשר לקבוע 5
את התצורה של ההתקן דרך ממשק שורת הפקודה )CLI‏(. 

"חיבור מחשב או מסוף" בעמוד 252

לממשק שורת הפקודה לא מוקצית סיסמת ברירת מחדל. 6
לאבטחה נוספת של הגישה, הקצה סיסמה.

 "הקצאת סיסמאות קבועות" בעמוד 253

לפני חיבור ציוד להתקן, עליך לקבוע תצורה של כתובת 7
IP לממשק ברשת המשנה שבה הוא יהיה ממוקם. 

קביעת תצורה של כתובת IP ראשונית מבוצעת באמצעות 
ממשק שורת הפקודה, דרך חיבור טורי ישיר. את קביעות 

התצורה הבאות של כתובת ה- IP ניתן יהיה לבצע דרך 
ממשק הניהול מבוסס הדפדפן. 

 "קביעת תצורה של כתובות IP" בעמוד 255

הנחיות לתכנון אתר ובטיחות
השלבים הבאים ואמצעי הבטיחות נדרשים כדי להבטיח התקנה כהלכה ופעולה תקינה.

הכנת אתר ההתקנה
בצע את השלבים הבאים כדי להבטיח שהאתר יהיה מוכן להתקנה.

תשתית חיווט
ודא שהחיווט המתאים מותקן באתר. למידע על חיווט, עיין במדריך התקנת החומרה.

מיקום התקנה
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פעולה של יחידת ספק הזרם
כאשר מותקנת יחידת ספק זרם אחת בלבד, הנוריות "AC OK" ו- "DC OK" ביחידה שמותקנת חייבות להיות ירוקות 

על מנת שהתקן ה- B-FCX יפעל בצורה תקינה.

כאשר מותקנות שתי יחידת ספק זרם, הנוריות "AC OK" ו- "DC OK" באחת מהיחידות שמותקנות חייבות להיות 
ירוקות על מנת שהתקן ה- B-FCX יפעל בצורה תקינה.

פריטים הדרושים להתקנה
מסמך זה מתאר כיצד להגדיר את התקני PowerConnect™ B series FCX ולהתקין אותם במעמדי ציוד 

סטנדרטיים של 19 אינץ'. סעיף זה מתאר פריטים המצורפים ל- PowerConnect B-FCX Series ופרטים שדרושים 
להתקנה.

פריטים המצורפים ליחידות אלה
הפריטים הבאים מצורפים:

 • 	B-FCX התקן
• וולט ז"ח )עבור התקנים הפועלים על זרם חילופין( כבל חשמל 115	

• 	‎.5M CX-4 משווקים עם כבל לחיבור מחסנית B-FCX-S התקני
) • 	F/F( ‏TIA DB-9 או EIA כבל טורי ישיר מסוג

•ערכה להתקנה במעמד 	
•כרטיס אחריות 	

•רגלית גומי 	
•מדריך תחילת עבודה 	

•כרטיס כתובות אינטרנט עבור תמונות תוכנה ותיעוד למשתמש )כולל מדריך זה(. 	

פריטים שעליך לספק
•מעמד ציוד מורכב 	

• רגילים עם ראש מעוגל להרכבת התושבת במעמדי הציוד בורגי #12-24	
• מברג עם ראש פיליפס #2	

•מברג שטוח גדול 	
• בתושבת. 	ESD -עם תקע לחיבור למחבר ה )ESD( רצועת הארקה לפרק היד

לניהול המערכת, תזדקק לתחנת ניהול, כגון מחשב שבו מופעל יישום הדמיית מסוף. חבר את תחנת הניהול ליציאה 
הטורית של המסוף במתג.

השתמש בחיבור הטורי כדי לבצע משימות בסיסיות של קביעת תצורה, כולל הקצאת כתובת IP ומסיכת רשת 
 )CLI( או באמצעות ממשק שורת פקודה B-FCX למערכת. מידע זה נדרש לניהול המערכת באמצעות ממשקי ניהול

דרך Telnet‏.
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טבלה 1     חריצי יחידת מחסנית עבור התקני B-FCX שניתן לסדר במחסנית )המשך( 
התקני 

B-FCX624-E ו- 
B-FCX624-I עם 

 ‎10 Gbps מודול
SFP+‎ אופציונלי של 

ארבע יציאות

‎10/100/1000 Mbps RJ45 של 24 יציאות ‎10 Gbps SFP+‎ מודול
4 יציאות )אופציונלי( בלוח 

הקדמי

לא ישים

התקני 
B-FCX648-E ו- 
B-FCX648-I עם 

 ‎10 Gbps מודול
SFP+‎ אופציונלי של 

ארבע יציאות

44 יציאות ‎10/100/1000 Mbps בלוח 
הקדמי

מודול ‎10 Gbps SFP+‎ של 
4 יציאות )אופציונלי( בלוח 

הקדמי

לא ישים

ספקי זרם
כל התקן B-FCX מצויד בשני שקעי חשמל בלוח האחורי. כל התקן נמסר כשמותקן בו ספק זרם אחד. ההתקנים 

 ‎210W -משתמשים ב B-FCX648-I -ו B-FCX624-I ,‏B-FCX648-E ,‏B-FCX624-E ,‏BFCX648S ,‏B-FCX624S
PSU

כל ספק זרם מצויד בשקע חשמל סטנדרטי אחד לכבל חשמל AC, ובנוריות מצב AC ו- DC לניטור קל ופתרון בעיות.

ניתן להתקין ספק זרם משני כדי לספק אספקת חשמל לגיבוי, במקרה של כשל ולאיזון עומסים כאשר שני ספקי הזרם 
פועלים. איזון עומסים מעניק משך חיים ארוך יותר לספקי הזרם. ניתן לבצע החלפה חמה של ה- ‎210W PSU‏.

B-FCX648S -ו B-FCX624S איור 1     שקע חשמל ז"ח של

1

שקע חשמל ז"ח1

B-FCX648-I -ו B-FCX648-E ,‏B-FCX624-I ,‏B-FCX624-E איור 2     שקע חשמל ז"ח של

1

שקע חשמל ז"ח1



241  PowerConnect B-Series FCX/FCXS מדריך תחילת עבודה
53-1002049-01

תכונות
הסעיפים הבאים מתארים תכונות בקרה והתקנה חשובות של מוצרי B-FCX Series‏.

 B-FCX חיבורי ממשק
כל לוח קדמי של התקן כולל את חיבורי הממשק הבאים:

• )מסוף(( 	Console מסומנת DB9 ממשק ניהול טורי )היציאה
ממשק הניהול הטורי מאפשר לקבוע את התצורה של ההתקן ולנהל אותו דרך יישום הדמיית מסוף של צד שלישי 
במחשב המחובר ישירות. כבל טורי ישיר מסוג EIA או TIA DB9‏ )M או F( מצורף להתקן. ממשק הניהול הטורי 

)יציאת המסוף DB9( ממוקם בפינה השמאלית של הלוח הקדמי.

• 	Out-of-band RJ45 ממשק ניהול
ממשק הניהול out-of-band RJ45 מאפשר לקבוע את התצורה של ההתקן ולנהל אותו דרך יישום הדמיית מסוף 

של צד שלישי במחשב המחובר ישירות.

ממשקים, יציאות ומודולים של רשת
לקבלת תיאור על ממשקים, יציאות, מודולי ממשק אופציונליים ומפרט כבלים של רשת, עיין במדריך התקנת החומרה 

של כל דגם B-FCX‏.

הקצאות חריצים
בטבלה הבאה מוצגות הקצאות החריצים עבור דגמי PowerConnect™ B-FCX‏.

טבלה 1     חריצי יחידת מחסנית עבור התקני B-FCX שניתן לסדר במחסנית 
חריץ 3חריץ 2חריץ 1התקן

B-FCX624S 4 ועוד ‎10/100/1000 Mbps 24 יציאות
יציאות Combo )יציאות RJ45‏ 1-4, או 

)1F-4F ‏SFP יציאות

 ‎16 יציאת ערוץ לווייני של
Gbps בלוח האחורי

 ‎10 שתי יציאות של
Gbps בלוח הקדמי

B-FCX648S 4 ועוד ‎10/100/1000 Mbps 44 יציאות
יציאות Combo )יציאות RJ45‏ 1-4, או 

)1F-4F ‏SFP יציאות

 ‎16 Gbps שתי יציאות
בלוח האחורי, או שתי 

יציאות Gbps XFP )מודול 
אופציונלי בלוח הקדמי(

 ‎10 שתי יציאות של
Gbps בלוח הקדמי

התקני 
B-FCX624-E ו- 
B-FCX624-I עם 

 ‎1 Gbps SFP מודול
אופציונלי של ארבע 

יציאות

 ,‎10/100/1000 Mbps RJ45 24 יציאות
ועוד מודול ‎1 Gbps SFP של 4 יציאות 

)אופציונלי( משולב עם ארבע יציאות נחושת 
‎10/100/1000 Mbps RJ45 הראשונות 

 .)Combo פועל כיציאת(

שתי יציאות של ‎10 לא ישים
Gbps בלוח הקדמי 

)מודול אופציונלי(

התקני 
B-FCX648-E ו- 
B-FCX648-I עם 

 ‎1 Gbps SFP מודול
אופציונלי של ארבע 

יציאות

 ,‎10/100/1000 Mbps RJ45 48 יציאות
ועוד מודול ‎1 Gbps SFP של 4 יציאות 

)אופציונלי( משולב עם ארבע יציאות נחושת 
‎10/100/1000 Mbps RJ45 הראשונות 

 .)Combo פועל כיציאת(

שתי יציאות של ‎10 לא ישים
Gbps בלוח הקדמי 

)מודול אופציונלי(
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 • 	Combo 1 ועוד ארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 כולל ארבעים וארבע יציאות B-FCX648-E מתג
Gbps‏. הלוח הקדמי כולל חריץ למודול ‎1GbE SFP אופציונלי של ארבע יציאות )פועל כיציאת Combo( או מודול 
‎10 Gbps SFP+‎ של ארבע יציאות. בלוח האחורי, מגש מאוורר נשלף מספק זרימת אוויר לקירור מהחזית לחלק 

האחורי של ההתקן. שני שקעי חשמל בלוח האחורי יכולים להכיל עד שתי יחידות של ספקי זרם, שתומכות גם 
בזרימת אוויר מלפנים לחלק האחורי.

 • 	Combo 1 ועוד ארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 כולל ארבעים וארבע יציאות B-FCX648-I מתג
Gbps‏. הלוח הקדמי כולל חריץ למודול ‎1GbE SFP אופציונלי של ארבע יציאות )פועל כיציאת Combo( או מודול 
‎10 Gbps SFP+‎ של ארבע יציאות. בלוח האחורי, מגש מאוורר נשלף מספק זרימת אוויר לקירור מהחלק האחורי 
לחזית ההתקן. שני שקעי חשמל בלוח האחורי יכולים להכיל עד שתי יחידות של ספקי זרם, שתומכות גם בזרימת 

אוויר מהחלק האחורי לפנים.
• ועוד  	‎10/100/1000 Mbps RJ45 שניתן לסדרו במחסנית כולל ארבעים וארבע יציאות B-FCX624-S המתג

 ‎100/1000 Mbps וארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 אשר כוללות ארבע יציאות ,Combo ארבע יציאות
 ‎16 Gbps שני שקעי חשמל בלוח האחורי מאפשרים התקנה של עד שתי יחידות ספקי זרם. שתי יציאות .SFP

Ethernet CX4 ייעודיות בלוח האחורי מאפשרות לסדר מחסנית של עד שמונה יחידות. נוסף על כך, הלוח הקדמי 
כולל חריץ מודול עבור מודול ‎10 Gbps Ethernet XFP אופציונלי של שתי יציאות.

 הערה
כל מודולי B-Series FCX תומכים בפרוטוקול Layer 2 ו- Enterprise Layer 3‏ )RIP‏, OSPF‏, PIM‏(. ניתן להזמין 
דגמי FCX מהמפעל כדגמי -ADV‏ )Advanced Layer 3(, אשר מוסיפים תמיכה לפרוטוקול הניתוב Layer 3 BGP‏.

שים לב לדברים הבאים בעת התקנת התקני B-Series FCX‏:

• אינץ'. ניתן להתקין כל דגם כהתקן שולחני או במעמד ציוד סטנדרטי של 19	
• רשומים במדריך זה.  	PowerConnect™ B-FCX Series -שלבי קביעת התצורה הבסיסיים הנדרשים להגדרת ה

לקבלת הוראות מפורטות על התקנה, קביעת תצורה והפעלה, עיין במדריך התקנת החומרה המתאים למוצר זה.
, ודא שכיוון זרימת האוויר של יחידת  • 	B-FCX648-I -ו B-FCX648-E ,‏B-FCX624-I ,‏B-FCX624-E עבור התקני

ספק הזרם תואם לזה של מגש המאווררים המרובע שמותקן. ספקי הזרם ומגשי המאווררים מסומנים בצורה 
ברורה במדבקה עם חץ ירוק עם "E", או חץ כתום עם "I", כמוצג בטבלה הבאה.

מדבקה על מגש המאווררים הדרושמדבקה על ספק הזרם הדרושהתקן

B-FCX624-E ו- 
B-FCX648-E

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAMEE

B-FCX624-I ו- 
B-FCX648-I

AIRFLOW

WARNING
POWER SUPPLY/FAN

FRU TYPES MUST
BE THE SAME

AIRFLOW

E

AIRFLOW
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מבוא
מדריך זה מספק הוראות להוצאה מאריזה, התקנה והגדרה של דגמי PowerConnect™ B-Series FCX הבאים:

‏.  • 	Combo 1 Gbps ועוד ארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 כולל עשרים וארבע יציאות B-FCX624 מתג
 ‎10 או מודול )Combo אופציונלי של ארבע יציאות )פועל כיציאת ‎1GbE SFP הלוח הקדמי כולל חריץ למודול
Gbps SFP+‎ של ארבע יציאות. בלוח האחורי, מגש מאוורר נשלף מספק זרימת אוויר לקירור מהחזית לחלק 
האחורי של ההתקן. שני שקעי חשמל בלוח האחורי יכולים להכיל עד שתי יחידות של ספקי זרם, שתומכות גם 

בזרימת אוויר מלפנים לחלק האחורי. 
 • 	Combo 1 ועוד ארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 כולל עשרים וארבע יציאות B-FCX624-E מתג

Gbps‏. הלוח הקדמי כולל חריץ למודול ‎1GbE SFP אופציונלי של ארבע יציאות )פועל כיציאת Combo( או מודול 
‎10 Gbps SFP+‎ של ארבע יציאות. בלוח האחורי, מגש מאוורר נשלף מספק זרימת אוויר לקירור מהחזית לחלק 

האחורי של ההתקן. שני שקעי חשמל בלוח האחורי יכולים להכיל עד שתי יחידות של ספקי זרם, שתומכות גם 
בזרימת אוויר מלפנים לחלק האחורי. 

 • 	Combo 1 ועוד ארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 כולל עשרים וארבע יציאות B-FCX624-I מתג
Gbps‏. הלוח הקדמי כולל חריץ למודול ‎1GbE SFP אופציונלי של ארבע יציאות )פועל כיציאת Combo( או מודול 
‎10 Gbps SFP+‎ של ארבע יציאות. בלוח האחורי, מגש מאוורר נשלף מספק זרימת אוויר לקירור מהחלק האחורי 
לחזית ההתקן. שני שקעי חשמל בלוח האחורי יכולים להכיל עד שתי יחידות של ספקי זרם, שתומכות גם בזרימת 

אוויר מהחלק האחורי לפנים. 
• ועוד ארבע  	‎10/100/1000 Mbps RJ45 שניתן לסדרו במחסנית כולל עשרים יציאות B-FCX624-S המתג

.‎100/1000 Mbps SFP וארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 אשר כוללות ארבע יציאות ,Combo יציאות
 ‎16 GbE CX4 שני שקעי חשמל בלוח האחורי מאפשרים התקנה של עד שתי יחידות ספקי זרם. שתי יציאות

ייעודיות בלוח האחורי מאפשרות לסדר מחסנית של עד שמונה יחידות. נוסף על כך, הלוח הקדמי כולל חריץ מודול 
עבור מודול ‎10 Gbps XFP אופציונלי של שתי יציאות.

‏.  • 	Combo 1 Gbps ועוד ארבע יציאות ‎10/100/1000 Mbps RJ45 כולל ארבעים וארבע יציאות B-FCX648 מתג
 ‎10 או מודול )Combo אופציונלי של ארבע יציאות )פועל כיציאת ‎1GbE SFP הלוח הקדמי כולל חריץ למודול
Gbps SFP+‎ של ארבע יציאות. בלוח האחורי, מגש מאוורר נשלף מספק זרימת אוויר לקירור מהחזית לחלק 
האחורי של ההתקן. שני שקעי חשמל בלוח האחורי יכולים להכיל עד שתי יחידות של ספקי זרם, שתומכות גם 

בזרימת אוויר מלפנים לחלק האחורי.
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הערות, התראות ואזהרות

 הערה
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  התראה
"התראה" מציינת נזק אפשרי לחומרה או אובדן נתונים, במקרה של אי ציות להוראות.

  סכנה
"סכנה" מציינת אפשרות של נזק לרכוש, פגיעה גופנית או מוות.
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